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PREFACE

The texts in this book were written some years ago for inter-
mediate Russian language courses which I was then teaching
at Columbia University. These materials have been in use since
that time in mimeographed form at Columbia and in a few
other colleges and universities.

For the present edition, I have revised quite extensively the
texts and the vocabularies placed at the end of each chapter.
Also, since words are given in these chapter vocabularies only
on their first occurrence and in the order of their occurrence,
it seemed advisable to append a vocabulary in which one may
find all the translations given in the chapter vocabularies ar-
ranged in alphabetical order. Finally, some material has been
added for classroom work or homework. One will find, following
each chapter, a short section of Exercises, consisting mainly of
questions in Russian on the content of the chapter, and of
English sentences for translation into Russian based on the
vocabulary of the chapter.

My purpose in writing this text was to provide the student
with reading material on an adult level in content, yet accessible
in the second year of a Russian language program (or second
semester of an intensive course, as was the case at Columbia).
The text begins with a brief survey of the geographical area
which is now occupied by the Soviet Union, and then proceeds
to tell the story of the peoples who have inhabited it from the
earliest times. up to the formation of the Moscow monarchy in
the fifteenth century. The book deals, then, with rather remote
times. Having begun this history at the beginning, I had to
stop rather early, the alternative, a rather unsatisfactory one,
being to compress the material into a mere inventory of facts.
Secondly, the epoch presented, remote as it may be, is most
certainly relevant for an understanding of later developments.
Lastly, topical material of this type is very useful in building
a basic vocabulary sufficient for the understanding of original
(nonedited) Russian texts in the fields of history and the social
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I'naBa népsas
TEPPUTOPUSI COBETCKOIO COIO3A

Co103 CoBérckux Conunanucrivyeckux Pecny6auk — CCCP,!
— orpOMHasi CTpaHa, TeppUTOPUS KOTOPOH MOKPHIBAET 60Jb-
LIYI0 YacTh ABYX KOHTHHEHTOB; BOCTOYHYIO MOJOBHHY EBpO-
nbl H CEBEPHYI0 TPeThb A3HH.

3anagubie cocéau CoBérckoro Coro3a Ha EBpomnéiickom
KOHTHHEHTe, Méxay Banthiickum mopeM u Uépubim: [16ab1ua,
YexocnoBikus, Béurpusi w PyMEIHHSI; Ha BOCTOKe TOJIbBKO
y3kuit Bépunros mpouaiiB otmesasier asuarckyio uacte CCCP
OT AJISICKH, TO €CTb OT aMEPHKAHCKOrO KOHTHHEHTA.

Ha césepe, y Geper6s Apktuku, CoBérckuit COK03 rpaHm-
yut ¢ HopBéruei, a Ha 1ore, B A3uu, ¢ Mpanom u ¢ Adra-
HHCTAHOM, KOTOpHIH oTaensier TepputOpuio CCCP or ITaku-
CTAHA; AAJbllle HA BOCTOK, 10 INOHCKOro MOps, HAET NJIHHHAS
rpaniina ¢ Mouroabckoit u Kuraiickoit HapoausiMu Pecny6-
JHKaMH.

Ha panpHem céBepe cTpaHbl KIMMaTr O4eHb XOJOIHBLIH H
cypoOBuit. B BocTOuHOM Cubrpu €cThb MECTO, rie TeMmmepa-
Typa 3uMO¥ HiKe, ueM Ha CéBepHOM momaioce. Mopsi B péku
Ha céBepe MHOro MEcsileB IMOKPBITHL JAbAOM; JETO TaM KO-
pOTKOe, U céBepHasi paCTHUTeJbHOCTb OuyeHb Génnas. Ha 1ore
CTpaHbl KAAMAT TEMABIH, a B HEKOTOpPHIX uacTiAx Cpémueit
A3uu u y YépHoro MOps cyb6tponiiueckuit. Tam, B TEémaowm,
J0XKHOM KJ¥iMaTe, PacTyT BHHOIPAN M amneiabCHHBI, TabakK,
XJOMOK M Yai.

B Cosérckom Co1o3e MHOTO AJAVHHBIX PEK, 6OJBLIAX O3Ep,
BHICOKHX roOp. Boara camas paiiHHass peka He TOJBKO B
EBponéiickoit yactu Coro3a, HO u Bo Bcéit Epone. HO B
Cubrpu, B a3uatckoil uactu Co103a, éctp euié 66Jaee AMAH-
Hble péKkH. DTH PEKH ropasmo anuHHée Boaru, Boara Bma-
maer B Kacniniickoe mope. Kacniifickoe MOpe co Bcéx CTO-
pOH OKpYXeHO 3eMJIEH; Mo3ToMy erd MOXHO OblIO Gbl Ha-
3HIBATH He MOpeM, a cOoJéHbIM O3epom. Méxny Kacniickum

1 Pronounce: 3C3C3CIP
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Ci4a neBATbLCHT CEMHAZNATOro0) ropa

VOCABULARY

1-5

€0K03, union
cosé'fclmﬂ, Soviet (adj.)
pecny6anka, republic
orpou’nun, huge, immense
CTPaHa, country, land
TNOKDBIBATH imp., to cover
:zcu: (f.), part

CTOYHBIH, ]

b b c€ast (adj.), eastern,
Eénpéna, Europe
C€BEpHBIH, nort ]
TReTh (f.), one-ltlhigz'ld]-), o
SananHbift, west (adj.), western
cocen (pl. cocémm), neighbor

6-10

Biumiﬂcxoe Mépe, Baltic Sea
YépHoe MOpe, Black Sea
Méabwa, Poland

Bénrpus, Hungary

l‘:ocréx, East, Orient

Y3KkH#, narrow

NpOMNB, strajt

OTRENST imp., to se ara

6 ectp (r. e.), that if (i.t:.)

2 Peter the Great

c{zsep, North

Géper, coast, shore, bank
TPaHAYHTL im ., With 3

iy D € + instr, to

11-15

Hopgérus, Norway

ANOHCKUY, Japanese

NTAHHBIH, lorll)g iy g
Ipaniua, frontier, borde

i - T, boun

MOHIrObCKui, Mongol (adj.) ofd :

Mongolia ’
Kma}ﬁcxuﬂ, Chinese, of China
HapOXHbIH, people’s, popular

’ 16-20
ANbHuH, far (adj.)
CYPOBBIH, rigorous, severe

HiXe (comp. of ny
A - Of HH3Ku#
némoc, Pole ), lower

ngpr'ir/uh, covered
NER (instr.: TBA6M), ice
PacTHTenbHoCT) i
: ) ve
gt o » (f.) getation, flora
) 21-25
CPenHuH, central, middle
cy6'rponuqecxuﬁ, subtropical

TEPPUTOPHSI COBETCKOI'O COHO3A

joxHbil, south (adj.), southern
pacti (m. past, poc) to grow
puHOrpan (collective sing.), grapes
aneJbCHH, orange
XJOMOK, cotton
yai, tea
63epo, lake
26-30
He TOMBKO. . ., HOH. .., not only. ..,
but alsc. . .
Cu6npb (f.), Siberia
ewé Gonee (mminnbii), still (longer),
even (longer)
Bnagarb imp., to fall into
Kacmiifickoe mépe, Caspian Sea
cTopoHa, side; co Bcéx cropOH, from
all sides, on all sides

31-35

OKpYX€H/HbIH, surrounded

semas, land, ground, earth

no3tomy, therefore, for that reason
MOXHO 6bino Gbl, one might
Ha3blBaTh imp., to call, to name
conéubiit, salt (adj.), salty

EXERCISES

3

HaXomATbeA imp., to be (with refer-

ence to location), to be located, to
be situated
Kaskas, Caucasus
Henanek6 or -+ gen., not far from
36-40

cromiua, capital city
wHTenb (m.), inhabitant

41-45

ewé (followed by a comp.), still,
even

crapwe (comp. of crapwii), older

BEJHKHH, great

ocHOBATH prf., to found, to establish

panbuie, earlier, formerly, previously,
before

HasbIBATbCA imp., to be called, to be
known as (not of names of per-
sons)

BMécTOo -+ gen., instead of, in place
of

4647

cn6Ba, again, anew
c1atb prf., + instr., to become

A. Answer the following questions in complete Russian sen-

tences:

1. B kakoO# yactu Coexunénubix LlITaToB pacTér Xa6mok?
2. C kakoO#t crpanoO# rpannyat Coexunénnble ILITaTel Ha cé-

Bepe U ¢ KakOW Ha 1ore?

3. Bbuta am MockBA Bcernga CTOJMHLEH?
4, MOXHO JH CKa3aTh, yto Boara camasi Na¥iHHasi peka B

Mrpe?
Translate into Russian:
1. Moscow is bigger than Leningrad.
2. Canada separates Alaska from the USA.
3. We live in the East, and they live in the West.
4. There are more inhabitants in New York than in Moscow.
5. The rivers of the American continent are the longest in

the world.

Vocabulary for the exercises: Kandna, Méxcuka, Hoio Flopk
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HACEJIEH“E COBETCKOI'O COMO3A

yucay HacenéHust npUHAANEK

I'naBa BTOopas II nuanncmqecxoﬁ PecnybauKe —
HACEJIEH AUTCA HA joro-3anane eBpOMNEMCKOH yAaCTH C,cnb
UE COBETCKOI'o COl03 as ' CEP, "B CpéJmeﬁ A3uH, 3aHUMAeT propoe

A pPC®CP 1o peuurHE eppuTOPHUH.

‘ Haceaénue eaponéﬁcxoﬁ gactu Co1032 ropasno 6oabLIE

a3MATCKOM yACTH, XOTH TeppUTOPHA népsoit
puu nocaénuei. B eaponéﬁcxoﬁ

B asWATCKOM — péxe; camoe
3uATCKOH YACTH.

WT yxpaﬁucxoﬁ Copérckoit Co-
yCCP, gotoOpas Haxo-
aa. Kasaxckas
mécTo mocae

B CoBé
érckom Co1o
3e KUBET 60
OJIbIL : : A
e 200 (mByxcOT) MHI- pacenénusi €ro
ropasao MméHblle TeppuTO

JHOHOB YeoBEK.!
nénue naoTHEE,

40 uacTH Hace
CubupH, HA cémepe 2

Hacexé
nue Cos 2
b i HaéT’CKOFO Corwsa cocrour u3s 6 :
5 wuucaé PéSHHx p?lIOB, KOT(')pb]e FOBODS OJIbLIOTO : |
CaMLIit 6 AFeicon; pAT Ha 60JBIIOM pénkoe pacenéHue B
pyecxn ﬁ" OZbWOH M3 STHX HAPOXOB ] B Cpénueil Asnd 1 4a KaBkase €cTb MecTa ¢ OueHb NAOTHHIM
Pk SI3KIK CAMBI pacnpocTpaHé — pycckuit Hapox, H HacenCHHEM. Tam €CThb TAKKE GoablIe ropoad; HATPHUMED,
SﬁTenbuoB CCCP 66abuie cT MHMH;:HH;[ a3slk B Coroze npéBuuit TamKénT, CTOAAA onubi H3 cpéHe-a3uaTCKIX
10 noécae py NOJOBHHA BCErd Hacenéﬂﬂ:oa, TO ecTb npubau- 45 COIO3HBIX pecnyOIHi, umeéet pacenénue B 800.000 (BOCEME"
SIaBIKH gi’:‘;"‘"", — yKpaWHIbI; Ha 'rpé-r Ha Bropom mMécre coT THICAY) yeJIOBEK.
TPEX : . beM — ;
bl H 6e"°p)"clx),x g aPO}IOB OueHp MOXOxH. Py Geaopychl.
phatn, Buk CCCP munys AN i e yKpasiH- CTIOBAPD
: 3 Y . -cJaBs 1 ¥
L $THX HapOAOB M()X(:?By T JApyrie ClIaBSHCKHE :::SKHX e 1-5 e. g, 5TOT IOM npHHAANERAT moeMy
NPHHAJTIEKA . Ha3BATb MOJSKO 5 6abl. Hs suue, popul tion oruy.
NpHHA ?T K rpynne 3anagHbix -B H 4€XO0B, KOTOpHIE RACEACEHE, PP h cep6, Serb
Anema,r K ]6)!( CJIaBHAH: cé 6 COCTOﬁTb lmp-, wil u3 + gen') to 6 2 l 6 é B 1 *
. HO-CJIaBs Sl p6bl u Goura . onrapun (Pl oaraphl), ulgarian
Cosérckuit Coro STHCKOH rpymnme apbl consist of (noun)
ny6auk. Cémas 6 8 COCTONT My n’*THénuar' Cot qucnd, number
®enepariiBuas C OJIbIIAS H3 HHX Pocc’; 0103HbIX Pec- napo, People: nation 16-20
. 1Co 7 oy HHCK & ; g :
20 koTOpasi 3aHHMA DL R Pecny6aux § Cosérckas 6-10 cotosbift, union (adj)
CCCP. ot Baar AEE Dkox0 TPEX ueTBepTéN B ﬁ,ﬁmm PC®CP,? ‘ pacnpochaHéH/Huﬁ, widespread, denepaThBHbf, federal
! MACKOro M@ CCH T€ ; common saHuMATb imp-, 10 06 y
Ha BOCTO Opsi Ha 34 1 TEPPHTOPHH ) ¥ & P
4 OCTOKe'. Mockaa, CTOJIi&a pacaanalle no Tuaxoro OKe%Ha npu6an3ATEALHO, approxxmately oxono + gem about, near
na Bcerd Corosa; 3TO CAMBIIL ®CP, B T6 xe Bpéms ykpanHel, Ukrainian (noun) gérpeptb (f-)) ON€ quarter
5 1'3PC¢CP 66abLIe CTA A 6oabwoi ropox B C o 6en0pyCs Byelorussian (noun) 01-25
5 3TOro HaceaéHus | MHIIHOHOB yea0BéK. OKo e init 11-15 .
HepYyCCKUe Ha HOPYCCERE, Té uactu péq, 39 MCTREpTH a Trxu#t OKeaH, pacific Ocean
Habnnnd LIHOHAJbHBIE I'PYNMbl, 06pa3y CP, raé xuByT noxom/ni, similar, resembling B TO e BpEMS, At the same time
o3 MHBIE COBETCKHE C , 06pa3yiT BHyTpi PCOC 06pa30BaTh prf., to form to constitute
o3ToMy Pocciiii OLMATHCTH P ; : 26-30
5 y Poccuiickas pecny6 yeckHe pecnyGanKu” cnaBSHCKHH, Slavic
m HOH”. Ha Tepputépun P y6auKa Ha3bIBAETCS “be H . pue + gén- outside of puyTpH + g€~ within, inside
0 pecny6auk. CPCP BoceMHANUATh aBTnePaT"B' 1oJsK, Pole amouc’mnuﬁ, autonomous
U3 coro OHOMHBIX yex, Czech (noun)
3H ? ’ A ! B
A bIX pecny6JaHK BTOpOEe MéC npuHajAeKATE imp-, with x + dat 31-35
numem;Bex gen. pl.; this form, identi to ndécre PCOCP no 10 belong to (to Pe 2 member of 1O qucny nacenémns, in population,
rals above four. , identical with the nom. sing., is : a group, of an organization, etc.) according to the number of people
g, dgpsed with Without the preposition X the verb
means to belong to (in the sense 36-40
f someone), peMuuHa, siz€

2 Pronounce: 3P3C3$3CIP.
of being the property ©
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) R. lo all the Slays live in the Soviet Union?
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I'aaBa TpETbA
JPEBHUE CJIABSIHE

Esponéiickas yacte CoBérckoro Cowsa — 3To orpoMHas
paBHAHA, KOTOPYI Ha BOCTOKE OTAENSIOT OT A3HHM HEBBI-
coOkue Ypaabckue ropol. B npéBHue BpeMeHA GOJbBIIYIO YACTD
3TOi paBHHHBI MOKPHIBANH JeCA H, BO MHOIHX MecTaX, 6o-
a6Ta. Hé 6blio secOB Ha 10re, B cTenHOM 30He. CTéNH H0XHOH
Pocciu — 3To wupoOKas gopoéra ua Asuu B EBpOny, koTOpas
noaroe BpéMsi ObLIA OTKPBITA OJs A3HATCKHX KOUEBHHUKOB.
ITo 3TOi nopoére OpAbl BOMHCTBEHHBIX BCAJXHHKOB NPOHHKA-
JIH, Ha CBOMX OBICTPBIX, MAJIEHbKHX JIOIIAASIX, B eBPOMENCKYIO
PaBHHHY.

[To pycckoii paBHHHE TeKyT AJHHHbIE W LIMPOKHE DEKH.
Céamble Goabwiie — Juénp, J16H, Boara — TekyT u3 uéHTpa
paBHHAHBI Ha 1or. [IHénp Bnaxier B UépHoe mOpe, JIOH — B
Asb6Bckoe, Boamra — B Kacnrfickoe,

Bocrounble caaBsine yxé B O4eHb APEBHHE BPEMEHA XHJIH
B 3TOH crpaHé jecOB, 60a0T u Goabwinx pék. B pékax wu
03€pax OHH JIOBHJAH PHIOY; B JIeCAX OXOTHIHCh U COOHPAIH
MEN W BOCK NHKHX IUE.

B crensix, Ha 1Or ot JecHO# 30HBI, MOYBa OYEHb MIOLOPOI-
Hasi. HO XATb B OTKPBITOH cTenmy OBIIO OMACHO M3-3a a3H-
ATCKHX KOYEBHHMKOB, a JeCA HaBAJM OT HUX XOpOIUIyI0 3a-
wiTy. [To3TOMy ciaBsiHe XWJIH, IVIABHBIM 06pa3oM, B JecHOM
30He.

3emaenénue pAHO CTANO OJHHUM M3 TVIABHBIX 3aHSTHH BO-
cTOUHBIX ciaBsiH. HO o6pabGaThiBaTh 3éMII0 B TO Bpémsi GbIIO
c16xHO. B secHOit 30He npéBHHE 3eMieAENbLBI BBIKHTAMH
yuYacTok Jséca; octaBasach 3044, 3044 — xopoOuee ynobpé-
HHe, H 3eMJIsi JaBaja AOBOJBHO XOpOwuit ypoxai. H6 Ges
HOBOro yno6péHust méuyBa ckOpo HcTollanack. HyxHO 6b1I0
JABHUraThCsl HAJblle, HAa HOBOe MECTO, M BBDKHMTATH APYrom
YYACTOK Jéca.

[To3muée cTanu naxate 3éMi0, MPH MOMOIIH COXH H JO-
WIajH, KOTOPBIX B CAMble ApPEBHHE BpeMEHA He 3HAIM. ITO
6v10 GoablipM nporpéccoM. Baaromapsi ayuiweii TéXHHKe
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[VIABA TPETRLg

3eMJre.z1éJ1eu YK€ He nbdmxey Obl Tik Ydcro nepexonkty ¢
OZHOré Mécra ya Apyrée; 6y Yxé He AOMmKeH Gpyy OEITh

né‘”Y‘KO‘léBHHKOM.

AEBsiTOMY BEKY Gouabuigg T€PPHTOPUS Gr1p4 3acexens,
400 ol KOHeyHo, ey pPéako sacesens, Bocréqﬂo-cnaaéﬂcngu

TIeMeHAMmy, OTH nremeny, npén
6e.nop)'rc08, 8aHUMAy TePPHTOPHIO 110 66e c16

KH pycckux, YKpdHHueB, y
POHBI cpé-

Hero lIHenpé, 10 Kapnércxux rép Ha foro-samage. Ha cé-

1-5

PaBHHHa, plain

HEBLICOKHH, rather oy

YPanbckui, (adj. from Ypam, the
Urals), Ural, of the Urals

Bpemena (pl. of BDEéMS), times

601670, Swamp, marsh

CTeNHOR (adj. from CTens, f.), steppe

6-10

Abaroe BpéMs, (for) a long time
KOY€BHHK, nomad

opaa, horde

BOHHCTBeHHp, warlike, belligerent
BCANIHUK, horseman, rider
DOHHKATL imp,, 1o Penetrate
néwanp (f.), horse

11-15
Te4b imp., to flow

16-20

JIOBHTBH imp., to catch

Phi6a, fish

OXOTHThCY imp., to hunt

0x6ra, hunting

COGHpATS imp., to gather, to collect
Méx, honey

BOCK, wax

KK, wild

nyens, bee

J€CHOR  (ady, from nec), fores;
n64Ba, soj], ground
mroaopézxuuﬁ, fertile

ONAcHb, dangeroys

OnldcHo (adv.), dangerous
H3-3a | 8én., because of

21-25

3alira, Protection, defense
TI&BHbIf, main, chjef, Principa]
TIABHBIM 66pa30M, mainly, chieﬂy
3eMiené e, agriculture
3eMienéner, agriculturise, farmer
3aHATHe, OcCcupation
06pabarbipary, imp., to cultivate
CIOKHBI, complicated, complex

26-30

CI6xHO (adv.), complex, complicated
BBIKHIAT imp,, ¢ burn (trans.)

3014, ashes

Yo6pénpe, fertilizer

Z0BGIbHO, fairly, quite

Ypoxai, crop, harvesg

HCTOWAThCy imp. to become exhausted
ABHraThcy imp. to move

31-35
no3née (comp. of N631Hu#), later

R dr o e e

T oy

Pl e nhs bl b 05 . ahicideds

L NIRRT
b g

JIPEBHUE CJIABSIHE

b prf. (+ an imp. infinitive), to
crar :
i t
begin, to star 4 v )

ATb imp., to plough,
naxaTullbtm{;.,)' 0hf;lp, assistance; TpH
ué:g)moum, with the help of

, plough
g?lﬁogpsi + dat., thanl}s to ;
TéxHuka, technique, equipmen

36-40
é longer
ié He, no I¢ s
:lepexoma’nb imp., to move (

intr.)

other place) ( /

noJy-KOY€BHHK, semm:r;x:d[he g
i by—, tow

K JAeBATOMY,

YIPAXKHEHUS

BeK, century
3acénéHHuﬁ, settled, populated

41-45

naéms, n., (pl. naemena), tribe
ik

énok, ancestor, forefather . ’
9 ’ ¥ both sides, o
no 66e CTOPOHBI, on

either side . i
Kapnarckue répol, Carpathian

Mountains : s
aoxomite imp., with po + gen.,

to
reach, to go as far as, to e:;tend
dunckuii, Tinnish, of Finlan

3amis, gulf, bay

H
C

ancient times?

ile?
iy he land most _fert.l 5
A T : to live in the stepp : it
i rai ltwclllzrtlggirc;) l:;moland begin to yield (give) bette
4. Thanks to

(0]

ans?

(Hudson, I'ya3oH)

KAU?

: CBHHE CJaBsiHe ?
ABHBIM OOpa3OM 3aHHMAJHChL HAPEBH
2. Uém raas

3. Uto TakOe KOUEBHHUK?

?
4. Uro TakOe 3eMmuaeméinels?
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IV

I'naBa yerBépras

OBLIECTBEHHbIA CTPOM CJIABSIH — IIYTb B
BU3AHTHUIO — BAPSITH

B apéBHue BpeMeHA KAXJAOe H3 CAABSHCKHX IJIEMEH CO-
CTOSIJIO U3 HECKOJbKHX POXOB, a POX COCTOSII H3 HECKOIBKHX
ceMéii, KOTOpble NMPOHCXOAMJAH OT O6MWHMX NpéakoB. 3emisi
66114 CcOGCTBEHHOCTBIO pOaa.

[To3auée, KOraa BOCTOUHBIE CIaBsiHE PACCENHIUCH MO GOJb-
OH TeppHTOpPHH, POX HAYaJ pacnajgaThCsl, H CeMbsi CTala
OCHOBHO# enuHniuLel 606uiecTBa. CO6CTBEHHOCTD, pAHbllE PO-
JNOBasi, Tenépb CTaMa ceMEHHOMN. Y riaBbl ceMbH OblI4 OYeHb
GoJblldst BIACTD Haj BCEH cembéi, Hax pabGamu, écau y
cembd Obliu pabbl, H Hax BCEM, YTO CeMbé NPHHALIEKAIO.

YacTo HECKOJBKO ceMél 06beaUHSIOCh B Ipynnsl — O6-
wuHbl, Korad 3to OBIIO HYXHO, radBbl ceMéii COOGHPATHCH
u o6cyxaanun Bmécte O6ume nend. Takde coGpaHHe Ha3bI-
Bajaoch “Béue”. Béue BbIGHPANIO cTAapéHILKH, KOTOpbIE yNpaB-
JSIH AeNAMH OO LIHHBL.

CHauana kaxaas O6LIMHA, WIH H4Xe KAXKAAA CeMbsi, XHIA
TOJABKO TEMH NPOAYKTaMH, KOTOpPble OHA caMa NMPOH3BOAMIA.
[To3guée Méxay PA3HBIMH YaCTIMH CIaBSHCKHX 3eM&Ib Ha-
yajcsi o6MEH NnpoaykTamu. B aeBsiTOM BéKe BOCTOUHBIE CJa-
BsiHe 3HAJMH Yx€ He TOJbKO OOMEH NMPOAYKTaMH, HO M MpO-
JAXy TNPOAYKTOB, T.e. OOMEH NMPOAYKTOB Ha AéHbru. B TO
BpEéMs CJaBsiHe Y€ BeJd TOProOBJII0 C APYTMMH HapOIaMH;
OHH 3KCNOPTHPOBAIH CBOH NPOAYKTHI, MEX, BOCK, MeXa H
JApyrie TOBApPHI, B Hajékue CTpPaHBl, 60Jblle Bcerd B Bu-
3aHTHIO.!

Péku ObLIM eNWHCTBEHHBIMH MNYTSMH, MO KOTOPHIM TOTAA
MOXHO OBIIO MEepeBO3HTh TOBAPHI, U NMEPBblE TOPOJA CHaBSH

GBI MOCTPOEHBI Ha BOAHBIX MYTAX, y 6OJbIIAX PEK PYCCKOM
PaBHHHBEL.

1The term Byzantium (Busautis) designates both the Byzantine (or
Eastern Roman) Empire and its capital city, otherwise known as Constantino-

ple (Koncrautunénosns), the present day Istanbul; the Slavs called this city
Laperpan — the “Imperial City”.

OBLLECTB- cTPOn

30 [yt B KoHCTAHTHH

pHH,

CNABAH — BU3

4 it
no Juenpy, noTOM

11
AHTHS — BAPAIH

bt el
: THACKOH H

¢ puy Busad i

) yo YgpuoMy MOPIO- :laé

¢ CMONEHCK, Ha cpéaHeM Jluenp

P . ok
pépXHEM Jinenpé cTORT rop

Knes. '
B toprosae C Bu3s

35 HOpMAHHDL CcKaHAY -
BOCTOUHBIM caaBsiH

wen y
“sickoro MOps i
e peltanh no KOTOPOMY papsrd np

pékam H 03épam,
piHCcKue 3eMI :
40 HHX pYCCKUX rOpoA

yancs pOaHBIH MYTP

’

Henanexc') 10 Hauald
3aHTHIO.

Jlpyro#n peuno# nyTh, '

45 B KacnuicKOe mope.
MM CTpAHAMH A3uH.

CJIOBAPD
1-5

OﬁméCTBeHHHﬁ, soualem
cTpbHt, structure syst!
KX b, each, every
poX, kin, clan

6-10

cempsi, family
IPOHCXOMHTE imp.,

+ gen., to
S6muit, common

erty
G ctb, (f)» PTOP
oo i1 £ p(., to settle, to SPred

paccem'nbcu im

over a tern_tory
pacnané\'rbcu imp.,

disintegrate
ocHOBHOH, b'fmc
eAMHALA, unit
66111eCTBO, society -
ponosoH, kin, c}an (ad j-
ceméinbli, [am:}y (adj-)
riasa, head, chief

to fall

2 Bapfir, Varangian, fro

; g
u. Ha 3TOM nyTi CTORA

with or or M3
come from, t0O originate

Goabuioe yqéc'me.
Kynupt 1 BO'HHEI;
Kak ‘“Bapsrd .
o ’ 0

i fi nyTh, 1
é A6ubIfl BOAHBIH -
e HuKAIM B CAd
oiH U3 cAMBIX APEB-
¢ & KOH-

5 mécta, TAE K
T TOTO i

anTHeH npUHAMAIH

M OHH g

) o ’
HoéBropoxa. : il

B,ns paaTriickoro Bﬁopﬂ m:') : 1’4 1
HAHOTO nyT™ B ygpHoe MOP

BO

éa BHHU3 MO Boure,

Ha foro-BOCTOK, nasc it

g o
Ilo 3ToMy NyTH miia TOpr

aactb, (f) power, authority
B ’

pa6, slave

11-15

imp., t0 unite (intr)
i une

66MUHA, community, con‘\‘r:r it a0

co6upaThCs imp., t0 igatu y 3

o6CyKAATh imp., 10 disc

é ther

MmécTe, toge !

BéJlo ;ﬁair, business, matt:;:r

no6p'£mwu=., meeting, assem y;hoose

] imp., to €elects to

06beIUBATHCA

¢ er )
&HnIVHA, eld: i
;T::aanhb imp., 10 govern, to

apart, to 1 6-20

cuauana, at first b R i
] »
utb  impe !
i means of something) T
npousnom’nb imp., t0 pro
o6méH, exchangeé
NpOAAKA, sale

m Old Scandinavian “yaring -



12

A 21-
ﬂeHer, money 25

Toprépag, trade,
K s
Toprépumo, to
Mex, fur
TOB4
P, goods, merchandise

66 :
OJlblire Bcerd, most of aj]

26-30

Commerce; pecqyy
conduct trade

CAHHCTB e gy
T (m.), wa the only (adj.)

» Way, route

31-35
BHHU3, downp

36-40

knOWn as
€nient

H3BécTey Kak,
YAOGHb, cony
Yn66en (®
red. qd;
i . 7.), convenj
bes, imp., to end (intru;m

A"

I'naBa nstas
JIETOIIUCb — PIOPUK — HOPMAHHbBI B EBPOIIE

B JlenuHrpanackoi O6uOMHOTEéKe XpaHUTCA JPEBHHi Ma-
HYCKPHNT — ‘“‘ZIéTONHCH”; 3TOMY MaHYCKpPHNTY GOJbILIE NMATH-
coT aér. “JIéTOonHCh” 3HAYHT OMHCAHHE HCTOPHYECKHX CO-

41-45

BE€pxHuij, : !
Upper, higher Hayano, begin ning

6EITHI rOJ 32 TOIOM; 3TO CIOBO MPOUCXOIUT OT caOB “néT0”
5 wu “nucats”’. JIETO Ha cTApOM pPYCCKOM SA3BbIKE 3HAYMIO “rox”’
(MBI u ceifudc roBopuM “nsAte M€1”, “ckOABKO M€T”). UACThb
3TOro MaHyCKpunTa — KONus c ewé 66iee NpéBHEro JOKY-
MEHTA, OPHIHHAJA KOTOPOrO He COXPaHHJCH; erd OGBLIKHO-
BEHHO Ha3bBaWT ‘“Haudnpnas aéronmuch”’. JIETONMHCL NHCA-

« flomy n “Pyccky:
2 Ll’bé,;; céglz::g::;“aﬂa aemm",; ;;éBHHe 10 »nach MoHadxaMH B MOHacThIpsix. Hauaabnas aéromuce Gblaa
A HaYax pacpg, aTbcf{T?b}O CTdna zeyug noa,a:peMe"é? Hamicana B Kiiese B onvinnanuatom Béke. Ond pacckasbibaet
* Y13 Koré COCTOsin0 cofpA €e, Korzs pg X 0 COOBITHAX pyccxop"x’ uc-rc}puu C IeBATOrO 'Béxa O OMfiHHAN-
l(_)IﬁluHHbl, H KK opg Pam'«e, K0Tépoe o6e : LaToro, T.e. X0 TOrO BpEMEHH, KOT14 OHA 6'1)ma Hamicana.
* 110 KaKoit peys wéy HasbiBa e » YXKAano ness Korpa meromicusl XOTéaM paccka3aTb O TOM, uTO OBLIO
MOpe ong ppg aderd nyTe y3 Kiieng Biigs 15 pnaBHO — O HaNéKOM NMPOULIIOM — OHH NOJb30BANTHCH HHOTZA
65' TO TakGe “NPonda”» HTHI0? B Kakde BU3AHTUHCKHMH XPOHHKAMH, a HHOTJAA M TaKUMH HCTOYHH-
. Uro Takoe “CTOJ"%ua”?. KaMH, Kak O6n6Jausi WIM HapOAHbIE NpPENAHUS CJAaBSHCKHX, a

HHOTJA W He CJIaBSHCKHX, HapOJOB.

St iy TH Tpennoswményy C aHrap 'Haqz'mbﬂ:aﬂ JIéTOHHCI': paccxésmnae:r, 4YTO B 86? rony cia-
sale of theget togeth.er tonight i HHCKoro ya PYcckusi: 20 BsiHe OTIPABHIH EI(U)CJIOB B ?KaHnHHaBH}(') NPOCHTb BapsiroB

Y Adsapuis ouse buij]¢ by our f. _order ¢q iscuss th NMPABMTL HX 3€MJEH, NOTOMY 4TO, KaK STH MOCHBI CKA3ATH
pii e amily, . BapsiraM, 3eMasi CJaBH BEeJAMKA M OGWIbHA, HO B HEH HET

nopsizka. ATO npurialéHue npiHsa Popuk u erd asa 6para.
Piopuk cTtan kHsideM B HOBropome M OCHOBAN JHHACTHIO
Topean countries, : 25 PiopurkoBuyel, (notoMKoB Piopuka). PYODHKOBHYHM NPABHIM
CTpaHOM MO0 KOHIA LIECTHAZUATOrO BéKa. IDTa MAUHACTHSA
KOHUYHJIAch co cMépThio napsi Pénopa MBaHoBuua, criHa MBa-

Ha 'p63HOro.!
Pacckas o TOM, Kak CaaBsiHe npuriaacuad Propuka U ero
30 OpaTbeB NpaBUTHL HMH —- Jeréuna. HoO B 3Toit seréume écthb
3JIeMEHTHl HCTOPHUYECKOH NpAaBABI: PIOPHK SIBASETCA MCTO-
pHAYEeCKHM JHUOM H Bapsird AeHCTBHTENBHO CHIrpAIH 60Jb-

1 WBan I'pésubiii, Ivan the Terrible
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14 TJIABA NATAS

myo poab B 06pa30BaHUH pycckoro rocyaapcrBa. HopMaHHb

HAYaJu NOABIATbCA y céBepHbIX Geper6B EBpOnnl B KOHLE
35 BocbMOro Béka. Ilo pékamM OHH NMPOHHKAMH Bray6b KOHTH-

HéHTa. [To3nHée nM0aKM CKaHAMHABLEB nosBasiioTca B Cpenu-

3éMHOM MOpe H B UépHoM. []6aroe BpéMs HX pEiabl AepiKaaH

B cTpaxe 3anaauyo EBpony. MHOraa HOpMAHHBI MOSABISAIHUCS,

rpabusu HacenéHHe U NOTOM BO3BpallaaHCch B CKaHAHHABHIO.
40 HHoOrza OHH OCTAaBAJHCh Ha HEKOTOpOe BpéMs H COOHpPATH
c HacenéHusi naub. [1o3xHée OHM CTANH 3aXBATHIBAaTb 3€MIIH,
Ha KOTODBHIX OHH OCTaBAJHCb OKOHYATeNbHO. TaK, B KOHLE
JEBSITOrOo BEéKa, OHM 3aXBaTHJIM YacTb CéBepHON PpAHLHH,
KOTOpas U Tenépb Ha3biBaeTcss HopmaHaus.

Hopmanusl, Hau Bapsird, OBl He TOJAbKO rpaCHTENsIMH H
3aBOEBATENAMH, OHA ObLIM Takxke KynuiaMu. OHA Bean Mop-
CKYI0O TOpPrOBJI0 C JNAJEKHMH CTPAHAMH, KyJA4d OHH BO3WJIH
TOBApHI MO MOPSIM H péKaM.

Boxauble nyTH, KOTOpBIE LKA 1O PYCCKOH paBHHHe u3 Bai-

50 Taiickoro mopa B UépHoe MOpe no [lHenpy, Wiau mo Boare

Ha BOCTOK, KaK MBI YK€ CKa3anu paHbplle, 6blIH OueHb ya06-

Hbl JJIs Bapsiros. Bapsikckue BOHMHBI-KYNUEI NMOSIBAAIOTCA Ha
3THX MyTSAX B CepelliHe NEBATOro BEKa.

CJIOBAPb

45

1-5
néronuck (f.), chronicle, annals
XpaHATbCA imp., to be kept, to be pre-

noab3oBaThed, imp., to use, to make
use of

15
HHbI
PIOPUK — HOPMA hes Mediterraneant
J‘ETO““cb G cPen“SéMﬂoe M *
Sea
, der 1 5
nopﬂﬁox’éore, jnvitation péﬁn,,r‘“d.m p., 0 keep; tO hold
npuraatt f., tO accept nepat® ! d’read
pnsith P11 ax, fear, : o sack
np! ndant g 2 illage,
OMOK, desce A b lmp'l to P n (lﬂtf)
noTo 96-30 rpabut srpcs imp- 1O return L e
Gh Boani;‘:)“‘::e spéms, (for) 2 certain
€ . eKO
cmepTh (f)’ tf., 10 invite HeK 41-45
npuraachT® P
31-35 it tribute _patith prf t©
imp., 38
npaBAd; “‘,‘th instr., to D€ (o jaxparmiBaTh imp i
groea imp- in seize itely, finally
usl‘!) "+ someone OF somith g oroUATETSHO, defin \znderet
#cTBATENDHO, actually rpabuteab, pillage®: P
ienss to play 46-50
cpirpaTh pr-s t
3, role, park. 4 eror ha
poib (f), Y formation 3agoena1'enb, .coﬂq‘l MODE),s maritime,
°6paa?5a:no state (country) come  wopexoit (ad: i
rocyaaperTe®s appear, t0 1
nonB“"‘TbCﬂdm;p'c’ie?p 4o g 51-53
l‘ﬂy6b (a’ U-) ’ s
i 36-40 cepeuina, middle
abaxa, boat

A. OrsérbTe H2 3

; -DV 2

éTOMUCH?

served; coxpaHHTbCa prf., to have
been preserved

3HAYHTB imp., to mean

onucanue, description

co6riTHe, event

réx 3a roénom, year after year
6-10

o6bikHOBEéHHO, ordinarily, usually
HauanbHbH, initial

NHCaThCA imp., to be written
MOHAX, monk
11-15

aetomicell, chronicler, annalist
npéunoe, the past

(adj. used as a n. noun)

16-20
xpOHHKa, chronicle
HCTOYHHK, source
HapOaHubit, popular, folk
npenaunue, legend, tradition
pacckasbiBath, imp., to tell, to nar-
rate
oTnpasuth prf., to send
nocéa, envoy, ambassador
NpocHTb, imp., to ask, to request
21-25
npasuth imp., + instr., to rule over,
to govern

BeJHK/Hi, great, vast
o6inbHbil, plentiful

obinen (pred. adj.), plentiful

in?
: ’ 3 HDUKOBHUEHN !
Righiing: PHACTHUS PiopH
AR BEKE koHumnaach A
B kakOM BE! 2
4{5. Uém 3aHAMAI0TCA xyn:. s
" 1o KUBET B MOHACTHIP
i i nds and
Kuit A3b

£ yce
peayTe Ha PY o
x rl‘ep\?\le teceived an invitati

:ded to accept 1t were in the $
decid here they

w 2
Western Europ® large business.

9. He founded 2 Ve? all the letters he MRS,

opies © '
i' }1-1Iee 1::21{;811; :ppears after dinnel,

long. €
. The wrl
y of the last century- A i s
her letters from .a i
s {;;scription of her life t .

n from our old frie

jved 1
about whom W€ sPOke live

nt to tell us about

ut he never stays Very

n the middle

she gave us 2 day by day
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KWEBCHAA PYCb (1064 T.)
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HAYAJIO KHEBCKOH PYCH 17

35 COrJall4JHCh ¢ KHsi3eM, Ir1aBOH IpYXHWHBI, uTO OH OyIeT 3a-
IMILATh TOPOX H OKpYXAawiluyi O06JacTh, T.e. KHSKECTBO,
U 3a 3TO OYyIeT NMOJY4YaTh AAHb.
Bnauase, c1émoBaTeqbHO, KHsi3p ObLn Npéxae Bcerd ria-
BOH JAPYXWHBI, KOTOPBIH 3alUHLIAT HaceJl€HHE M IOJYYal
40 ¢ HerO maHb. HO noctenéHHo pOab KHfA3d pocad. OH& pocaa
NOTOMY YTO Y BOCTOYHBIX CJIaBSiH CO3JaBAJHCh HOBHIE YCIO-
Bus XH3HH. PasBuBamace TOproBias. Pocan ropoma, H HX
HaceJ€HHE YBEAMYHBAJOCh. ['OpOA4 CTAaHOBHIHCH UEHTPaMH
6oablIix ob6aacTéi. Paubiue, koraa semiaenéaue OblIO eaVH-
45 CTBeHHbIM 3aHSITHEM HaCeJéHM#, KAXaas OOLIMHA XHJIA CBO-
éit OTHENbHOM MKH3HBIO; BéYe M CTAPEHIIHHBI YNpaBJISJIU
MECTHBIMH JeNaMH. Tenépp nosABISAIOCH BcE€ GOJabLIe OOLIHX
HHTEPECOB, KOTOpBbIE CBSiI3bIBAJH BMECTe OTHENbHBIE UYACTH
craBsiHCKuX 3eMméab. CTana HyXHA HOBas (OpMa BJIACTH;
50 ctan HyxeH OOwmi uénrp. Takim OGUUM UEHTPOM CTAX
KrieB, H BI4CTh KHEBCKHX KHA3€H pacnpoCTpaHHIack Ha 60Jb-
iy TeppuTOpHIo. [1épBBle KHeBCKHe KHA3bS BENH NMOJHTHKY
3aBOEBAHHH B CBOMX HMHTepécax; OHH CTApPAJIHCH YBEJIHYHTh
TeppUTOPHIO, I'le OHH MOIIH cOOGHpATh xaHb, HO, B pe3yib-
55 TATe 3TOH NOJHATHKH, K Hayany X-ro Béka Bokpyr Kiesa
00'be IHHUIHKCh MOJ MX BAACTBIO MOUTH Bce 3EMJIH BOCTOUHBIX
caaBsiH U 06pa3oBanoch 6oablide rocynapctBo — KrieBckas
Pycnb.?

CJIOBAPb

1-5 o3, lock

cynoxOanbll, navigable
11-15

npuxoaunoce imp., one had to, it
was necessary

péskuit, sharp

noBopoOT, turn

nopéru, rapids

THAPO3JIeKTPHYecKas craHuus, hydro-
electric power plant

6-10

npeBpamars imp., to transform
BMécTe ¢ TéM, at the same time
napoxon, steamship

nnothHa, dam

NePeHOCHTb imp., to carry, to trans-
port

nyTtewmécTsye, travel, journey

KOueBaTh imp., to wander, to rove

npuwéauul, who/which came, had
come

1Pyco, the old form of Pocciis, was probably derived from “Ruotsi,” a
name given by the Finns to one of the Scandinavian tribes; “pycb” later
became the name of all Scandinavians as opposed to Slavs; and, finally, was
generalized to become the name of Kievan Russia.



16-20 KHsbicecrgo

ith na + acc., 1o C1€n0Bate
fall upop, *yo attack

Hanapénye, attack

Boopy)«éu/nun, arme(
OXpaHa, guarq
OXpaHsty, imp

npéxc e Bcerg,
first place

nocrenénnuﬁ, 8radua]

llocTenépyo, 8radually

first of al,

» 10 guard 4145
21-25 €031aBaTpcq mp., to be Created, ¢o
CIAYXKHTE imp., to serve

come inge €Xistence
OTpsig, detachment
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VII

CaaBa ceabMas
NEPBbIE KHA3bS

Koraid Piopuk, OCHOBATeNb BapsiKCKOH AMHACTHH, yMep,
erd celH Mropsb 6611 elié pe6€HKOM, H NpaBHTeEM KHSKeCcTBa

cran poacTBeHHHK Piopuka, Ouér.

TpynHo cka3arTb, BCé Ju BEPHO B paccka3e JETOMHCH O
5 TOM, kak Oaér co cBO€i ApyXHHOH oTnpaBuicsa u3 Hosro-
poxa Ha 1r, mo NyTH, XOpOowIO H3BECTHOMY BapsiraMm, H
3axBaTia KiieB. BépHO, BO BCSIKOM clyyae, YTO NMOJ BJIACTHIO
Ouxéra 6bl1 1 HOBropox, u Kiaes, 1 MHOro Apyrux ropoads
H KHSDKECTB, H Béchb BOAHBIN nyTh ¢ céBepa no KieBa. 3axBa-
10 TiB Kres, Ouaér cménan erd cBOEH CTOJMLEH H CTAJ Ha3bl-

BATH erd “Mareppi0 pycCKHX ropoxos.”

Onér npaBHJ KHSIXKECTBOM MHOro J€T, X0 CAMOH CBOEH
cméptu. [Tosiaumomy, OH He Cmewda nepeaatsh BaacTb Mro-
plo, HO BO3MOXHO, uTo H Hroppr He 0COGEHHO CTpeMHJCH

15 k BadctdH. Oaér 6bla MYApPHIM NpaBHTeNeM H Xpa6pbIM BO-
HHOM. ‘OH NOKODHJ CJIaBSIHCKHe IJIeMeHA, KOTOphble He IpH-
3HABAJNH BJACTH KHEBCKOTO KHSi3 M COBEpPLIAJ HECKOJBKO
noxoa0B, 60JbLIEI0 YACTBIO YAAYHBIX, NMPOTHB pA3HBIX Ha-
pOIOB M TrOCymZApPCTB, B TOM uHciIé u npOTUB Busautiu. 3a

20 Bpéms npaBiaéHus OJséra KHEBCKOe TOCyHAPCTBO OKPEMJIO H
erd TeppUTOpPHUS yBeJIHYHJIACh.

B anéronucu écth pacckad o cméptu Oxaéra. DTOT pacckas
— OJHA M3 TéX JeréHa, pasHble BAPHAHTHI KOTOPHIX MOXHO
HalWTH H B PYCCKHX JETOMHCAX, © B CKAHAMHABCKUX CArax, H

25 B BH3aHTHHCKHX XpOHHKaxX. BOT 4YTO MOXHO NpPOYHTATL B
aéronucu. Y Oaéra 6bl1 KOHb, KOTOPOro OH OuYeHb JIOOHI.
Oauaxael GBLIO CAETaHO NpeACKa3aHHe, YTO 3TOT KOHb Gy-
aeT npuynHOM erd cméprtu. CHayana Ouaér He XOTEn BEPHTH
3TOMYy TNpeACKa3dHHI0, HO NMOTOM NOBEPHUJI H OTHAT KOHSA

30 cBo¥iM BOMHAM, NpHKa3dB UM O HEéM 3ab60TuTbcs. [Ipomnd
HECKOJBKO JéT. OOHAXABI, BEepPHYBUIHMCh M3 noxonxa, Oxaér
BCMOMHHJ O CBOEM KOHé M cnpocia o HéM. Okasamnoch, 4TO
KOHb yMmep. YcawlwaB 370, Onér ctan cMesiTbCsi Hajx MNpex-
CKa34HHEM: OHO, KOHEYHO, yxé He cOyneTcs, pa3 KOHb ymep,
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1-5
OCHOBATenb (m.), founder
yMepérh prf., (m. past), ymep, to die
pe6éHok, child
MpaBitens (m.), ruler
POACTBEHHHK, relative
BépH?, (it is) true, (it is) exact
OTHPABHTBCA prf., to 80, to set out

6-10

3aXBaTHTb prf., to seize, to capture
BO BCAKOM ciyuae, in any case, at

any rate
11-15
HO camoii cBoéi cMéptw, till his very
death

noamfumo.my, apparently, evidently
CMEWATH imp., to hurry, to hasten
nepenars prf., to Pass on, to transmit
0c66erHo, particularly, especially
crpeM.ﬁncn imp., to strive for, to
aspire
MYADBHIH, wise
Xpa6bpoii, courageous, brave,
valiant

16-20

TOKOPHTL prf., to subdue, to conquer,
to subjugate 2

UDH3HABATL imp., to recognize

COBEPUINHTH Prf., to make, to perform,
to accomplish

n?xén, campaign, military expedition

G6aburero wicthio, for the most part,
mostly

VIAYHBIi, successful, lucky

B TOM mcaé, including, among

3a Bpéwms, during the time

OKDENHYTh prf., to become strong, to
gain strength

26-30

KOHb (m.), horse (military and poetic)

OAHAKAL, once, one day, once upon
a time

OKazdnock, it turned out

TpeAcKasémne, prophesy

NpHYAHA, cause

BEDHTH imp., to believe

OTA4TH prf., to give (away)

NpHKa3és, having ordered, ordering

3a60TuThCH imp., with o + prep., to
take care of, to look after

81-35

BEePHYBUIKCE, having returned, return-
ing

BCIOMHHTL prf., to remember, to re-
call

ycabimag, having heard, hearing

CMeAThes imp., with Han + instr., to
make fun of, to laugh at

CObiThecy prf., to come true

pas, since, if

HOMHaNeETh prf., to regret, to be sorry

36-40

KOCTb (f.), bone

uépen, skull

BLION3TH prf., to creep out, to crawl
out

3Mest, snake

YKYCHTb prf., to bite

YKyc, bite

41-45
TNOCTYKHTH prf., to serve

IIABA CEJIbMAg

23
MEPBBLIE KHS3bS

suamennThil, famous, celebrated
CTHXOTBOpPEHHE, poem
46-50
é last
nakonéuy, finally, at
cBénenne, information (often pl.
CBé/IeHHs], NEWS)
sameuaTenbHbIH, remarkable
51-55

noayunis, having received, receiving
norpé6osathb prf., to demand
Hanpasutbest prf., to hf.ad for
menocratouno, insufficient (ly)

56-60

nocaas, having sent, sending
tpé6oBanue, demand
BOJK, wolf

OTOMCTHTb prf., to take vengeance
(for), to avenge

mecTb (f.), vengeance

MOBTOPATb imp., to repeat

n06aButh prf., to add; no6aBum, let
us add

71-75

XATPOCTh (f.), Tuse, cunning
sectékocth  (f.), cruelty )
ocyxaénue, censure, condemnation
nosuauMomy, apparently evidently
CUHTATH imp., to consider

noar, duty

cyna mo + dat., judging by
yMHbIlH, intelligent

crnoco6Hbli, able, capable, gifted

76-79

YCTaHOBHTb prf., to establish

ompefenits prf., to determine, to
define

TOYHBIH, exact

pasmép, amount, size

NpHHATH prf., to adopt, to embrace

61-65
oBua, sheep
nocaywarbcs prf., to obey
66-70

noap66Ho, in detail

YIIPAXKHEHHA

A. OrBéTbTe NO-PYCCKH Ha CAEAYIOLIME BOMPOCHI:
1. Kém Guir Oaér u KKk OH CTAM KHEeBCKHM KHS3eM?
2. Kak#e GBI pe3yJbTATH €rd npaBaéHus ? ;
3. Kakas cméptp 6bla4 npenckasana Ouery? COBLIOCH M 3TO
NpeacKa3aHue ? 3 ’
4. K16 Gblim ApeBasine u 3a utd OHA yGWam kusizs Mrops?
5. Ymepad au kHsardHsa OJbra s3BIYHHLEH ?

B. TlepeBenmiite Ha pycckuil A3KIK:
1. Their child is very intelligent and gifted.
2. I felt sorry that I had laughed at him.
3. I couldn’t recall the name of their relative.
4. Judging by this poem, he is a remarkable poet.
5. Apparently you do not believe his story.
6. I consider that he gave us insufficiently exact data.
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VIII

I'naBa Bocbmas
CBATOCJIAB — BOVIHBI C BOJITAPUE U BUSAHTUEN

Ilpu népBbIX KHA3bsiX TOproBias méxay KiieBomM u Busas-
THeH NpomoKAaa pa3BUBATHCS. OGBIKHOBEHHO PAa3 B TOX
B BusanTtiio otnpasisiics 60JblIOH KapaBaH, KOTOPHIH NMOJX
OXpAHO¥ BOWHOB, BE3 pA3HBIE TOBAPHI: MeéXa, BOCK WU ApYyrue
NPOAYKTHI CIaBSHCKHX 3eMéab, a Takxke pa6oB. CoxpaHuics
TEKCT HECKOJBbKHX TOPrOBBIX NOTOBOPOB MEXIY KHEBCKHMH
KHA3bAMH W Bu3aHTHeH, 3aKJAIOYEHHBIX B Hayaje JecsiToro
Béka. [To omHOMYy TakOMy noroBopy, B KOHCTaHTHHONOJb
HYXHO OBbLIO 3apdHee IMOCHIIATH CIMHCOK KYyNUOB H BOMHOB,
KOTOpble TyaA éxaad. DTH BOMHBI H KYNUBl MOJ/KHBI ObLIH
XKATb B OAHOM H3 npuropoxoB KoHcTaHTHHOMOJS, a B ca-
MBIii TOPOA HX NYCKAAH TOJBKO yepe3 OXHH BOpOTa, He
606Jbllle NATAAECATH CPa3y u 6€3 OpYKHA.

Kusi3bsi cCAMH TOXe NPHHHMAJH YY4CTHE B TOProOBiIE C
Busantieir. OHA 4ACTO MOJMYyYAaH NAHb C HACeJIEHHSl HE JNEeHb-
rdMH, a NpoAYKTaMU. YACTh 3THX MPOAYKTOB OHH INMOCHIIATH
Ha npoadxy B KoHCTaHTHHOMOJb, BMECTE C TEMH TOBAPaMH,
KOTOpBIE TYyHA BE3JH KYILBIL.

Kpome 3THX TOProBHIX 3KCNeAWUMH, KaKk Mbl yxé€ 3HAeM,
npu Oxére u npu Vrope 6v110 TaKxKe U HECKOJBKO BOEHHBIX
skcneniuuii npotuB KoHcranTuHOmoas. Ilo3mHée kHeBCKHe
KHSI3bsi BOEBAJM MHOIAA NMpOTUB Bu3aHTHH, a MHOrZA B CO-
103e ¢ Busantiieit, npoTuB O6UUX Bpards. Kusaap CBATOCHAB
HropeBuu oxHO BpéMsi OBl COXO3HUKOM Bu3aHTiH B 60pb6é€,
KoTOpy10o oHA Bead ¢ Boarapuei.

B Te Bpemena Obuio aBé Boarapuu, aBa 60JArapcKHX LAp-
cTBa: oxHO Ha BaakiHckom mosyOCTpoBe, a Apyroée Ha cpén-
Heit Boare. Boardpnl, OQ¥H M3 TIOPKCKMX KOYEBBIX HapOJIOB
JOXHO-PYCCKMX CTemél, pasjeadaucb Ha ABé udctd. Omua
y4cTh MOLIIA Ha céBep H OCHOBAJa Boarapckoe udpcrso Ha
cpénueit Béare; 370 LAPCTBO MPOCYLIECTBOBAIO A0 TPHHAL-
1JaTOrO BéKa. i

Jlpyras uactb GOJrdpckoro Hapoaa MOUIA MO CTensiM
Ha 3anmax. B cexpMOM Béke 3Tu Goarapel mepewad yHai u

— — - - e
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35

40

45

50

55

60

65

70

NPOHHKIH Ha BaakaHCKHiI MOJIyOCTPOB, HA TEPPUTOPHIO, Tie
KUK 10XHbIE claBsiHe, cocéau Busantiu. Boarapel, BOMHCT-
BEHHbl€ KOUEBHHMKH, CTAJIM BIACTBOBATb HAJ CJAaBSHAMH, MHp-
HbIMM 3eMJIeAENbllaMH, M OCHOBAIHM G6OJTadpcKOe UAPCTBO.
CaaBsine, 0fHAKO, O6BLTH B GOJBIIMHCTBE, U GOJTApPHI MOCTe-
NEHHO CMEIIANHCh C HUMH, 3a0BIIH CBOH SI3BIK M CTAJIH TOBO-
PHTb Ha f3bIKé caaBsiH, HO cTpana Ha 1or ot [lynas, Boara-
pus, coXpaHWia Ha3BAHHE 3TOro TIPKCKOro Hapdaa A0 Ha-
LIero BpEéMEeHH.

B nessitom Béke Bosrapusi NpuHANA XPUCTHAHCTBO M OJa-
roaapsi cocéactsy ¢ Busantiieit ctdma 6OraToi M KyabTyp-
HOH CTpaHOM.

Bo BTOpOit nosoBrHe necsitoro Béka BusaHTHs Bead BOii-
Hy ¢ Boardpueii n 10omKHA GbIIA NPOCATL NMOMOILIM y KHEB-
CKOro kHs3s, CsitocaaBa. CBsATOCAAB, cbin Mrops u Oubry,
OBl 3HAMEHATHIM BOMHOM, KOTOpPHIH mOGemHa BCéX BOCTOU-
HBIX cocéneit k#eBckoi Pyci. HecmoTpsi Ha T, uTOo MATH
erd, kHAruHa Ogbra, 6blI4 XpUCTHAHKOM, CBATOCAAB OCTAJICH
ASEIYHHKOM. DTOT XpAGDPHIH M BOWHCTBEHHBIH KH3b HHKOTAA
He HamMaJAJ Ha Bpard, He NMpeAynpeadB erd 3apaHee 0 CBOEM
HaMépeHHH: OH MOO6HI, 4TOGH Bpar Gbla roTOB K BCTpéye
¢ HUM. CBATOCIAB COIVIACHJICA NMOMOYbL TpPEKaM M 3aBOEBAJ
Bouarapuio. Boarapus emy T4k MOHPABHJIACH, YTO OH peLIAI
OCTATbCA B €€ CTOJMLE, TOBOPSi, UTO 31€ECh, B cTOaMIe Boara-
puH, ‘“cepenrina erd 3eMéab”’. OH CYHTAN 3aBOEBAHHYIO HM
Boarépuio cBoéit cO6cTBeHHOCTHIO. Boardpckas croadina B
TO BpéMsi NeHCTBHTENbHO ObIIA UEHTPOM, KYAA NPHBO3MIH
TOBAPbl M3 PA3HBIX CTPAH: I'PEKH NPUBO3WIH TYA4 30J0-
TO, TKAHH, BAHA M IVIOABI; 4éXH — cepe6pd u Jomanéi; U3
Pycn npusosniu pa66s, mexa u méa. H6 Busauriis me xo-
Téna HUMETb TAaKOTO CHJIBHOTO M BOWHCTBEHHOI'O COCéHa, U
B TO Bpéms, koraa CesiToca4B Gbll B Bouarapuu, BeposiTHO
no coséry Busantiiu, Ha KieB Hananu neuenéru. CBATOCAAB
otnpasuics B KiieB, nporuas neueHéros B cTémb, HO MOTOM
CHOBa BepHyacs B Boarapuio. Torad Busautis nauana mpo-
THB Hero BOHHY. [1ocie n6aroi 60pb6r1, CBATOCAAB HAKOHEI]
6611 nobexnéH. B 971 roay Bu3aHTHs 3akIIOUAIa C HHM
MHAp, H CBATOCNAB, C OCTABUIMMHCH BOWHAMH, OTNPABHICS B
Knes. H6 mo nopore, y nHenpOBCKHX NMOpOroB, Ha HHX Ha-
naau neyenéru u CBATOCAAB Gbla yOHT.
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CJIOBAPb
1-5

NPONOKATE imp., to continue; to go
on (intr.)
6-10
ToproBuifi, trade (adj.), commercial
noroBop, treaty, agreement
3akaouéHHbll, concluded, made
3apanee, beforehand, in advance,
ahead of time
nochIaTh imp., to send
cnicoxk, list

11-15

npuropoa, suburb

campiit  (répon), - (the city) itself
NyCKaTh imp., to let

BopoTa (pl. only), gate

cpasy, at a time, at once

opyxHe, arms, weapons

16-20

KkpoMe -+ gen., besides, in addition
BOEHHBIH, war (adj.), military

21-25

BOeBATh imp., to wage war, to make
war, to be at war

co103, alliance

onHO BpéMs, at one time

col03HHK, ally

60pb64a, struggle

Boarapus, Bulgaria

26-30

napcreo, tsardom; kingdom

6ankanckuit, Balkan (adj.)

noxy6cTpoB, peninsula

TIopkckuii, Turkic

pasgemitbes prf., to divide, to
separate (intr.)

31-35

npocyllecTBOBATL prf., to exist (for
a certain time)
nepedt prf., + acc., to cross

I'NIABA BOCbMAS{

Jlynait, Danube
36-40

BIACTBOBATHL imp., with Hax + instr.,
to rule (over)

MHApHBIH, peaceful

onHako, however

6oNbUIHHCTBO, majority

cMewateest prf., with ¢ + instr., to
merge, to mix (with)

41-45

COCéCTBO, nearness, proximity,
vicinity
46-50
BeCTH BOHHY, to wage war, to conduct
war
nobemits prf., to defeat, to be vic-
torious

51-55

HecMOTps Ha + acc., despite, in spite
of

A3BIYHUK, pagan

He mpeaynpeaus, without warning,
without giving notice

HaMépeHue, intention

rotés/mit, with x + dat., ready (for)

BCTpéya, encounter, meeting

56-60

coriaciThbed, prf., to agree
nomoéup prf., + dat., to help
rpex, Greek (noun)
3aBOeBaTh prf., to conquer
1aK, (here) so much, so well
NOHpaBHThCA prf., to please,
to be liked; emy noupasunacs Boa-
rapus, he liked Bulgaria
pewdth prf., to decide
rosops, saying (pres. part.)
cuutarh, (here) to regard
3aBo€BaHHbIH, conquered

61-65

NpHBO3HTL imp., to bring
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36m0t0, gold

TkaHb (f.), fabric, textile
maon, fruit

cepebpo, silver

coBér, advice

NpOrHarh, prf., to drive away
BepHYTbCH prf., to return

71-74

(6b11) nmoGexnaén, (was) defeated
MHD, peace
ocTaBUIMHCA, remaining

66-70

YITPA2KHEHUS

A. OTBéTbTE NO-PYCCKHU:

1.

4.

5.

[Touemy ciaBsiH, KOTOpbIE MpHE3KAMH B KOHCTAaHTHHOMOD,
NMyCKaMH B CAMBIH rOpOA MAJEHbKHMH TpynnamMud u 6e3
OPYXKHSA?

OTkyna y kHA3€i OblIM Té TOBAPHI, KOTOPBIE OHH MOCHI-
Janu npoaaBaTh B KOHCTaHTHHOMOMB ?

[Touemy onna u3 ctpaH BaakdHckoro moayocTpoBa Hasbl-
Baetcsi boarapuei?

Buina au BusaHTis KOBOJbHA CBOIM COIO3HHKOM CBsiTO-
CTABOM?

Kak ymep kusiap CBSITOCHAB?

B. TIlepeBeniiTe Ha pYCCKHH SI3BIK:

¥
2.

3,

o

He left without giving me notice (warning me) in advance.
He decided to sign the agreement in spite of the advice
of his brother and of the majority of his relatives.

He sent me a list of the books he will bring when he
returns.

The allies were ready to make (conclude) peace.

. We very much liked the ancient city on that little penin-

sula.
Several countries took part in expeditions to the South
Pole.
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HAYAJIO IMCbMEHHOCTH ¥ CJIABSH — CJIABAHCKHE
AJIPABUTDI

HcTOpusi cnaBsHCKOH NHCbMEHHOCTH HAaYHHAETCA B J€Bsi-
ToM Béke. B TO BpéMms B cpémueii EBpome Grviio Goablide
CIaBSIHCKOE TOCYyRApPCTBO — KHsiKecTBO Mopasus. Eré Ha-
cejénue ObLIO B 60JbIIMHCTBE si3plueckuM. B 862 roay mo-
paBckHii kHsi3b PocTHcndB (OH caM GBI XpHUCTHAHWH) o6pa-
THJICA ¢ NpOcb60il K BU3aHTHHCKOMY HMIEPATOPY NPHCAATH
B MopaBuio yuuTenéii, KOTOpble MOTJIH OBl YUHTb XHTedeH
MopéaBuu XpHUCTHAHCKOM Bépe Ha HUX POIHOM, CIaBSIHCKOM,
SI3BIKE, ,

XpHCTHAHCKAS LEPKOBb OKOHUYATEJIbHO pa3ienadiach Ha ABEé
¢opManbHO He3aBHCHMBblE LEPKBH, PHUMCKO-KAaTOJMHYECKYIO, H
rpéueckyio (mo-pyccku ‘‘mpaBoCiadBHYI0”), TOJBKO B cepe-
AHHe om¥iHHaxuaroro Béka. HO Hacrosiniee exiHCTBO OBLIO
NOTEPSHO Tropas3fo paHblle. Yxé B HeBATOM Béke OBIIO
JABA 1EHTpA, ABE ChEéphl BIUSIHUSA, ABE LEPKOBHBIE HEPAPXHH,
34nmajgHasi, BO IyiaBé ¢ pAMCKHM NANO#, W BOCTOYHAsA, BO IJa-
BEé C KOHCTAHTHHOMOJbCKHM NMAaTpUapXoM. BuaauTiiickasg um-
népusi OblIA TTABHOM TNOJHTHYECKOH CHJIOH B BOCTOYHOM
chépe. Ha 34dmanme ke, oco6enHo B cpénueit EBpOne, Takoii
CAMIOH OBlIO TepMAHCKOE KOPOJEBCTBO. MOpPABCKHI KHSi3b
6bl1 0aHO BpéMsi BaCCAJIOM TepPMAHCKOTO KOpPOJsi; TepPHUTO-
pHsl, HA KOTOPOH HaXOAWJIOCh €ro KHSKECTBO, CUHTANACh
TepPUTOpPHEH PAMCKOH LEpKBH, u ObIIA MO BJAACTbIO rep-
MaHckux enrickonoB. Kusiap PocTtucaaB xoTén ObITb He3a-
BHCHMBIM H OT HHX, H OT TepMAHCKOro Kopouas. 1o Obl1a
OIHA W3 NMPHYHH, moueMy OH obpaTiics co cBO€i nmpocb6oi
NPHCIATL MHCCHOHEPOB He K PrMy, a k KoHcTraHTHHOMOJIIO.

Ho6 mns 3Toro 6bl1a M apyrass mpuurHa. $I3bikOM 3aman-
HOM LépPKBH OBLT JAaTHHCKHE s3BIK; B cpénHeit EBpome rep-
MAHCKHE ENMWCKONMbl M MHCCHOHEPHI CTapAJHCh pacnpocTpa-
HAATb 3TOT $I3bIK BMECTE C XPHCTHAHCKOH peanrueil. Boctou-
Has UépKOBb ObLIA ropa3mo aubepaapHee 3anagHOH B BONpPO-
ce O LIepKOBHOM sI3bIKé: OHA 6OJiee OXOTHO paspeliana Lep-
KOBHYI0 CIYXO0y Ha pPA3HBIX HALMOHAABHBIX f3BIKAX. ITO
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OblI0 GueHb BAXHO HJsi CaAaBsiH MODABHH, KOTOPbIE XOTEMM
MOJIATBCS M YMTATh EBaHrenHe Ha CBOEM A3BIKE, BMECTO TOTO,
YTOGBI YUATHCA JATHHCKOMY S3BIKY y FePMAHCKHX MHCCHOHE-
pOB.

[oayuiis npochOy kusiss PocTucaésa, BU3aHTHiCKOe mpa-
BHUTENbCTBO CeHYac e COrMacHIOCh eé HCMOMHHTH. Jlas Mo-
PaBCKoO#t MAccHH Gbliu BEIGpaHbl 1A GpaTa: KOHCTaHTHH M
Medonnit. I'naB6it miccuu Guur Madmwmit 6par, Koncrau-
THH, QUaA6COd, yuyéHBIH M AMMIOMAT, é3xMBLIMiI B pA3HbBIE
BOCTOUHblE CTPAHBI M 3HABIUMI HECKOAbKO H3BIKOB. O6a
GpaTa Obitu u3 CanOHHK; 3TOT rOpOA NMpHHaLIeKAn1 Buaan-
THH, HO GOJILLUIMHCTBO erd HacedéHHsi GELIO CIaBsiHCKOe, a
He rpéueckoe. KoHcTanTiH u Medoauit xopomd 3HAMH ciaa-
BSIHCKHH JMANEKT, HA KOTOPOM TFOBOPHIO MECTHOE HAcemdé-
HHe. B T6 Bpéms caassine, xiiBiIMe Ha Baak4nax, B MopaBuu,
B KiieBe i B HOBropose roBopiiu He Ha PA3HBIX A3BIKAX,
a Ha pAa3HbIX AManéKTax OAHOrd O6LIEero fA3bIKA, W caxd-
HHKCKHI (60arapcko-MakeAOHCKHI) AHANéKT GBI MOHSITEH
H 34nafHbIM CIaBsiHaM MOpPABHH, H BOCTOYHBIM CJaBsiHaM,
xurenam Kiesa u HoBropona.

Koncrautitny u MedOau1o HyXHBI GBIIM TEKCTHI NS HX
MHCCHOHEPCKO¥H pabOTh, TEKCTHI Ha #A3blké caaBsin. HO y
claBsii HE Obl1o andaBiTa; erd HYXHO GBLIO CO3ATb, YTO
Koncrantin u caénan. Yuéuele aymawoT, uto KoHCTaHTHH
COCTABHJ CBOH anaBUT M3 GYKB IPEUECKOr0 M HEKOTOPHIX
ApYriux anaBUTOB, KOTOPbIe OH CHILHO M3MEHW, a TAKIKe,
UTO HECKOJIBKO 3HAKOB GBITM MM NPHAYMaHbL DTOT anaBHT
(er6 HasbiBAWT “raaréamna”) OueHb TOUHO mepexaBAn 3BY-
KH CIaBSHCKOTO f3bIK4: KOHCTaHTHH GBI XOPOUIHM JHHIBH-
croM. CocraBuB cBOH andaBAT, KOHCTAHTHH Cpa3y CTAM WM
noNb30BaThCsA, Npéxae Bcerd mias nepeBdna EBaHreaus c
rp€ueckoro s3blk4 Ha $A3LIK, NOHSATHHIA caaBsiHaMm. [locae
EBanrenus, Koncrautiid, erd6 6pat Medoauit u ¥X yyeHHKH,
nepeBeNH ¢ rpéyeckoro eué MHOrO pPeNMrHO3HBIX TEKCTOB.
B npouécce cBoéit paGOTHI, NMepeBOAYHKH BHIPabOTAMH JIH-
TepaTypHBIH $3BIK, KOTOPbIK GBI OCHOBaH Ha AManékte Ca-
JIOHUKCKHX ClaBsiH H, OTYACTH, HA MOPABCKOM Auanékte. HO
OHM OGOraTHIH 3TH AMANEKTHI, NMOAb3YACh 3JEMEHTAMH TIO-
pasno 66see pa3BHTOTO H CJAOKHOTO TpEYecKOro Ss3bIKA.
Takim O6pasom CO314aCA JIHTEPATYPHBIH A3BIK, KOTOPBIi
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75 Ha3BIBAIOT JApPEBHELEPKOBHOCAABSHCKUM. [locTenéHHo 3TOT
SI3BIK MEHSICS; $I3bIK NMAMSTHMKOB, HANNMCAHHBIX HAuyMHASA C
JBEHAALATOro BEéKa, Ha3bIBAIOT yxé He “mpéBHE” 1ePKOBHO-

115 nox imenem Kupru. ITo3ToMy BTOpO# caaBsiHCKui andaBut
Ha3bIBAIOT KHPWIIHLEH, 4TO, BIpOUYEM, HENPABHABLHO, TAK
Kak Kupaan (vimn KoHcrautin) coé3man me 3TOT andasnT, a

80 1épKBH, TAK LEPKOBHOCAABSIHCKHIl I3BIK SIBASETCH A0 HALIMX 120 caaesin”. U pimcko-KaTomfiueckasi u rpéyeckasi (MpaBOCI4B-
IHEH A3BIKOM NPaBOCIABHON 1LEPKBH B CIaBSHCKHX CTPAHAX. Hasl) UEPKOBb CUMTAIOT MX CBATHIMH.
Miiccusi Koncrantiina u Medoaus Obiid OueHb TPYAHOI;
MM MPHLIIOCH BECTH CAOXKHYIO TUMIOMAaTHYeCKyl 60pb6y c CJIOBAPH
. g A ime. KoHcTan- :
epPMAHCKUMU ENHCKONaMHU B Mopasnn’n B vaxew ; . 1-5 Heaamiicnm/mil, independent
85 TiH ymep B 869 roay, B PriMe, He 3aKOHYHB CBOEH 'MHCCI\I;I‘PI, nbes MR () etiblens Ikeigiige Hesapiicimocts (£, independence
et . 5 E ¢ THHA £ 4
eMy OblIO Bcerd 42 roza. Hocn§ CMEpPTH Ko§1CTaH ,6 ! andaitr, alphabet s
(hoauit ¥ eré yueHHKH NPOILOMKATU MHCCHOHEPCKYI0 paGoTy. XpHCTHaiH (pl. xprcTuAne), Chris. . : '
Ho6 B KOHIé KOHIIOB repMAHCKHE eNHCKONBI OKA3AMHCh CHIlb- tian JaTiHcKu#, Latin (adj.)
Hée BH3aHTHHCKHX MHCCHOHEPOB, KOTOPHIM NMPHLLIOCH YéXaTh 06paTAThCS prf., with ¢ + instr,, to 31-85
q 5 ; 5TOI0 MOPABCKOE KHSIKECTBO turn (to) with ’ ;
90 mus MO,paBHH‘ ,BCKOPe ’nocne i , p T UepKOBHbIH, church (adj.)
MOTEPANO CBOK MOTUTHUECKYIO HE3aBACHMOCTD. 2 6-10 ox6tHo, willingly, readily
Héckomnbko yueHHkOB KOHCTaHTHHA H Me@onnﬁ ( E(!)O- npécs6a, request, demand Paspewats imp., to permit, to allow
nuit ymep B 880 rony) nepeéxanmu B Boardpuio, U k Hayamay npucaits prf., to send cayx6a, service
necsitoro Béka Boardpus cTdna uEHTPOM CIaBSHCKOH MHCh- Bépa, faith, religion, belief 3640
95 wMennoctH. B Boardpuu, BMECTO CIOXKHBIX 3HAKOB aadaBATa poLHOH, '2;“)“’611 (ﬂdlll-) MolEthi st ol sl
= ; 5 . . uépkoBb (f.), churc %
KoHcTanTiiHa, HAYaMu nOJB30BATHCSA 3ar4BHEIMH 6yKBaM’H Eséinreave, the Gospel (s)
rpéyeckoro andasATa U HECKOJbKHMH l[OﬁaBOQHbIMPI'BHa- 11-15 ceftuic ke, right away, immediately
kamu a7 3BykoB 2K, Y, 111, LI, 1 HEKOTOPBIX APYTHX, KOTOPBIX pAMCKo-KaToMfvecku#, Roman HCNOAHUTB prf., to fulfill, to carry out
" : 5 Catholic
HET B rpEéUeCKOM SI3BIKE. A ; ; ; 41-45
100  HoBwiit andaBAT cTanu Ha3bIBATH “‘KupHMIHUei”. UM 16a- rpeseckuit, Greek (adj.) 4
J {HCKHe HApOAB BOCTOUHOH LEPKBH. npaBocaaBHbl, orthodox Bbi6paH/Hbil, chosen, elected
ro InoJb30BaMHCh i POAL Sra B HacToswui, real, true, genuine yuénbl#, scholar
CiaBsiHe-KaTOMHUKH NOJb3YIOTCS JIaT"HCKH'M anha ", ? €MHCTBO, unity éaquBwnit, who (had) visited, who
Hauazne XVIII Béka INétp Bearikuii mpukasas ynpocTHTb pu- notépsiH/Hull, lost; (had) been to
CYHOK OYKB ApéBHeH KUPHIIHLUBI U cAéIaTh UX 60Jee moxo- notepits prf., to lose 3HaBwni, who knew
105 xumu Ha OykBBHI JaTHHCKOro agacdashTta. Tak, Obl1 coH3paH cdépa, sphere Can6uuku, Salonika

CAaBSHCKMM, a NpPOCTO lEePKOBHOCAABSIHCKHUM. Tak e KAaK
JATHHCKUI SI3BIK SABJISETCS S3BIKOM PHMCKO-KATOJHYECKOMH

andaBAT, KOTOPHIM Tenéppb NOAB3YIOTCS PYCCKHE, YKPaHHIIHI,

Gonee cTapeIii, raardauLy.
Bpatves Kupiiina u Medomus HaswmiBaIOT “andcrosamu

BIHsiHUE, influence

: i 46-50
. . . Hepapxus, hierarch
6emopychl, cépbbl, 6oarapel. HO u B 3TOM andanrite J1erKo a YO TR S ol
Y3HATb HEKOTOpHIe rpéuyeckue 3aradBHble OyKBBI: JI — rpé- ) mi
yeckas asimM6xa, I1 — nu, P — po, ® — ¢u. byksa 1l 6w11a piMckuii nana, tle Pope of Rome L

110 B3aTd KOHCTAaHTHHOM M3 OJHOrO M3 CEMHTHUECKHX aida-

BHTOB; 3TOT 3HAK mepelén, nmoyti 6e3 u3MeHEHHH, M3 ria-
rOJULUBl B CTAPYI0O KHDHJJHLY H B COBPEMEHHBIH PYCCKHMH
andaBHr. 4 ) '

Iepen cBoéit cMépTbio, KOHCTAaHTHH NPHHSI MOHALIECTBO

NaTpuapx, patriarch
KODOJIEBCTBO, kingdom

21-25

CYMTATBCA imp., to be regarded, to
be considered

Goarapcko-Makénonckuit, Bulgarian-
Macedonian

NOHATHBIK, understandable, intelligi-
ble

noHsiTeH (pred. adj.), understandable,
intelligible
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56-60 81-85 5. Ilouemy cocraBATeNnH CAaBAHCKOTo andaBATa B3AAH Hé-

CO3MaTh prf., to create; CO3MATHCH, MHMccusi, mission KOTOpbIE §yme, i i Gyksy LI, ve u3 rpéueckoro,
to be created sbiy a U3 Apyroro aiacdasurta?

cocTaButh prf., to compile, to com-
pose

6ykBa, letter, character

MeHSTb imp., HIMEHHATD prf., to change

Bcer6, only, merely, in all
B KOHLE KOHLOB, finally, at the end
(nM) npumades, they had to, they

B. [IlepeBenyite Ha pyCCKHH fA3BIK:

1%
2

They readily permitted us to use their house.
He sent me from Rome a very interesting drawing.

(trans.); MeHAThCA, W3MEHHThCA, to  were forced to 3. They were speaking in a language or a dialect which I do
change, to undergo a change (intr.) e not understand, but I think it was a Slavic language.
61-65 J L " 4. He made a translation of a very complicated Latin text,
] 3arnaBHas GykBa, capital letter and Tost it
3HaK, sign, symbf)l no6asounniit, additional 98 ¥ %
npuxyMaHn/uu, invented kupitnmiua, Cyrillic (alphabet) 5. He did not tell me for what reason he did not carry out

TO4HO, exactly, accurately

nepefaBatb imp., to render

3BYK, sound

nepeBO, translation; mepeBOAYHK,
translator

66-70

Bbipa6oTath prf., to work out, to
develop, to evolve
OCHOBaH/HBIH Ha -+ prep., based on

71-75

oryactH, partly, in part

o6oratiTb prf., to enrich

JIpeBHEllePKOBHOCAABAHCKHH, 11ePKOB-
Hocaassinckuit, Old Church-Slavo-
nic, Church-Slavonic,

76-80

ABNATBLCA imp., + instr., to be (to be
someone or something)

YTTPA2XKHEHUS

A. OTBéTbTE MO-PYCCKH:

101-105
YNpPOCTHTb prf., to simplify
pucyHok, design, draft, drawing

106-110
ceMHuTHYecKHH, Semitic

111-115

coBpeMéHHBIH, contemporary, modern
MOHALIECTBO, monasticism; TNPHHATH
MOHAWIECTBO, to embrace monas-
ticism
116-120

BnpoueM, however, incidentally
anocroJ, apostle

121

CBATOMH, saint

the request of your friend.

1. Yt6 BBl 3HAeTe 0 MODABCKOM KHside PoctuciaaBe?

2. Kakrie rocymapctBa 60pOauCh 3a BausiHue B cpénHeit EBpo-
ne, rgé Haxoxinaacb MopaBus?

3. Ceirpan qu Kakyw-HHOyAb pOJMb BONPOC O sI3bIKE B TOM,
yTo MopéaBus obpaTtinack co cBoéit npocb6oit Kk Busan-
THH?

4. TloueMy BH3aHTHHCKOe NPaBHTEIbCTBO MOCAAJIO0 B Mopa-
BHI0O MHCCHOHEPOB, KOTOpble poxuanch B CalOHHKaXx?
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I'naBa pecsitas

NPUHSAITUE XPUCTUAHCTBA — KYJIbTYPA KUEBCKOM
PYCH

[To6cne CeaTocnaBa kusizem B KiieBe ctan erd chiH Buaau-
mup. Ilpu néM, B 988, rau 989 roay, XpHUCTHAHCTBO CTAJNO
peanirueit knesckoit Pych. Kak mbl yxé 3udem, 3a TpiaLaTh
J€T 10 3TOro KHArHHa Osbra é3xunaa B BU3aHTHIO U KpecTH-
aack. HO eé criH CBATOCTAB OCTAJCH A3BKIUHHKOM; caM Bia-
JUMHp, €€ BHYK, TAKXKe POIMICH SI3BIYHUKOM.

CorndcHo pycckHM, rpéyecKHM M apAGCKHM HCTOUHHKAM,
Kpeuénve Pycd npou3omwnd npu Caéaymuux 06CTOATENb-
crBaXx. Kak u eré6 otén Ceartocnds, BaagdiMup MOAy4HJa OT
Busautiu npocb6y o BOOpY:KEHHOM MOMOLK. DTa NMOMOILIbL
6b114 HyxHA Bu3aHThAM pas TOrd, yrd6Hl MOAABATL BOCCTA-
HHe B 4pMHMH. BiaamiiMup corsaciics nmoMOu4b KOHCTAHTHHO-
MOJbCKOMY INpaBHTEALCTBY; 60xaee Tord, méxay Kiesom u
KoncrantHHOMOMEM OBl 3aKaOuéH XOroBOp o comwase. Ilo
3TOMY JAOroBOpY, BEPOSATHO HJs TOrO, 4TOOH YKPEMATb CO-
103, BragfiMup u eré HapOx HO/KHEI OBLIH NMPUHSATH XPHCTH-
4HCTBO; KpOMe TOrd, CecTpA BH3aHTHHCKOrO HMIEpATOpa
AHna, n0/KkHA ObIIA BEINTH 34MyX 3a Baaximupa.

C noOMouIbI0 KHEBCKOro BO#MCKa, BOCCTAHME B BH3aHTHH
6b10 moxéBaeHo, W BiaméiMup cran xaath B Kihese cBoi
HeBécty. HO HeBécTa He npuesxana. Bragimup pewdna, 4to
BEPOSITHO UMIEPATOp erdé oOMaHyJa M OTIPABHICA ¢ BOHCKOM
B KpbiM, raé y Busantiiu Gblia Gorarasi koadHus, KopcyHs.
Koraa krieBckoe BO#icko B3sino Kopcyub, B Koncrautunoénose
HAaKOHEW pelINIH MocaaTh Biaanimupy erd HeBécty, a BMécTe
¢ HéJi MHCCHOHEPOB, yTOGHl KpecTHTh BiamyiMupa u erd Ha-
poxn.

JIéronuch pacckaseiBaeT eué MHOroe o kpeuiéHuu Pych,
HO 3TH paccKasbl, BepOSITHO, JeréHabl. Tak, Hanpumép, éciu
BEépUTH JM€TONMHUCH, Baamimup a6aro ayman o TOM, Kakyiwo
PEJNTHIO Jy4lle NPUHATb €My M erd HapOAy WU TOBOPHI C
NMpeACTAaBUTENAMH PA3HBIX PEJUTHH, HO HM OJHA eMy He IOo-
HPABHJIach, KpOMe rpéueckoil XpHCTHAHCKON Bépel. BOT mo-
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yeMy, MO PacCKasy JeTomucua, BragiMupy He MOHPABHJIACH
MyCyJAbMAHCKasi B€pa: KOIJA PYCCKUH KHS3b YCJABILIAN, YTO
Maromér 3ampeTis NMATb KPEMKHe HANUTKH, TO OH cpasy
CKa34Ja MyCYJbMAHCKOMY MHCCHOHEPY, YTO HH OH, HH €ro
HapOA TakOH peNUrHd NPHHATH HEe MOTYT.

Ho6 ma camom méme KrieBckasi Pych mnpuHsad rpéueckoe
XPUCTHAHCTBO, a HEe KaKyl0-HHOYAb IPYryl0 PENNrHIo, MOTO-
MY UTO rpéuecKkoe XPHCTHAHCTBO OBLIO peniirueil BuaaHTHH,
a ¢ Busanutiieit y Kiiea 6vln10 ropasmo 66ablie cBsideH, mo-
JUTHYECKHX, SKOHOMHUECKHMX M KYJbTYPHBIX, 4éM C 3amai-
HBIM MHUDPOM WJIH C MYCYJIbMAHCKHM BOCTOKOM.

C npuHsiTHEM XPUCTHAHCTBA BiIusiHWe Busdautiu B Knesckoi
Pycii 3HAUATENbHO YCHIHIOCH; 3TO BIHsiHHE COCOOCTBOBANO
OBICTPOMY DPOCTY KHEBCKOM KYJbTYpHL Yx€ npu cbiHe Baa-
aiMHupa, BeJMKOM Kuside slpociaBe Myapom (1019-1054),
KiieBckasi Pych mocTiria BBICOKOTO YPOBHSI B Da3lHYHBIX
06/aCcTsAX KYJAbTYPHL.

Ipu flpociédBe B pycCKUX ropojadx ObIIM IOCTPOEHBI Ipe-
KpacHble LEPKBH, Kak Hampumép cob66p cBaArdit Coduu B
Kiiese ¢ erd sameuarenbHbiMH (péckaMu U Mo3aukamu. [1pu
co66pe cBatOH Codru 6b11a ycTpOeHa O6uOaHOTEKA.

BusanTriickass JauTepaTypa, TIABHBIM OOpasoM peaHruos-
Hasg NO COJEpPXKAHMIO, BHauaJe nNpoHHKana B Krhes uepes
Boarapuio, raé aénanuch nepeBOABl IPEYECKHX TEKCTOB Ha
11epKOBHO-CIaBAHCKH 3BIK. [T0TOM nmepeBOABI cTamH A€naTh
U B caMOM Kiese, a BckOpe, Hapsay ¢ mepeBOAAMH, HAYAIH
NOSABAATLCA U OPHUTUHAJNBHBIE Tpou3dBenénusa. OauumM u3 nép-
BBEIX PYCCKHMX 4BTOPOB OBl KAEBCKHH MUTpOnoaiT Mianapuos,
PYCCKH¥ CBSILEHHHK, 4eqOBEK GOabIIOH yu€éHOCTH M 60Jb-
woro Tananra, koroéporo SpocaaB caénan raaBOH pYCCKOH
L EPKBH.

Céam Spocnds u erd méru Oblin 06pa3OBaHHBIMH JIIOABMU
U GoaplIAMu Jo6ATenssMu KHAT. OI¥H U3 ChIHOBEH SlpociéBa
3HAJ NSATH S3BIKOB.

B oxninHanuatom Béke KiieB CTAn OXHAM M3 CAMBIX 6OJb-
WAX M O6Orateix ropoxds TtorpaiiHeir EBpONBI, KpyNHBIM
KYJbTYPHBIM W TOPTOBBHIM LEHTPOM, KyA4 NPHE3KANO MHOro
HHOCTPAHHBIX KyNUOB, NyTeLIECTBEHHUKOB M JMIVIOMATOB.
Kriesckas Pych BOUIIA B ceMbl eBpOMéiicKuX HapOAOB H 3a-
HAJMA CpeAd HHUX BHIHOE MECTO.




IJIABA JIECATASA

KrieBckuit KHsxKeCKHit 1OM OBLI CBsi3aH HECKOJbKHMH Opa-
75 KaMu C 34MafHO-eBPOMEHCKHMH KOPOJEBCKHMH NOMAMH; CAM
SlpocadB GBLM KEHAT Ha JA0YepH WIBEACKOro KOpOJs, a erd
A0ub AHHa, B 1049 vun 1050 roxy, BHIULIa 3aMyX 3a ¢paH-
LLy3CKOT'O KOpOJIsi M CcTajMa KopoaéBoi dpaHUHUH.
CoxpaHHJCs OXWH NXOKYMEHT TOrd BpEMEHH, CYAs MO KO-
80 TOpomy AHHa 6bu1A 06pa3OBaHHee cBoerd Myxa. ATOT HO-
KYMEHT MoAMnicaH UMH O60MMH; AHHA MOAMNHCANA CBOE HMH,
a eé MyxX, KOpOJb, BMECTO NMOANMHCH NMOCTABHJ KPECT.
[Tox BIHMsiHHEM XPHUCTHAHCKOH UEPKBH HPABHI M OOBIYAH
KreBckoit Pycy cranu mocrenéHHO MeHsTbcsi. LIépkoBb cTa-
85 panach pacnpoCTpPaHsATb NMPUHUHUIBI XPUCTHAHCKOH 3THKH H
BHeCTH 60JblUIe T'YMAHHOCTH B CeMEHHbIe M OOLIECTBEHHBIE
OTHOILIEHHS, B OTHOLIEéHHE K pabam.
[Ipu fIpocnaBe Ovlm cOCTABIEH NMEPBBIH PYCCKHH NMHCbMEH-
HBIM 3aKOH, Tak Ha3biBaemasi “TlpaBna Sflpocaéma” vau “Pyc-

90 ckas IIpaBma”.

CJIOBAPb
1-5

npunsitie, adoption, acceptance

xpHcTHaHCTBO, Christianity

KpecTiTb imp. and prf., to baptize,
to christen; kpectithes, to be bap-
tized, to be christened

6-10

BHYK, grandson

cornacHo + dat., according to
kpeménue, baptism, christening
caényomuit, the following, the next
06CTOATENbCTBO, circumstance

11-15

noxasith prf., to suppress
BOCCTAHMe, uprising, rebellion
NpaBHTENbCTBO, government
66nee TOrd, moreover

16-20

BbifiTH 3amMyXK prf., to marry (said of
a woman)
(6bin0) momamneHo, (was) suppressed

21-25

Hesécta, bride to be, fiancée
obmanyth prf., to deceive, to cheat
BO#CKO, army
Kpbim, Crimea

26-30

MHOroe (adj. used as a n. noun) many
things
écnn Béputh, if (one is) to believe

31-35

npejcTaBiiTenb (m.), representative
MycyabMaHckud, Moslem, Mussulman
(adj.)
36-40

3anpetiTth prf., to forbid, to prohibit

Kpénkuif, strong

HanfTtoK, drink, beverage

Ha camoM jaéne, in reality, actually,
in actual fact

41-45

cBa3b (f.), connection, tie

XPUCTHAHCTBO — KYJIbTYPA KUEBCKOM PYCH 37

46-50

3HauhTenbHO, considerably

YCHIuTbCS prf., to be strengthened

cnoc66ctBoBath + dat., imp. and
prf., to contribute (to)

poct, growth

NOCTHATHYTb prf., + gen., to attain,
to reach

ypoBeHb (m.), level

51-55

npekpacHbiii, beautiful, fine

co60p, cathedral

3aMeuarenbHbid, remarkable, wonder-
ful

dpécka, fresco

MO34HKa, mosaic

(6b11a) ycTpéena, (was) set up

56-60

cofepxanue, content

Hapaly ¢ + instr., along with, to-
gether with

npoussenénne, work (of art, litera-
ture, etc.)

61-65

MHTPONOJNAT, metropolitan (noun)
CBAWEHHHUK, priest

yu€Hoctb (f.), learning, scholarship
o6pasdBannbii, educated

66-70

mo6atens (m.), lover
Tornawnui, of that time, of the time

YTIPAXKHEHUS

A OtBérbTe MO-pyccku:

KpYnHbif, large, important
71-75

HHOCTPAHHBIH, foreign

NyTelwéCcTBEHHNK, traveler

BHHBIA, prominent

(Obur) cBsisan + instr., (was) con-
nected

6pak, marriage

KOPOJIEBCKHii, royal

76-80

(6bL1) keHAT HA + prep., (was)
married to (said of a man)

wBénckuii, Swedish

Kopéab (m.), king

KOposéBa, queen

81-85

noamucan, (was) signed

néamuch  (f.), signature
nocTaBuTh prf., to put, to place
KDeCT, Cross

HPaBbl (pl.), morals, mores
o6biyai, custom

86-90

BHeCTH prf., to introduce

oTHOWEéHNA (pl.), relations

OTHOLIéHHE K -+ dat., attitude toward

(6bl1) cocTaBileH, (was) compiled,
(was) composed

NMACbMEeHHbBIH, written

3aKkOH, law

TaK Ha3biBaeMblil, so called

npasja, (here) law

1. TpaBocadBHasi UéPKOBL cménasa KAEBCKOro KHf3s Buia-
Anmupa CBATOCAABHYA CBATHIM. Kakie y Heé MOIMIA GHITh

AJIst 3TOro NMPUYHHBI?

2. K16 G6b1a meBécra Baanwimumpa? [lpu kakix o6cTosiTenn-
CTBax OH Ha HEH XKEHAJICH?

3. Kaximu nytsiMmu npouukana B KiteB BM3anThjickas JauTe-
parypa npu flpocaaBe Myapowm?
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I'JIABA JIECAITASl

4. K16 xeniics Ha OmHON M3 nouepéit slpocadsa?
5. Uto TakOe “Pycckas mpéasma”?

[lepeBeasiTe Ha PYCCKHiH A3LIK:

1. His sister married my old friend; he is the grandson of
a prominent Swedish scholar.

9. Several colonies have become independent states.

3. He was a traveler and author of a remarkable book on
Moslem laws and customs.

4. If one is to believe the government of this little republic,
it has quickly suppressed the rebellion.

5. He is married to the daughter of a Macedonian or Bul-
garian prince who was a great lover of strong drinks.

6. We have seen in Kiev several beautiful churches and
cathedrals which are very well preserved.
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I'1aBa oaviHHaxuUaras

PACIIAZT KHEBCKOM PYCH — IIOJIOBLbI — “CJIOBO
O MOJIKY UTOPEBE” — HOBIorPOJ

KrieBckasgs Pycb He Obl1a NMpOYHO OOBEIMHEHHBIM TOCY-
napcrsom. B Kiese, “crapuiem ropoge”, “cunén’, kak Toraa
rOBODHJH, BeJNUKHH KHsi3b. B apyrix ropomax ‘“cupéan”
Jpyrie KHsi3bsi; 3TO OBIH erd Maamiiue OGpATbs, HIH Chl-
HOBbS1, WK Kakie-HHOyap MEéHee Oa¥idkue erd pOIACTBEHHUKH.
BnacTe Bearikoro kHsidss O6blI4 CKOpée BIACTBHIO I'VIaBHI CEMbH,
YyeM NOJHTHYECKON BJACTHIO TIJIaBEl FOCYHZAPCTBA; MO3TOMY
MHOroe B KrieBckoit Pycii 3aBACHIO OT JHYHOTO aBTOPHUTETA
BEJMIMKOTO KH$I35l, OT erd JHYHBIX KAYECTB M CHJBI erd xa-
pakrepa.

UAacTo, KOrma BeNVKUH KHsI3b YMHPAJ, MEXIY erd Hacaén-
HMKaMH HauyuHANace 60pb64 3a BaacTh. Tak OblIO mocae
cméptu CesAtocaaBa B 972 r., u mnocie cMéptu Baamiimupa
B 1015 r. flpocaés, cein BiagiiMupa, HECKOABKO JéT BEN KpO-
B4ByI0 60pb0Oy cO CBOMMH OpATHAMH, NpPEXKIE UyeM eMy yha-
JO0Ch OOBeIUHATb PYCCKHE KHsXKECTBAa INOJ CBOEH BJACTBIO.
sIpocaaB ymep B 1054 r., 1 MOXKHO CUHTATD, YTO C erO CMEPTHIO
KrieBckass Pych moTtepsita cBOé exyiHCTBO. B Hauame nBeHAX-
natoro Béka BuagiMup MoOHOMAX, MYIpHIHi NpaBUTENb H
yeqoBéK 60abLIOH SHEPrHH H BBICOKUX HPABCTBEHHBIX Ka-
YyecTB, Ha KOPOTKOe BpEéMs MOAYHHHUJ APYriX KHA3éH cBOeMy
aBroputéry. H6 eré npasnénue (1113-1125) Obi1o TOJBKO
nepepriBOM B mpouécce pacnaza KrieBckoro rocynapcrsa.

IMpu SIpocnaBe 10xHAsA rpaHALA rocyaapcTsa OblIA NMPOUHO
3alMIEHA OT CTENHBIX KOYEBHHKOB — meuyeHéroB. HO He-
3ax6aro xo cméptu SlpocidBa B CTENMH NOABAJICA APYroH
HapOA, NpULEAUHI U3 A3HH. DTOT HapOA — nNOAOBUBI! —
oKasaicsi ropasno 66see CHIbHBIM M ONACHBIM Bparom, uem
neuenéru. bopp64 ¢ moéaoBuamMu oTpasuaace B “Cidse 0
MOJIKY I;Iropeae”,2 3HAMEHHUTOM JIHTEPATYPHOM NAMATHHKE

1 Polovtsians.
2 The Lay of the Host of Igor.
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JBEHAALATOro Béka. B 3TOM nmpou3BenéHHH, 3aMeYATETbHOM
IO CHAJE M MO3THYECKON KpPacoTé sI3bIKA, OMHUCHIBAETCS OXHH
U3 3NU3040B GOpPbLOBI PYCCKUX C MOJOBLAMH: HeYIAYHBIH
noxon npOTUB noJaOBLUEB KHA3s1 Mropsi CBsiTociaBuua, mpa-
35 BHTeNss HEGOMBIIOrO KHSXKECTBA, 'PAHMYUBLIENO CO CTEMbIO.

[IpucyrcTBHe NOJOBLEB B HXKHBIX CTensix OBLIO OXHOM
U3 NPUHYUH dKOHOMHYeckoro ymanka KrneBa. KrieB okasaics
orpé3anHbiM OT Busautiu m or Cpémueit Asuu. Toprosis
méxay 3anazHoit EBpomoit u BocTtékom, paHblie NpOXo-

40 prBuiast yépea Kies, Tenépb HAET HOBBIMU IYTSIMH, TJIABHBIM
66pasom no CpenuzémMHoMy MOpIO,

Takiim 66pa3om, B aBeHaxuaTom Béke, KireB TepsieT cBOE
3KOHOMHYECKOe 3HauéHue, BMECTE CO CBOMM 3HAuéHHEM IIO-
autayeckoro néurpa. OTméibHble KHsDKeCTBa YxX€ He IOK-

45 YHHSIOTCS aBTOPHTETY KIeBCKOro KHsi3d. OCOOEHHO yCHIH-
BAIOTCL B 3TO BpéMs KHshkecTBa Ha nepudeprn Kresckoii
Pyci. Ha 1ro-3anane, y rpaniu I[1éabmiu u BéHrpuu, BbI-
pacrder [dmuuxo-BospiHCKOe? KHSXKECTBO; OHO JOCTUrAeT
6GOJILLIOr0 3KOHOMHYECKOr0 M KYJbTYPHOTO pacuBéra B

50 gmBeHAmuaToM M TpHHAAUATOM Békax. Ha céBepo-BocTOKe,
Méxny Boaroit u eé nmpurokom OkOH, B JecHOH O6aacTH,
raé paHblie KHAIM NPUMHUTHBHBIE (HHCKHE mueMeHa, o6pa-
3yeTcsi O4eHb cHabHOe PocTOBO-Cy3manbckoe! KHSXKECTBO
(mo3xHée CTOMALEH 3TOTO KHsKecTBa CTaa ropon Baamimup,

55 M KHSIKECTBO CTANO Ha3blBAThbCA Buaamimupckum). Ha Teppu-
TOPUHM 3TOTO KHSXKeCTBa HaXOHHUTCsi celrd MoCkBA, KOTOpoe
JAéTOonKCh BIepBble ynoMuHAaeT B 1147 rony.

Haxonéy Ha céBepo-zanane HoOBropopn, cTaBuiuii He3aBH-
cumbiM oT KiieBa, Bwlpactaer B 6oJgbuide, OueHb OGoraroe

60 rocymapctBo. HOBropox OKpyXéH HemaIogopOaHBIMH, 60J0-
THCTBHIMH 3éMassMH. HOBropoaubl ITOJKHBI OBLIH BBO3HTh
pOXb U3 60Jee MIOLOpOAHON PocTOBO-Cy3nanbCKOil 3eMIH.
OHHA mpoJaBANUM TYHZA TOBAPHEl, KOTOpPble OHH HMIIOPTHPO-
BaJlM M3 3arpaHUlbl: TKAHH, METANIAYeCKHe H3HENusi, BHUHO.

65 3arpannuy, Ha 3anaj, HOBropOAUbl BLIBO3UIH MECTHBIE MPO-
AYKTBI: MEH, BOCK, JéH. HO BaxHEHIIUM npeaMéToM HOBro-
poacKoro dkcrmopra OBLIH Mexd. DTO ObLT He MECTHBIH NMpO-
IYKT, a, MOXXHO CKa3aTb, KOJOHHAJAbHBIH. Ha céBepo-BoCTOK

3 Galicia.
4 Suzdal Principality, Suzdalia.
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ot Hosropoackoro rocymapcrBa, no Bémoro MoOpsi u nmo
70 Ypanbckux rop, wiai ‘“3éman Hoeropoackue” — orpOomHbie
KOJIOHHANbHbIe BiaanéHus Hoeropoma. TaM XHIM NOJY-KO-
yeBble (UHCKHE IJIEMEeH4, KOTOpble 3aHHMAJHCH TIJIABHBIM
66pa3om 0ox0Toi. HOBropOaubl COOHUPANH C HHUX THKEIYIO
JaHb, KOTOPYI0 3TH IJEMEHA IVIaTHIM MeXaMH. DTH Mexa
75 W ObLIM ONHHM H3 IVIABHBIX HCTOUHHKOB GorarcrBa HoOBro-

poza.
C cependiHbl JOBEHAZLATOrO0 BEéKa BepXOBHas BJIACTb B
HoéBropoae npunaniexana “Béuy” — HapOIHOMY COOPAHHIO.

YT66bl CO3BATH Béue, 3BOHUIH B KOJOKOJ, H BCé cBOOOIHbIE
80 rpaxnane HoBropoma cobupanuch Ha NJAOLIAAH, NEpex Co-
66pom Ceatoit Cocriu. Béue ycraHaBauBano 3aKOHBI, yTBEp-
XKIANO JOrOBOPHI C HHOCTPAHLAMH, PEWANTO BONPOCH O BOH-
Hé W MJpe, BHIGHPANO “‘THICALKOro”, KOTOPBHIH KOMAHAOBAJ
HOBropOACKHM BOMCKOM, ‘Teicsiyeit”, u apxuenyickomna. Béue
85 Taxike “NpHU3BIBANO” KHSI3i M 3aKJIIOYANO C HUM JOTOBOD.
[To TakGMy nOroBOpy KHsI3b HOMKEH ObLI NPABHUTb TOCY-
JAPCTBOM MO CTApbIM OObiuassM. OH M erd JIOAH He MOTIJH
uMérp 3eMay B HOBropome u He MOIJIH TOProBATH C HHO-
CTPAHHBIMH Kynuamu. KHsi3b CO CBOWM JHYHBIM BONHCKOM,
90 xmpyxHHOM, GBI HYXEH HOBropoauam raaBHBIM 66pasoM s
3alHATH OT BHEIWIHUX BparoB. 3a CBOK CIAyxOy KHsI3b MOJYy-
yan onpexenéHHyw naHb. Ciayyanoch, YTO HOBropOAub! Obl-
BAJNM HeXOBOJBbHBHI KHsideM. Torai oH: “‘KIAHAIHCH eMy” HIH
“nokasmiBasd eMy nyTh W3 HoBropoma” — M npuU3BIBAIH
95 mpyroro KHsias.
Xorsi Béye — HapOaHOe coOpaHHe — HMENO GOJbIIYIO
BJIACTh, TVIABHYIO POJb B AEMAX TOCYZApPCTBa Mrpanau 6Gosiped
H OueHb GOTATHIM M CHJIbHBIA KyMéuecKHH KJI4cC — TOpPro-
Basi apUCTOKpaTusi. HOBropoa MOXHO Ha3BATb apHCTOKpa-
100 Tiueckoit TOpr6Boi pecnyOaukoi., dta pecnybauka Oblia
BO MHOrOM MOXO0Xa Ha TOpProBble ropoja-pecny6auku 3a-
naga: F'am6ypr unu bBpémen B I'epmanum, I'ényro niau Bené-
uuio B Utamnuu.
“Tocnonnn Bearkuit HoBropon”, kak Ha3blBAMH 3TOT ro-
105 pom, MOAYHHHJICS BIACTH MOCKOBCKOTO KHs1351 B KOHLE MATHA-
natoro Béka. B 1478 roay BeueBOit KOJOKOJ, CHMBOJ HOBIO-
POACKOM He3aBHCUMOCTH, Ovln nepeBe3éH B MOCKBY.

5 Bosipun (pl. Bosipe), a member of the old landed nobility in Russia.
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CJIOBAPb
1-5

pacnan, disintegration
npduno, firmly, strongly
o6benuHénnHbId, unified, united

6-10
cKkopée . .., ueM, sooner . .., than
3aBHceTbh imp. (no prf.), ot + gen.,
to depend

JAYHBIH, personal
KauyecTtBo, quality

11-15

HacaénHuk, heir
KpoBaBbi#f, bloody

16-20
HpABCTBeHHBIH, moral
21-25

NoAYMHATHL prf., to submit (trans.),
npasiéHue, rule, reign
nepepbiB, pause

26-30

otpasiTbes prf., to be reflected
NAMATHHK, monument

31-35

Kpacota, beauty

HeymauHbl#, unsuccessful

noxoj, campaign

rpanAyuBnii, which bordered
36-40

NPUCYTCTBHE, Ppresence
oTpé3aHHbili, cut off
npoxoanswui, passing, which passed

41-45

TepsTh imp., to lose
3HauéHue, significance, importance

46-50

BBIDACTATh imp., to grow into, to
grow up

TJIABA OJUHHAJIUATAA

pacusér, flourishing, flowering
(noun)

51-55

nputoK, tributary

56-60

cend, village, settlement
YNOMHHATB imp., to mention
HakoHén, finally

craBuni, having become
HemmopopoaHbli, barren; infertile
6onétHcTHIH, marshy; swampy

61-65
BBO3WTb imp., to import
poxb (f.), rye
nanéane, article, artifact
BBIBO3ATbL imp., to export

66-70

néH, flax
paxkHéHwuKH, most important, main
npeamér, item, object

71-75

BaajéHue, possession
6orarcTBo, wealth, prosperity

76-80

BepXOBHbIH, supreme

co3BaTb prf., to call (together)
3BOHATB imp., to ring
koaokoa, bell

cBo6OAHbIH, free

81-85

yTBEPXAATh imp., to ratify
apxuenrckon, archbishop
npusbIBATH imp., to call, to invite

91-95

puémHuH, external
onpenenénnbii, definite
KJTAHATbCA imp., to bow

L

2.
3
4.

5.
6.
7.

1.
25

&

BO MHOroM, in many ways, in many
respects

PACNAL KUEBA — 10JIOBLIbI — HOBI'OPOJL 43

100-105 I'am6ypr, Hamburg
I'énys, Genoa

Benéuusi, Venice

YITPAXXKHEHHSA

A. OTBéTbTe MO-PYCCKH:

Brlr mu moauthueckuit ctpoit KiieBckoit Pyci omHOH u3
NMPHYAH pacnaga 3TOro rocymapctaa?
Utd B 3HAeTe O MOJOBLAX?

. HazoBiiTe mnpousBenéHue pycCKO# JHTepaTypnl ABEHAI-

naroro Béka. O KkakOM COOBITHH OHO PaCCKA3BLIBAET?

B kxak6m Béke BnepBble YNOMHHAETCH TeNépelHss CTOo-
aiua Cosérckoro Corosa? Bcerad au caaBsiHe XATH B
TOH 66sacTH, raé 3ToT ropox OBl MOCTPOEH?

Ha uém 6n110 ocHOBaHo GoratctBo HoBropopa?
Onuwnte noauthueckuit crpo Hosropona.
PacckaxiTe 0 HOBrOpOICKOM BeueBOM KOJOKOJIE.

B. TlepeBenmiiTe Ha pPYCCKHI SI3BIK:

His son was killed not long before the end of the war.
We import French wines, Russian furs, and different
colonial products.

Furs are one of the most important items of Canadian
export.

. I don’t know anything about his personal affairs; he never

mentioned them in my presence.
Americans consider the famous bell in Philadelphia as
the symbol of their freedom and independence.

. His sons, especially his younger son, resemble him very

much.
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XII

I'1aBa aBeHanuaras
HEMELIKUE PBILAPHU U KHA3b AJIEKCAHIP HEBCKUM

OTHOLIEHHUS H()Bropona ¢ 34mazoM He BCerga HOCHIH
MipHbIH xapakrep. Ha samax ot HoBropona, BrOJab mobe-
péxbsi Baxriiickoro Mops, cpe;m 60a0T M JaecOB, XAIH
pasmiuHble $I3EIYECKHe TIJIeMEHA: (puﬂcxue U JUTOBCKHE.
JAnbuie Ha 3amnan, A0 pexm Dabp6bl, KAMM 34TaTHO-CIABSH-
CKHe TJIEeMEH4, TAKXKe S3BIYECKHE.

B nBeHAZUATOM BéKe HEMUBLI HAYAAM JBHraTbCs BAOJb
noGepéxbsi Ha BOCTOK. B cepeniine 3TOro BEKa OHI HAYM-
HAIOT TNPOHUKATbL B JIMBOHHMIO, Ha TEPPUTOPHIO 'renepeuumx
JlatBiiickofi ¥ DcTOHCKOH pecny6auk. CHauydna Tam MOSBH-
JHCh HeMELKHe Kynupl. Beaén 3a Kymuamu sIBAIHMCh MHCCH-
onépbl. HO monvITKM 3THX MHCCHOHEPOB 06paTHTh (DUHCKHE
U JTUTOBCKHME TJIEMEHA B XPHCTHAHCTBO He MMEmH 60abwioro
ycnéxa, Toraa npomB SI3BIUHUKOB I'Ipuéamuxn 6511 06BSIB-
JeH KpecTOBbIl MoxoA. B cdmom KOHuE JBEHALLATOrO BEKa
B ycThe 3amanHoii JIBUHEI MOSBANIOCH HeMElKOe BOUCKO MOJ,
Hau4nbeTBOM enmckona Anb6épra. Tam, B 1201 rony, HEMIUBL
OCHOBAMH YKpeIUIéHHbIH ropox, Pary, crommy TenépeluHei
JlaTBuu. Bckope 6l 06pa3dBaH OpAeH pbluapeu — “me-
yeno6CcueB”. DT pEILApH, HOCKBIIHe Gébie nalli ¢ KpaCHbIM
erCTOM Ha TPYA¥, 3aXBATHIBANH 3éMJH, CTPOHIH yKpenaéH-
Hple 3AMKM, HACHJBCTBEHHO OOpaIlATH XHUTeNeH B XpHCTH-
AHCTBO M OJHOBDEMEHHO AENANH HX CBOWMH KDENOCTHEIMH.

Héckonbko no3xe B [Tpubantuke Hauam A€HCTBOBATH ApY-
roii O6pieH — TEBTOHCKHI. DTOT OpJeH, OueHb CHJBHBIA H
GoraThili, Gbl1 06pa3oBan mas moxoma B CeaATyio 3émio.
Ho6 Bparn xpncmaﬂcxou BépHI HALLIACH Topasno Gavke —
B caMOi EBpone, u Bmécto [TanecTiinsl, peinapu TeBTOHCKOTO
6paeHa oka3anuch Ha bBaaTiickoM no6epéxne, MEXIY pé-
kamu Bricaoii u HémanoM. T4M XAJ0 BOMHCTBEHHOE SI3bI-
yeckoe maéMs npyccos poncmem{oe autOBUAM (He rep-
mMaHCcKoe). HEMIBI TOUTH LEeTHKOM yuunoanm 3T0 MIéMs U
HAYAJIH KOJOHM30BATH €rd TepPHUTOPKIO, CTABLIYIO BIOCIEA-
crBuM Bocrounoit Ilpyccueii.

&———= [lloxox Yunrus-Xana
e IMepsoiit noxon Bary

MNoXoAbl YNHI'N3-XAHA U BATY (1222-1242 T.)

JNapomcKoe o3epo

r{mmmm Bropoii noxox baty

Baagumup
N

Mocksa
(o)

Teeps.

APAJILCKOE MOPE

“Asoscroe mope

MOPE

YEPHOE

pwh

=% A
gthan uMne




-—

35

40

45

50

55

60

65

HEMEUKHE PbILAPH — AJIEKCAHAP HEBCKHM 45

Bckope 06a OpmeHa OObeIMHHAHCH, H IOJ HX BIACTHIO
OKa34JHCh BHIXOAHI K BanthiickoMy MOpIo, B UHCIé HX YCTbe
BAXXHOH TOProBOH apTépuu, 3anagHoi [IBHHEL

B 1240 roxy wmBéxckue phILapH, TAKxe 34HATBIE PAacNpo-
cTpaHéHHEM XpHUCTHAHCTBA (OHH néiicTBOBaAH B PHHIAH-
JMH), NPEeANpHHATH 3KCHeIHLHI0, 1EIbI0 KOTOpPOH OBl 3a-
XBAT Apyroro Beixoxa B bBaathiickoe MOpe — yctbsi HeBHl.
Okcrmenyiuusi KOHYMJIAch NOJHOM Heymaueit. Kak TOabKO
WBEALI BHICAAUIKCL CO CBOHX KOpab/aéi, Ha HHAX HaANajao
HOBropOJCKOe BOHCKO BO rJaBé C KHsI3eM AJIeKCAHAPOM.
[IBénbl moTepnéan mOJHOE MOpaXEHue,

HecmoTpsi Ha mo6ény Anexkcanapa Ha Heé (Amnexkcanap
3a 3Ty no6ény 6bl1 HA3Ban “HéBckuM’), HOBropoackue 60si-
pe BCKOpe MOCCOPHIHMCH ¢ HUM, H OH yéxan W3 HoBropona.
Ho6 uepe3 kopOTKOoe BpéMsi UM NMPHIIIOCH MO3BATH €ro 06-
patHo. Heméukue priuapu HAyaldu HACTYIVIEHHE Ha DYCCKHe
3émum ¢ 3anaga. MM ynandch 3axBatiTh cocéauuit ¢ HoBro-
poxom Ilck6B u apyrie roponad. Kusisap Anekcannp HéBckuit
BepHyscsi B HOBropon, HeMéIIeHHO BBEICTYNHJ NPOTHB He-
MELKHX pbluapeit © ocBo6oxia ITck6B. Berpéuya MExAy HOB-
ropOALAaMH M TVIABHBIMH CHJIAaMH HEMLEB NMPOH30LLIA 5 anpé-
asi 1242 répa Ha apay YUyackoro 63epa. 2Kecrdkoe cpaxé-
HHE OKOHUMJIOCH NOJHOH mob6émoit Hanm “BOxbUMH ABOpSsi-
HaMH”, KaK HOBrOpOJALBI HA3bIBAMH HeMEUKHX pEILapeH.

B 16 BpéMmsi, Korma Ha céBepo-3amajne HOBropoauaM yna-
A0Ch OTPa3vTh HamamgéHHe LIBEIACKHX H HEeMELKHX phlLape,
Ha 10Te M Ha BOCTOKe PocciiM NPOHCXOAMJIH Tparnyeckue
cOOBITHSA: HOBBIH BpAr, MPUIIERMIMH H3 A3HH, 3aXBATHIBAJ
U pas3opsii pycckue 3éMuaH. B TOT caMblit rox, koraa Auek-
cannp HéBckuit omepxéan no6ény Hax wBéaamu, Kies, “crap-
uuit rOpon”’ pycckoit 3emiH, OB B3SIT M Pa30PEH TATAPCKHM
xanom Bary.

CJIOBAPb

Heméukud, German; HéMmel, a

1-5 no6epéxbe, shore, coast
pa3nnyHbli, various, all kinds of
autéBckui, Lithuanian

German
peinaps (m.), knight 6-10
HOCHTb MHpPHBbI Xapaktep, to be of a JIuBouusa, Livonia

peaceful nature

natBhickuii, Latvian

p——gT T e - e R
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acTOHcku#, Estonian
11-15

BCnéx 3a + instr., after, following

NonbiTKa, attempt

o6patith prf., with B + acc., to con-
vert to

Ipubantuka, the Baltic area

(6bln) o6bsiBnen, (was) declared

KpecTOBBI# moxda, Crusade

16-20

ycThe, estuary

3anaguas J{suna, Western Dvina

noj HayaabcTBoM, under the leader-
ship

enrckon, bishop

ykpenaénubi, fortified

Piira, Riga

JlatBus, Latvia

oOpueH, order

phiuapp Meuendcen, knight of the
sword (from Med, sword, and Ho-
CHTB, to carry)

HocHBUIMH, who wore

nmaaw, cloak

21-25

rpyab (f.), chest, breast

CTPOuTL imp,, to build

34MOK, castle

HAacHIbCTBeHHO, by force

O/IHOBPeMEHHO, at the same time

KpenocTHO# (adj. used as a m. noun),
serf

HECKOMbKO nd3xe, somewhat later

AéiictBOBaTh imp., to operate, to
function, to act

TeBTOHCKHH, Teutonic

26-30

HalTiCh prf., to turn up
Biicaa, Vistula
Héman, Niemen

31-35

POACTBeHHbIH + dat., related
LenukoM, entirely
VHHUTOXKHTL prf., to annihilate

IJIABA JIBEHAJIUATAS

craBunii 4 instr., which became,
who became

BrnocnéacTBuy, afterwards, later on,
subsequently

36-40
BbixoJ, outlet
NpeAnpHHATh prf., to undertake
uenb (f.), goal, aim
3axBAT, seizure
41-45
noaubli, complete, full
KaK TOJbKO, as soon as
Bbicagutbess prf., to disembark, to
land
Kopa6ap (m.), ship
norepnére prf., to suffer
nopaxénue, defeat

46-50

no6éna, victory

(6bLr) Np63Ban 4 instr., (was) named,
(was) surnamed

noccoputbes prf., with ¢ + instr.,
to quarrel (with)

HM NpuuIoCch prf., they had to

No3BaTh prf., to call

o6patHo, back

Hactyniénue, offensive

51-55
uM ynanéch, they succeeded
HeMénnenHo, immediately, instantly
BBICTYNHTB prf., to set out
0cBO60ANTD prf., to liberate
upousow/&n, —na, —aé prf. past,

took place; occurred
56-60

Ha abny, on the ice (1bay, locative
case of nén, ice)

cpaxkéHue, battle

Boxuit (adj. from Bor, God), God’s

JBOPSAHNH, nobleman

OTpa3iTh prf., to repulse

61-65

onepxarp mo6ény, prf., verb, to gain
a victory
pasopsith imp,, to ruin, to destroy
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YIPAXKHEHUSA

A. OTBéTbTE MO-PYCCKH:

B.

1.

21

Kakrie si3piueckue muemeHa xiau B Ilpubaatuke B aBe-
HAAUATOM BEKe? ' |

Kakiie CoBétckue Pecny6Gauky HaXOAATCA TENepb HA TEP-
PHTODHH, Ha KOTOPOI XKAIH 3TH MJeMeHa ? by 21

K4k Ha3biBaauCh moxOasl B Cesatyio 3émao? KT6 y4yacTso-
BaJ B 3THX Moxo6aax? ’

Ot uyerd npoucxdaut Haspauue Ilpyccus? .

[ToyeMy HOBropOACKOro KHsi3si AJIEKCAHApA CTAIH HA3bl-
BATb Aaexcanapom Hésckum? 3 Y

KAk KOHUHJIOCH HACTYIIéHHE HEMELKHMX phlllape Ha HOBro-
poackue 3éMau?

[lepeBeafiTe Ha PYCCKHil A3BIK:

1.

Z,

Allied forces landed in northern France, on the Nor-
mandy coast, which was fortified by the Germans.

They were under the leadership of an Amerlc:'m general
who subsequently became President of thé United States.
As soon as they had landed and seized a small peninsula,
they immediately started an offensive against the Germans.

. Somewhat later they succeeded in repulsing a counter-

offensive (xontp-Hactymaénue) which the Germans had

undertaken.
To liberate Europe was the common goal of the Western

Allies.
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FaaBa Tpunaauaras

YUHTU3-XAH U ETO UMNEPUS — noxoabl
BATY — TATAPCKOE WUro o

B’ crensix BOCTOUHOH A3uH, Ha césep ot Kutés, xua ko-
HEBOM HApOA, MOHIOJbI; MOHIOMBI GHLIH OXOTHHKH H CKO-
TOBOAR, NPEKPACHbIE HAé3THUKU U CTPEJKH U3 Jyka. B ciAMom
H?qaixe Tp'HHélluaTOl‘O BEKA MOHTOJbI MOKOPHIH CBOKX CO-
CClleH TaTap, a 3aTéM M Apyrie COCémHMe IUIEMEHA. [Tocre-
NEHHO M3 MOHIOJIbCKHX H THPKCKHX KOUYEBEIX MJEMEH o6pa-
30Banach Goublidst BOéHHas (benepauus, nox BrACTBIO Of-
HOré H3 Mf)HI‘éJIbCKHX KHA3EH, KOTOpBIH GblT npoOBO3ria-
LIEH MMIIEpATOPOM oA MMeHeM UMHIH3-XdHA, DTO FiMs CTA-
/IO M3BECTHO BCEMY MHPY Kak HMf HEmoGemiMoro u XKecTo-
Koro 3aBOEBATE/ISI, CO3MATENSI THIAHTCKOM MOHT' OJIbCKOH HM-
NEpPHH.

quHl"H3-XéH npéxae Bcerd cd3man U3 CBOKX KOU€BHHKOB
6om>1’uylo NPEKPACHO OpPraHHU3OBAHHYIO M AUCUMIVIMHADOBAH-
HYI0 apMHI0, KOTOpasi MOIJIA MepeABUTATLCH ¢ HEOOBIKHOBEH-
HO¥ GBICTPOTOH.

Ho'zxtmm’m ce6é 60b1IYIO YacTh Cub¥pH B1OML KuTAlCKOM
rp':nmybr, MOHIOJIBI HAYaMM 3aBOeBAHHE KuTAsS u 3aXBaTHJIH
€ro CEBepHyI0 yacTb. 3aréM, MHOroMy Hay4¥BLIHCh y TO-
6f:x(11eHHblx KHTAHLEB B 66J1aCTH BOGHHON TEXHHUKH, MOH-
TOILCKHE MOJKOBOALBI NPEANPHHAIH NOXOA HAa 3aman, B
Cpe,llH'IO}O Asuio. Tam OHN 3aBOeBATH OueHb GoriToe My-
chIbuMa’chc’)e rocyaapctBo Xopéam u uacte [Tépcun. IMotom
oéonz’m ¢ wra Kacnsifickoe mope, oni BTOPIJIHCH B ApMéHHK;
H F PY3HIO M pasopind 3TH rocymipcrBa. MOHIOIbI Bes
BOKHY ¢ §onbm6ﬁ HECTOKOCTBI0O H NMPOM3BOANIM HA CBOEM
NYTH CTPAILIHBIE OMYCTOLICHHUS.,

‘I/Is Apménun u T'DYSHH 4acTb MOHIOIbCKUX CHJI, MOA Ha-
llaJ'leTBOM CyGyanés, oxHoré us moaxkosoaLeB YuHrus-xina
ABHHYIaCh Aanblue Ha céBep, uepes KaBk4s, B cTémnu xbxmoﬂ,
Poccn'u, raé B TO BPEMS KAIH NOMOBUBL. T16/10BIbLI coo6u-
JH KHEBCKOMY KH3i310 (OTHOUIEHHS Méxny KiheBom u no-
JIOBLIAMH OBIIH TOTXA TOBOJBHO MHDHBIE), YTO B CTENH MO-
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SIBUJICS KaKOH-TO NUKHH M JKECTOKHH HapOA, KOTOpPHIH Ha-
3BIBAIOT TAaTApaMH, YTO OHH HAYT K JlHempy H BCE YHHYTO-
KAIOT Ha CBOEM MNyTH. YCJIBILAB 3TO, KHEBCKHH KHS3b M HE-
KOTOpBIe Jpyrie KHA3bsi PELUHJH BHICTYNHTb BMECTE C MO-
JOBLAMH NIPOTHB TaTap.

B creni pycckue U mOJOBUBI CKOPO BCTPETHIM TAaTAPCKHE
KOHHBIE OTPSiABI, KOTOpPble HAYAJH YXOAUTb B CTEmnb. Pyccko-
NoJIOBELKOE BOMCKO CTAMO UX MpecaénoBaTh, U Y peki Kamkwy,
Henmanekd OoT A30BCKOro MOps, HEOXHIAHHO HATOJKHYJIOCh
Ha IVIABHBIE CHJBI TaTap, KOTOpPble OBLIM CIPSITAHBI B 3acaje;
3T0 6bl1a MX OOKBIUHAs TAKTHKA. Hauamace 6¥iTBa. [10MOBLEI
ckO6po ob6pathanuch B 6érctBo. Pycckue m6Jro CONMPOTHUBIISA-
JHCh, HO OBlIM pa30WTHl; BOMHBI, B3siTble TATAPaMU B ILIEH,
6rln vimu nepebutol. [16cne 3toro BoOKicko Cybynas cosep-
muao OrlcTpuii peda B KpbeiM, a moTOM IOBepHYJIO Ha BO-
CTOK M yulad B a3UATCKHE CTEIH.

brteBa na Kanke, népBass 6UTBa PYyCCKHX C TaTapaM, Mpo-
usouta B 1223 rony. Uepea uetrsipe roaa, B 1227 rony, ymep
Uunrus-xad. [1ocae eré cmépru erd umnépusi GbLIa mopme-
JeHA MEXIY erd ChIHOBbSIMH H OJHHM H3 erd BHYKOB, barty;
KAXABIM K3 HUX TNOJYYHJ NPOBHHUHIO HJIH, NO-TAaTAPCKH,
“yayc”. Baty moayuyda 3anagHble 3€éMJIH, X0 MHMAYECKOro
“nociémHero MOps”’, raé, KaK AYMaJdd MOHIOJBI, KOHYAETCs
3eMysi. DTOT 3anafHblit “‘yayc”, ¢ erdO HeH3BECTHBIMH T'paHH-
LaMH, HAZO ObLIO 3aBOeBAThb. bary HAuam cBOM moxOa Ha
3aman B 1237 rony.

PasopyiB 1apctBo BOMMKCKUX Goarap, baty Bectynmia B cé-
BEpO-BOCTOUYHbIE PYCCKHE 3€MJH H B3sia ropox Pssanb, oT
KOTOPOTO, KaK TOBOPUT JETONHUCh, OCTANTHCH TOJBKO ‘“‘IBIM,
demasi © nénea”. 3a OAHH MECALl TAaTAPBHl B3SIH H COXIVIA
yeTBIpHAALATh FOpoadB, B TOM uucaé MockBy. B ciaényio-
umem, 1238 rony, Beavikuil KHs3b BuagiMHpCKuil NbITANCS
OCTaHOBHTb TATap, HO erd BONHCKO OBIIO OKPYxeHO U pa3GH-
TO, © OH cam Orla your. [16cie 3toit mo6énst Bary momén
Ha HoBropoOackue 3émiu. H6 HoBropon 6bln 3auiuiéH Je-
cAMH M 60J0TaMH, HENPOXOAUMBIMH IJA TATAPCKOH KOH-
HHIbI, © TATAPHI HANIPABUJIHUCH B I0XHBIE cTénu y Kacniiicko-
ro mopsi. B 1240 roay on#i cHOBa OTNPABUJHCHL B MOXOX Ha
3anax. K koHuy roma, mociae AOJArOW OCAIbI, OHU B3SIIH H
pasopuan Kiies.
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IJIABA TPUHAIUATAS

[Tocae B3situa KiieBa BOiicko Bary aBrHyJnOCh Ha 3amnaf,
B [10s1p11y; B3siB KpdKoB, uacTh BOMCKa ¢ caMiM bBarty nmounnta
B Béurpuio u 3axBatiia Bymanéur. JIpyras yacTb HanpaBH-
adace B Borémuio, HO, He moiiasi po Ilpéaru, (y ropoma Ouao-
Mayua) 3Ta yacTb BOHCKa BCTPETHJIA SHEPTHUHBIH OTHOP CO
CTOPOHEI YéXOB M NOBEpHyJaa Ha 1r, B Béurpuio. [IBirasce
BCE HAJbllie Ha 3anag, K “‘mocaéaHeMy MOpI0”, rpaHALE CBO-
er6 unapcrBa, bary powén mo 6épera AnpuaTHKH. 3aTém
MOHIOJIBI HEOXHAAHHO IOBEPHYJH OOPATHO, Ha BOCTOK, H
BEPHYJIHCh B CTénH 10KHOU Poccrn. Tam, Heganekd OT yCTbA
Boaru, Bary ocnoBan ropox Capaii-Bary (16 ects “mBopén
Baty”), croaxiny cBoer6d rocymapcrtBa — 3o0uaoTéit Opabl!

OcHoBanue 300TOH OpAbl MOXHO CUMTATH HAYAJOM IO-
JUTHYECKOH 3aBucuMocTd Pyci or TaTdp, — TaT4apcKoro
nra, Tatapol He OCTAJIMCH B 3aBOEBAHHBIX MMM 00./1aCTsX Cpeén-
HeH M céBepHOM Pycy, motomy uTo 3TH O66aacTH, 6GOrartbie
Jecam, ObliM HeymXOOHBI HJsi KoueBOro 66pasa xu3uu. OHH
060CHOBAJUCH HA H0Tre, B OTKPBITHIX CTemsix. B pycckux KHsi-
JKecTBaX OHH OCTABHJIM HeOOJblliNie BOODPYXEHHBIE OTPSIbI
W UMHOBHHUKOB, KOTOpBIE NMPOU3BEJIH MEPENUCh HACEAEHUS H
coOMpANH ¢ Herd TsKENYI0 NaHb. BCsikMe MOMBITKH BOCCTA-
HUsA OecnolAAHO NMOJABJISINCE BOHCKAMH, KOTOpble HeMén-
JIEHHO sIBJSIHCh M3 30a0TOH OpAbl.

Tatdpbl HHYErd He M3MEHW/IM B IOJUTHYECKOM anmapare
TorgaumHei Pych, ucnoap3ysi eré B cBOUX HHTepécax. KHaA3ps
MOJIYYANH OT XAHA NMPH3HAHHE CBOEH BJIACTH B BHAE 0cO60ro
JOKYMéHTa, Ha3bIBABLIErocs “‘spablk’’,> 32 KOTOPBIM OHH HOJI-
XKHBI ObLIM €31uTh B Opay. SIpAbIK MaBaJa TAKXKe NMPABO Ha
cobupanue naHd. Kua3bs, a TaKxKe NyXOBEHCTBO, HE MJATHIIH
JAHM TaTApaM M YACTO NMOMOTAJMH TaTapaM COOHDPATbL €€ H
JIepXATh HaceaéHHe B NMOBHHOBEHMH. HEékOTOpLIE KHA3bS Be-
A TaKYI MOJAUTHKY MPOCTO MOTOMY YTO OHH OOSIHCHL NO-
TepAThL CBOW NPHUBHIAETHH; HO JApyrue, KaKk Hanpumép Amex-
canap HéBCKHH, MOAUMHSIMCH TaTapaM NPOTHB CBOErd xe-
JAHHUSA, TTOHUMAS, YTO CONPOTUBIEHHE OEIIO-ObI GecCMBICTEeH-
HBIM u Ge3HanéxubiM. Jas 6GopbOBI C TaTdpaMu pYycCKHe

110 3éMaH HOMXKHBI OBLIM CHauyana OOBbeAHHHTHCH U OKPENHYTh.

1 3on0t4s Opad. The Golden Horde.
2 apabik, this word has survived, meaning in modern Russian “label”.
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CJIOBAPbH

1-5 41-45
Tartapckui, Tartar npeciaénopath imp., to pursue

#ro, yoke

Kutéit, China

oxOTHuK, hunter

cKoTOBOJA, cattle breader
Haé3aHuK, horseman

cTpeJadK u3 ayka, archer; ayk, bow

6-10
npoBo3riaweéx (pred. adj.), pro-

claimed
HenoGeanMbll, invincible

11-15
co3narens, creator, founder
TepeBUraThcst imp., to move, to
travel

16-20

GbICTPOTA, speed, swiftness

nonunHiB ce6é, having subjugated

3aBOEBaHHE, conquest

no6ex aénnbilt, vanquished

KHTa/el, —sHKa, —iiupl, Chinese
(noun, m., f., and pl.)

21-25
o6oitnsd, circling
BTOPrHYThCs prf., to invade
I'pyans, Georgia

26-30

onycrowénue, devastation; npousBo-
JATb ONycTOIWéHHs, to cause devas-
tation, to lay waste

cTpawHblif, terrible, frightful

31-35
coobuwiTh prf., to inform
TatapuH (pl. Taraper), Tatar

36-40

KOHHbIH, cavalry (adj.), mounted
(adj.)
VXOmATh imp., to withdraw

HeOoX#aaHHo, unexpectedly, by sur-
prise

HATOJNKHYTbCA prf, to come across,
to stumble upon

cnpsitad, hidden

3acina, ambush

0O6biuHbIi, customary, usual

6iTBa, battle

o6paTiithess B GércrBo, prf., to take
flight

CONPOTHBIATLCA imp., to resist

46-50

pa3onr, defeated, smashed

B3SITHIA, taken; B3fiTblii B mieH, made
prisoner

nepe6ith prf., to slaughter

51-55

noxenén, divided
mupryeckuit, mythic, mythical

61-65

Pasaub, Ryazan, a city in central
Russia

IbIM, smoke

némeun, ashes

cKeub prf., to burn (trans.)

NBLITATbCA imp., to attempt, o try

66-70

OCTaHOBHTb prf., to stop (trans.)
IOHTH HA + acc., to march against
3awunén, protected
HENpOXOMiMblif, impassable
KkOHHHUA, cavalry

71-75
ocana, siege
B3fiTHe, capture

76-80

Borémusi, Bohemia
otnép, resistance, repulse
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NOBEPHYTh prf., to turn (trans.)
81-85
nsopén, palace
86-90
3asicumocth (f.), with or + gen.,
dependence (on)
neyn66en (pred. adj.), unsuitable,
inconvenient
66pa3 wi3uu, way of life
91-95
o6ocHOBATLCA prf., to settle
yuHOBHUK, official, civil servant
népenuch (f.), census
6ecniomanno, mercilessly
96-100
ucnoéab3ys, using, utilizing
NpH3HAHHE, recognition

YITPA2KHEHUSA

A. OtBéTbTe MO-PYCCKH:
1. K16 6bl1 YUHHTrH3-XAaH?

IJIABA TPHHAJIUATAS

B BHIe + gen., in the form of
ocO6bIH, special

101-105
npaBo Ha + acc., right (for, to)
cobupanue, collection, collecting
(noun)
NyXOBEHCTBO, clergy
noBHHOBéHHe, obedience; mepxaTb B
noBuHOBEéHHH, to hold in obedience
npé6cro, simply

106-110

npéTuB + gen., against

wenaHue, wish, desire

GeccMbic/eHHbIH, senseless

Gesnanéxubiif, hopeless

OKpénnyTh prf., to gain strength, to
get stronger

2. Bnaropapsi yemy MOrJaf MOHrOJbCKHE BOHCKA OuyeHb OFBI-

CTPO NepeABUTATHCSH ?

3. K16 Gbiin yuurensi MOHrooB? Kk MOHroMbI cTaam yue-

HHKAMH He pOJCTBEHHOrO HM HaplJa C BHICOKO pa3BH-
TOH LUHMBHIH3ALHEH ?

B 6riTBe Ha Kdnke MOHIrOJIBI HCNOMB30BANH CBOK) OGBIUHYIO
TAKTHKY; B Y€M COCTOsiia 3Ta TAKTHKA?

. Kém 6511 Baty u utdé OH moJayuna B HacAéacTBO OT YUHH-

ru3-xana?

. Ilouemy Boiicka Barty ne mowaxn no Hosropopa?

Kako6it Hapon B 3anmaxHoit EBpOne ocTaHOBHI MOHIOJOB?
Utd BBl MOXKETe CKa3aThb O XapaKTepe TaTAPCKOro Hra?

B. TlepeBenniTe Ha PYCCKUi S3BIK:

i

o
3. A new war would cause such terrible devastations that it

Their cavalry moved with extraordinary swiftness; thanks
to this swiftness, it could attack by surprise.
He was proclaimed Prince and settled in the palace.

would be senseless.
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. He had no special desire to be a civil servant.
. We have informed our allies that we are against the

recognition of the new government of China.

- He often attempted to change his way of life, but apparent-

ly this is hopeless.
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XIV

I'aaBa yeTbipHaaLATAS

UBAH KAJIMTA U BO3BbILIEHUE MOCKBbI —
KYJIMKOBCKASl BUTBA

Bnactb Tatadp MéEHblle BCerd 4yBCTBOBaJaChb B PYCCKHX
3émasax HauboOsee oTnan€éHHBIX OT 30s0TOM Opavl: Ha cése-
po-3anane — B HOBropoze, u Ha 1oro-zanage — B [anmuuko-
BOJIEIHCKOM KHsDKecTBe, KOTOpOe HDO0BOJAbHO OBICTPO OMpa-
BUJIOCh moOcie HawéctBus Bary. H6 mu HoBropon, Hu Ta-
JULKO-BOJBIHCKOE KHSXKECTBO, H3-3a CBOErd reorpacduyecko-
ro NOJOXEHHUs, HEé ObLIM CMOCOOHBI CTATH LUEHTPOM, BOKDPYT
KOTOPOTo MOTIA Obl 06 beIUHUTHLCS PYCCKHE 3EMIIH AJsi 6OPb-
651 ¢ Tatdpamu. Mcroprueckylo 3amauy OGbeIHHEHHS pYC-
CKHMX 3eME&Jb U CO3IAHHSI CHIBHOTO HALlHOHAJBHOTO TOCyxap-
CTBa BBIMOJHHJIa MOCKBA.

[Mepemeréune uéHtpa Pyci c 1ora, ua Gaccéitna [IHempa,
Ha CéBepo-BOCTOK, B O6JjacTh BépxHei Boaru u eé mpurtoka
Ok, npousown6 B XII Béke. PocT6Bo-Cy3nanbckoe KHSXKECT-
BO, CO CBOéH HOBOH croauuei BiaaxAmMupoMm, BHIPOCIO H
YCHIHMJIOCh, U BJIACTb BJIaAHMHPCKOTO KHsI3f, CTABIIEro Be-
JHAKHUM KHsi3eM, pacnpoCTpaHW/JIach Ha BCE DYCCKHe 3EMIIH,
oxHO Bpémsi maxe Ha Hosropon.

Cy3nanbckasi 3eMJsi 3aMETHO OTJAHYAJIACh OT APYTHX pyc-
CKHUX 3eMé&JIb CBOHM MOJUTHYECKUM cTpOeM. CEéBepo-BOCTOU-
Hble 3éMJM OBIIM 3acejeHbl 3HAYHTENbHO MO3xke O6accéiiHa
JIHenpa WM HOBropOACkKoro césepo-3anajga. KomoHusauus
3THX 3eMénb ObLIA néa0M KHs3€H, neTéii W BHYKOB Buamu-
Mupa MoHoMAaxa, u uXx Apyx¥iH. Kpome crapéiux roponos,
Poct6Ba u Cy3zmajsi, Ha céBepO-BOCTOKe HE OBLIO TpaaHLUH
Béya, ApEéBHEH TpaavlLMH, yHacaA€éIOBaHHOH elé OoT mO-Ba-
PSIKCKOro, ponoBoro crposi. HeanaunrenbHa OblI1a U 3eMie-
BaanénbuecKkasi apucTOKpaTus, — G6osipe. KHA3bs, KOJIOHH-
34TOpPLI U CTPOUTENH HOBBIX IOPOAOB, CUHTANH KHSKECTBO
CBOEH JIMYHOM WM CeMEHHOM COOCTBEHHOCThIO U YCTAHOBUJIH
B HEM HEOTPaHWUEHHYIO JHYHYIO BJACTb. [IpexcraBiaénue o
rocyaipcTBe, Kak O YACTHOM, CeMEHHOM HMMYILeCTBe, NMpPH-
BeJnO K ycTaHOBIEéHHIO B PocTOBO-Cy3marbCKOM KHsXKecTBe
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TaK Ha3plBaeMoro ‘‘ynéapHoro” mopsinka. [lpu 3ToM mopsiake
KHsi3b IO 3aBEIIAHHIO OEJNHJ CBOM BJIaNéHHs HA YACTH, HIH
“yméabl”’, MEXIY CBOMUMH HaciénHukamH. CHIEICTBHEM 3TOrO
66110 apob6aéHne Ha Bcé OOJablee YHCAO MANEHbKHX KHSi-
JKeCTB, KOTOpOe Hayandchb He3andJro A0 HAlECTBHSI TaTAp
H npomo/nkanoch npu HHAX. Iloayudss Bcé MEHbLIHE YHEBI,
KHfI3bsl CTPEMHIMCh TEéM HJIH HMHBIM CNOCOG0OM yBEJIHUYHTH
HX 3a cuét cocémeii. HacTo ynéabHble KHA3bSI MCKAIH MOX-
IépxkH B 3040TOH Opaé U BOBJIEKAJH €€ B CBOH CHODHI H
uuTprryu. '6pox Binagvimup, u BMécTe ¢ HAM “‘apablk”’ Ha 3Ba-
HHE BeJMKOTO KHS3fl, MepPeXOauJ OT OOHOH CeMbH K APYroi.

K xonuy XIII Béka aBa ynéabHBIX KHsKeCTBa, MOCKOBCKOE
u TBepckOe, NMOHEMHOr'y HAYAMM YCHIMBATHCH 3a CYET ApPY-
rix. O6a KHsXKeCTBa 3aHMMAJM BEITOAHOE reorpacduyeckoe
nosoxeéHue B LEHTpe, yepe3d KOTOPHIH MPOXOAUNH BAXKHBIE
TOproBele NMyTH. Bopb6a MéxAy HAMH NPOIOMKANACH MHOTO
aét. B 1328 rony mockOBckoMy KHsidio MBany Kamauté yna-
a6ch moayuynTh B Opné 3BAHHE BENHKOro KHsidfl. [Ipu HéM
nepeéxan B MOCKBY MHTPONOJNT, A0 TOrd xHBIIHI Bo Bia-
JUMHpe; TakiM O6pa3oM MOCKBA CTAla M LEPKOBHOH CTO-
aALei.

CyméB npuobpectr noJHoe noBépue xaHa, MBam Kamuri
MOJIYYHJI IPABO COGUPATH IJIs Herd6 AaHb. B erd pacmopsiké-
HHH OKa3aauch 6oJgbliurie HéHexHble CPEéACTBa, YacTb KOTO-
pBIX OH ynépxuBan anasi cebsi. [IOLIMHLI ¢ TOProOBOro TpaH-
3ATa uyepe3 MOCKBY TaKXe MNPHHOCHIH GOJbLIOH HOXO.
UacTh 3THX A€Her LA Ha NMOKYNKY HOBBIX BiaxéHuit. HO
Kanutd noab3oBaiacsi u APYrdAMH cnocobamMu anast mpuobpe-
TEHUS] HOBBIX 3eME&b: NOHOCAMH, NMOAKYNOM, a, KOTAA HYX-
HO, TO ¥ cuaoi. Kamuta couetan B ce6é OTINYHOrO aaMHU-
HHCTPATOpa C HCKYCHBIM IHIVIOMATOM H JOBKHM HHTDHTA-
HOM, KOTOpBIH HE CTECHSJICSI HUKAKHMH CPEACTBAMH AJS JAO-
CTHXXEHHSI CBOEH LEMH: YBeJWUYEHHST M YCHJIEHHS CBOErd
KHSD)KeCTBa.

Kamuta ymep B 1341 rony. ¥ Herd Obli0 TOMBKO ABOE ChI-
HOBEH, U3 KOTOPHIX OOHH ymep Ge3mnéTHhIM. KHsixecTBO mno-
3TOMy He pa3bHIOoCh Ha YHENBI H COXPAHUIO CBOE €IHUHCTBO.
Buyx Kanutel, Benmnikuii kusi3p Imiatpuit (1359-1389), okou-
YATeJbHO YCTAHOBHJ NPHHLUHUI Iepeaidud Bcerd BEAUKOro
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KHSKECTBA OJHOMY HACA&IHHKY, MOJOXHUB KOHEIL yAEIbHOMY
MOPSAKY.

B 16 Bpéms, korgd MockBa HauHHAJMA BHIDOCTATH B HOBOE
HaLlHOHAJMBHOE TrocyaapctBo, 3osorass Opaa npuxoxuaa B
ynagox. OTaéapHble TaTApCKUEe KHA3bS, oTnaBwue ot Opasl,
coBeplIdnyd Ha6Géry Ha pPYCCKHE KHSXKECTBA U TPAOHIH HX.
Pycckue OKA3bIBAJH UM HEPFHYHOE CONPOTHUBIEHHE U BMECTE
c TéM, YyBCTBysi ocnabaéHHe BJIACTH XAHA, YMEHbLIAJIH pas-
MEp HAHHM M TJIATHAIH €€ HeperyasipHo. TaTapel NOHSAMH, UTO
HX BJIACTb Hax Pychio B cepbésnoit omacHoct. Korma 66.b-
was yacte Opabl cHOBa OKasanach INOJ BJIACTbIO OJHOTO
xaHa, Mamas, GoJabliOe TaTApCKOe BOUCKO OTIPABUJIOCH
34HOBO MOKOPsThL Pycckyto 3émio. HaBcTpéuy Mamaro BEICTY-
MU BeaWKHi KHsA3b JIMATpui. O6a BOWcKa BCTPETHIAHCHL 8
centsi6psi 1380 roma va Kynuko6Bom moae, y BépxHero JlOHa.
TaTaps! O6blaM pa3bUTEL H 06paTHIHCH B GErcTBO.

TaTtipckoe Wro OXHAKO He KOHUMJIOCH ¢ Mo6énoi [IMiTpus
Jloncko6ro. Yeped nBa roma TatdpaM yHanOChb 3aXBaTHTb
MoOCKBY M 3aCTABUTH PYCCKHX CHOBa IJIATHTb UM HaHb. Tem
He MéHee no6éna Ha KynmukoBOM moge Oblid BAXKHBIM MOBO-
POTHBIM TYHKTOM B HCTODHH DYCCKOro rocyamapcrsa. Konéu
TATAPCKOro Hra NpHILEa uyepe3d cTd a€T mociae KyaukOBCKOH
OGHTBHI.

CJIOBAPb

1-5 BEPXHHH, upper

BO3BbIILIEHHE, Tise 16-20
Ménbure Beerd, least of all

yyBCTBOBATbCA imp., to be felt
Hau6oOmee, most

oTnanéHHbd, distant, remote
ONpaBHTbCA prf., to recover
HanécTBHe, invasion

3aMéTHO, noticeably
OTIMYATBCA imp., with or + gen., to
differ from

21-25

3acenén, colonized, populated

6-10 6biTh nénoM -+ gen., to be the work

nonoxeénue, situation, position of

3ajava, task, problem

26-30

11-15 yHacI1é10BaHHbIH, inherited

BBIOMHUTB prf., to achieve, to realize HesHaunTeneH (pred. adj.), of no

nepeMeuiénue, shift
Gaccéiin, basin (of a river)

consequence, unimportant
cTpontenb (m.), builder
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31-35

HeorpaHHYeHHbIH, absolute, unlimited

npeacraBiaéuue, idea, notion

YACTHBIA, private

HMYILeCTBO, property

npusectd prf., with x + dat., to lead
to, to bring about

ycraHoBléHHe, establishment

3aBelanue, will, testament

NemiTh imp., to divide

36-40

cnéncTBue, consequence, result

npo6nénue, fractioning (noun),
breakup

Bcé O6OabLINK, ever greater

HawécTBHe, invasion

CTpeMHTbCA imp. only, to aspire, to
strive

TOT WaIM HHOH, one or another, this
or that

cnéco6, way, means

41-45
3a cuétr 4 gen., at the expense of
NoANéPKKa, support

BOBJIEK4Tb imp., to involve, to draw
in

cnop, argument, dispute
3BaHue, title, rank
46-50

BbiroaHbi#, advantageous, profitable

51-55
cymés, having managed, having suc-
ceeded
npuobpectii prf., to gain, to acquire
nosépue, confidence

56-60

pacrnopsikénue, command, disposal
néHexHellt, financial, money (adj.)
cpénctBa (pl.), means

yaépxusarb imp., to withhold
noéutnHa, customs duty

nox6a, income

nokynka, purchase

61-65

npHo6peTéHne, acquisition

noHo6c, denunciation

noéakyn, bribery

couetatb imp. only, to combine

uckycHbii, skillful

n6Bku#, artful, dexterous

CTeCHAThCA imp., to be embarrassed
to have scruples

JnocTHxénue, achievement, attainment

66-70

Geanérnbiif, childless

pas6utbes prf., with Ha + acc., to
break up, to be split

COXPaHHTb prf., to preserve, to keep

71-75

TIOJIOXKHAB KOHéN + dat., having put
an end to

76-80

NpUXoauTh B ymanok, to fall into
decay, to decline

ornapwuit or 4 gen., who seceded
from

COBEpWIATD imp., to make, to perform

Habér, raid, foray

OKa3biBaTh imp., to render, to lend,
to give

CONpPOTHBIEHHE, Tesistance; OKA3bIBATh
COMpOTHBIéHHE, to put up resis-
tance, to show resistance

ocnabnénue, weakening

YMeHbWATh imp., to reduce, to lessen

81-85

onacHocts (f.), danger
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YITPAXKHEHHSA

A.

B.

OTBéTbTE MO-PYCCKH:

1. Kyna mepemecTh/csi UEHTP PYCCKHX 3eME&Ib KO BPEMEHH
TATAPCKOr'0 HAIIECTBHSA ?

2. Uro TakOe “yméabHblIii MOpsigoK’?

3. Kakiie OblIM TJI4BHblE NPHUYAHBI YCHJAEHHS MOCKOBCKOTO
KHsKecTBa npu MBane Kaauré?

4. Yro Takde ‘“moOumauHa’?

5. INouemy nmocie cMépTu KamuThl erd KHsXKECTBO He pasapo-
6110Ch?

6. Kakyio Baxuyio pedOpmy B Nopsiike HacaémoBaHUsSI NPO-
u3Béa KHsi3b JIMiTpuit JIOHCKOMH?

7. TloueMy 3TOro KHsi3sl, CTAJMH Ha3bIBATH JIOHCKHM?

[lepeBenyiTe Ha PYCCKHH S3BIK:

1. He has a large income from the property inherited by
him from his father. -

2. Having been able to get financial support from his family,
he bought this house; this was a very profitable purchase.

3. He lost the confidence of his friends and his affairs began
to decline; they are now in a very bad situation.

4. We had a big argument about the reasons for the rise
and fall of Kievan Russia.

5. The language of The Lay of the Host of Igor differs notice-
ably from the modern Russian language.

6. This task was a most difficult one, and he long sought for
the means to carry it out.
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I'naBa nATHAANATaAA
KOHELl TATAPCKOI'O UTA — PACIIA] 30J1I0TOM OPA bl

Jlétom 1480 roma xan 30m0TOH OpAkl BHICTYNHJI C BOH-
CKOM NMpOTHB MOCKBEI, TAK KaK MOCKOBCKHiIl BEIHKHH KHA3b
UBéan I, npaBHyk [mriTpus [OHCKOro, oTKa3ajcs NJIAaTHTb
€My AaHb M NMPH3HATH KaKyio Gbl TO HH ObLIO 3aBHCHMOCTb
MockBrl ot Tardp. O6a BO#CKa, TaTAPCKOE H MOCKOBCKOE,
BCTPETHJIHNCH K 10ro-danasy otr MOCKBEI H CTAAH OXHO mpod-
THB ApYyroro, He HayuHas 60si. TAK OHH NMPOCTOSIIM AO HO-
s6psi. B HOA6pé Hayamfich X0JM044, H TaTAphl YUIIH OOPATHO
B OpAy.

ATOT 3MH30A OOBLIKHOBEHHO CYHTAIOT KOHLUOM TaTAPCKOTO
ura. OH MOKa3aJ, YTO COOTHOLIéHHE CHJI MEXAY MOCKBOH H
TaTApaMH H3MEHUJIOCh HAacTOJIbKO, UTO XaH yX€é He MOr 3a-
CTABHTb MOCKOBCKOT'O KHSi3fl HCHOJHATH CBOKW BOJ0. [lpo-
H30ULIO 3TO He TOJABKO MOTOMY, YTO MOCKBA 3HAYHTENBHO
YCHIHIACh K 3TOMY BpéMeHH, HO M moToMy, uto Opzaa ocxaa-
6éna.

Mbr yxé 3HdeMm, yto 3o0a0Tdss Opma 6bl1a OCHOBaHa Xa-
HoM bBary, BHykom YuHrua-xawa. Korpd UuHru3-xam ymep
B 1227 roay u er6 ruraHrckas UMnépus OblIA pa3zeneHa Ha
HéCKOJbKO mnpoBHHUME (‘‘yaycoB”), To bBarty mnoayuhn e
yJayC, a MPABO 3aBOEBATH BCe 3éMJH Ha 3amax ot peki MUpThi-
wa B Cubvipu. OH BocnOAb30BAJICS 3THM NPABOM C GOJBLIAM
ycnéxom. Erdé rocynadpcTBo 3aHHMAMO OrpOMHYI0 TEpPPHTO-
puio: ot 3anagHoit Cubupu no YépHoro u Kacmmtickoro mo-
péii; pycckue KHshKkecTBa OBIIM B 3aBHCHMOCTH OT 3TOro
rocyaapcrBa. Ha 1oro-Boctok ot 3oaotoit Oparl, B Cpénueit
A3uH, HAXOZHJIOCh APYroe TaTapckoe roCynapcTBO, TaK Ha-
3bIBadeMbIH YaraTaiickuit yJayc — yJayc, KOTOpPBIH NOJMy4HI
OIHMH H3 CbhIHOBEéH UWHrua-xana, Yarara#l, asins bBary.

Cynb64 3THX OBYX TAaTAPCKHX (WJIH TIOPKO-MOHIOJbCKHX)
rocynapcts, 3onotéit Oparl u Yararaiickoro ymayca, cBsi3a-
Ha C UMEHeM 3HAMEHHTOro a3HATCKOTO 3aBOEBATENs, KOTO-
poe MOXHO IOCTABHTH PSAOM C ¥iMeHeM YUMHru3-xana. DToT

:

3aBoeBaTeab — Tumyp-aéur (“Tumyp xpomo#”), uau Ta-
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IIABA NMATHAJLATASA

MepnadH. Kak mo Her6 UunHrus-xaH, Tak W TamepaaH wmeu-
T&J O CO3NAHHM BCEMHPHOM MMMEPHH; OH TOBODPHJ, UTO BECh
MHpD cO BCéMH erd HapOmamMu He CTOMT TOr0, YTOOBI UMETHb
aByx unapéit. Okosmo 1370 roma TamepsaH 3axBaTHJ 4YacTb
Yararaiickoro yiayca; motom, mocie NATHAETHEro noxona,
oH 3apoeBan [lépcuro. B koHué uersipHaguaroro Béka Ta-
MepJaH C 1ora HamasJ Ha KaBKA3CKWe rocymapctsa — Aasep-
6aitmxan, Apménuro u I'pysuo — u pasopua ux. Jloiasi o
césepHoro KaBkéd3a, oH oka3ascsi coBCéM OJAH3KO K IpaHHLE
3oaoton Opabl. Xan 30m0TO6H OpABl MOMBITAJICH OCTaHO-
BHTh ero, HO Obl1 pa3ouTt. INocae 3toit mo6énbr apmusi Ta-
MepaaHa Bouwia B npenéabsl 30a0TON Opabl, pa3pylinia eé
rmaBHbIH ropon, Capaif, W OBHUHYJAch 110 HANpaBIEHHIO K
MockBé. Ho mnepeiinsi rpaniny, otmeasiBuiyio torna Opny
OT pycckuXx 3eMéab, TamepsaH B3S1 MW pPasopUI OINHH H3
PYCCKMX TOTPaHHYHBIX TOpPOAOB, HO BMECTO TOr0, UYTOOBI
HATH Ha MOCKBY, OH nMoBepHYJT o6paTHO u uépe3 KaBkasckue
ropel BepHyJcS B A3HIO.

Tamepsan ymep B 1405 roxy. [Tocaénnue roael erd XKU3HU
OBLIM 34HATHLI OKOHYATENbHBIM NMOKOpéHueM [lépcuum u mo-
x6x0M Ha Mapuio. Orpomuas umnépusi Tamepadna pacnasnach
BCKOpe mocae er6 cmépt. Jlo HAlero BpEMEHH COXPaHUIHCh
Pa3BANHMHBI 34AHHH, MOCTPOEHHBIX NPH HEM B erd CTOJHILE,
Camapkauzne, Ha TeppuTOpuu TenépelHei Y36éxkckoit CCP.
OnycTouasi co CTPAIIHOH XeCTOKOCTbIO TOPOJA H TOCyHap-
ctBa, Tamepaan caénan u3 Camapkanma ropoJ HecJABIXaHHOTO
6OTraTCTBa U BEIHKOJEMUS.

Boiicka 3om0T6#1 Opasl OblId  pa3GUTBl MOCKOBCKHM
kHsizeM JImitpueM JloHckiiM Ha Ky/aiukOBomM mnojne B
1380 roaxy. Ho6Boe nopaxénue, TOT ymap, KOTOpPHIH HaHEC
Opxé Tamepaan B 1395 roay, yCKOpPHJI pacmai rocymapcTsa,
ocHOBaHHOTrO xaHoM bary.

B Teuénue NMATHAAUATOrO BEKA, Ha TEPPHUTOPHH 30JOTOM
Opzasl 06pa30Banoch HECKOJAbKO CAMOCTOATENbHBIX TaTap-
ckux rocyaapcts. OHH GbLIM 3aBOEBAHBI PYCCKHMM B LIECT-
Hazuatom Béke, npu KMBaue I'p63HoM. OpHO u3 HHX, KprIM-
CKO€ X4HCTBO, MPOCYIIECTBOBATIO A0 BOCEMHAALATOro BéKa.

B ueTklpHazuaToM BéKe TATAPHI MPHUHSIH MYCYJIbMAHCTBO.
Croaviua Kpeimckoro xauctBa, Baxumcapéit, roOpoa BeaHKO-
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JAEMHBIX ABOPUOB M Caf0B, CTANA BAXHHIM ULEHTPOM MYCYJb-
MAHCKOH KYJbTYPHL.

B nacrosimee Bpéms B CoBérckom Coro3e XHBET OKOJIO
NATHALLATH MUJJHOHOB THPKO-TATAp, MOTOMKOB XHUTelaeH
3oxoT6it Opapl u Yarartafickoro yiayca; 3170 y36€ku, TaTapsl,
Ka34XH, TaJKAKH M ApPYrue HapOAbl CpénHe-a3MATCKHX CO-

80 3HBIX pecnyOJHK.

CJIOBAPb
1-5

T4k Kak, because, as, since

NpaBHYK, great grandson

otkasartbess  prf., to refuse, to re-
nounce, to decline

NPU3HABATB imp., to recognize

KakOi Obl TO HH OblI, any at all, of
any kind, whatsoever

6-10

oQiH NpPOTHB JApYroro, one opposite
the other

66i, battle, fighting (noun)

npoctofith prf., to stand (for a cer-
tain time)

xonoma (pl.), cold weather

11-15

COOTHOIIEHHE, correlation
H3MeHHAThes prf., to change
HacTOMbKO, uTO, so much that
BOast, will, wishes, desire

21-25
Bocnoab3oBarbes prf., + instr., to
take advantage
yCméx, success
26-30
cyab6a, fate, lot, destiny

31-35
MOCTABHTDb PSAOM C -+ instr., to place
side by side
xpomoi#i, lame (adj.)

Kak. . ., TaK M, just as. .., SO
MeuTatb imp., with o + prep. case,
to dream (of, about)

36-40

BcemApHbI, world (wide), universal
He CTOMT -+ gen., is not worth
natuaéTHui, five-year (adj.)
[Tépcus, Persia

46-50

npexéast (pl.), boundaries, limits
paspywurh prf., to destroy
JABAHYTbCA prf., to move, to start
vanpasiénue, direction

pPa3opHTh prf. to ruin
norpaHiyHblif, frontier (adj.)

51-55

nokopénue, subjugation
pacnactbess prf., to disintegrate, to
fall apart

56-60

pasBaauHa, ruin
onycrowas, laying waste (pres. part.)
HecJabixaHHbli, unheard of

61-65

senukoaénue, splendor

ynap, blow

HaHecTH prf., to deal a blow
yCKOpUTh prf., to accelerate

66-70

camocrosiTesbHbIH, independent
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xancro, khanate

[IABA NITHAJLUATAS

71-75 76-80

Hacrosiwee Bpéms, the present (time)

NPOCYEeCcTBOBATL prf., to exist (for

a certain time)

YIIPAXXHEHHUSA

A.

B.

OTBETbTE NO-PYCCKH:

1. Ilouemy MBén IIl MOr OTKa34Thest MIATHTL JAHb TATApaM?
Kaksie coOBITHSI BEI3Ban 3TOT erd OTKA3?

2. CxkOabKO NMpHOIH3NTENLHO BPEMEHH NPOCYIECTBOBAM Td-
pox Capéit-bary, croarina 3oxo1éit Opavi?

3. K16 Gbl1 cAMBIM OMACHBIM BPAardM TaTAPCKHX FOCYIADCTB,
Ha KOTOpbIe pacmanach MMNépus UHHrH3-xaHa nocie erd
CMEPTH?

4. YUt6 BH 3HaeTe o ropoxe Camapkanue?

5. O uém meutan “Tumyp Xpomoit?”’ COBIINCH K erd MeuThI ?

6. KakOe Tatdpckoe rocyaidpcTBo NpocyLiecTBOBANO AOJbILE
BCéX JPYrAX HAa TEPPHUTOPHH, KOTOpPAss GbLIA B KOHLE KOH-
LOB mnpucoeaHHeHA K Pocchau?

[NepeseniTe Ha pyccKkHit A3BIK:

1. He always dreamed of unheard-of successes.

2. Only ruins remained from this frontier town.

3. There are at the present time several new independent
states in Africa.

4. They have a five-year old great-grandson.

5. The situation has changed so much that it is not worth
my while going there.

6. This was his right, but he declined to make use of it.
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JIUTBA — TMOJIbCKO-JINTOBCKASI YHUSI — HAYAJIO
BOPbEbl C TMOJIbCKO-JIMTOBCKEM TIOCYJAPCTBOM

B TO Bpéms, korad MockBa coGupana moja CBOEH BIACTBIO
PYCCKHE KHsXKeCTBa, FOTOBSi OCBOOOXMIEHHE OT TATAPCKOrO
yra, Ha 34majg OT MOCKOBCKHX 3eMé&Ib pPOCIO H KpEmiIo ro-
CYAApCTBO, C KOTOpPBIM MOCKBE mNpHILIOCH BECTH AOJTYI0
H ynopHywo 60pb0y.

B TpuHamuaTom Béke HayalOCh O6GbeIHHEHHE JTHTOBCKHX
niaeMén aass 6opbOBl ¢ HEMEUKHMH priuapsaMH. B Teuénue
CAEAYIOLIEr0, YeTBIPHAALATOrO, CTOJETHS, NpH KkHs3e [e-
JMMHHE, 3TH NJIeMeHA o0Opa3oBAMH YK€ NOBOJbHO 60Jblude
rocyzapctBo. Erd croamueit cranm ropox BribHo. MHOrHe
34magHble PYCCKHE KHsKecTBa HOOPOBOJBHO TPHCOEIHHH-
JUCh K TocymapcTBy I'eguMmiHa, TAK KaK Ha Herd He pacmnpo-
cTpaHsiJach BAACTb TaTAp. B KOHLE KOHUOB B COCTABE 3TOrO
roCyJapcTBa OKa3anoch O6O0Jblle PYCCKHX 3eMEab, 4éM JH-
TOBCKHX. Pycckue coxpaniiu B JIUTBE CBOK peMHTHI0 —
NpaBoOCJAABHE — M CBOH s13bIK. CBOK KyJAbTYpy OHH He TOJb-
KO COXpaHWJIH, HO MHOroe mepemajd JUTOBLAM, TOTAA ellé
NPHUMHTHBHBIM $I3BIYHHKAM; JUTOBLBI NMO3JHEe BCEX APYrhX
HapOmoB EBpOnbl mnpHhHsAH XpUCTHAHCTBO. CaM TlexumiH
GBI JKEHAT Ha PYCCKO#. Pycckoe BiMsiHHe B OeJMaX rocymap-
cTBa Obl1o OueHp BequkO npu [exumrine. Kussp exumiH
ymep B 1341 rony, B TOM camom roay, korma ymep HBéan
Kamura.

Co BpémeHem JIMTBA CTANa MEHblIE TNPHBIEKATb PYCCKHX
KHA3éii: MOCKBA yCH/IMBajlach, BOKPYr He€ CKJI4ABIBAJIOCH
HALlHOHAJIbHOE DPYCCKOe TOCyRAPCTBO, M BJACTb TaTap 4YyB-
cTBOBasach Bcé MEHbule, Tormd JIUTBA mepeunta K MOJHTHKE
aKTHBHOM 3KCNAHCHU. B cepexriHe uYeTEIpHAZUATOrO BéKa
JlutBa u Iléabiia 3axBatiau [anuuko-BouariHckHe 3éMIH Ha
10ro-zanax ot MockBbl. JIMTOBCKask 9KCMAHCHS JOCTHIJIA CBO-
er6 MakCMMyMa K Hayajldy NATHAAUATOro Béka. B 3To Bpéms
non Badctbio JIUuTBEI Oblim KrieB, YUepniros, CMoOJéHCK H
Bcé TeuéHue JIHempa. [anbuie Ha céBep rpaniua c JIMTBOH
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INIABA LHECTHAJIUATAS

NpPOXOJH/Ia B KAKHX-HUOYAb CTA MATHAECATH KUIOMETpPAX OT
Mockssl. TakAM 66pa3om pycckue 3€MJIH pasaenqHaIuch B TO
BpéMsl Ha ABE YACTH: BOCTOUHYIO, HAXOJMBLIYIOCS IIOJ BJA-
CTbI0 TaTdp, OT KOTOPO¥ OHA NOCTEMEéHHO OCBOOOXKAAMACH
(nan6mHuM naty KyaukoBckoit 6vTBbI: 1380 r.), — u 3aman-
HYI0, BOIIEALIYI0 B COCTAB BENHKOro KHsiecTBa JIMTOBCKO-
ro, KOTOpOe CTANO PYCCKO-IHTOBCKHM TOCYZAPCTBOM IO
CBOEMY HaceaéHHIO M MO CBOEH KYJIbTYpe.

OTHOLIEHHA PYCCKOrO H JHUTOBCKOTO 3JE€MEHTOB B 3TOM
rocyaapcTBe M3MEHHIHCh K KOHLY 4YeThIpHaauatoro Béka. B
TO BpéMs B [lOabllle mpekpaTHIach KOPOJIEBCKAsi AMHACTHS,
u [Toéabwa npepnoxiaa JIutBé “yHuwo” — corgamiésue, mno
KOTOpOMY BEJHKHH KHSI3b JHTOBCKHH OBLI GbI B TO Ke BpéMsi
NOJbCKUM KOpPOJEM. YHHs1 Oblid 3akaioueHa B 1386 roay.
JIMTOBCKHH BeJHKHI KHsi3b JATAHI0 CTAT MOJIBCKHM KOPOJEM
nox nMeHeM BaamucadBa; OH KeHWICA Ha AOYEPH MOCTEN-
HEro MNOJbCKOTO KOpOJsi, SlaBire, NMpyHSJ KaTOJHYECTBO H
o6elaa pacnpoCTPaHATh KaTOJMHUYECKyl0 BEpy cpeay Hace-
J€HHSI BENHKOTO KHSXKECTBAa, KOTOpPOe OBLIO YACTBIO HA3HI-
YEeCKHM, YACTbI0 — BO3MOXHO B GOJBLIHHCTBE — IPABOCAAB-
HbIM. Takiim 66pa3om B JIUTBE yTBepAAIOCH BIHSIHHE, BPaX-
N€6HOe pYCCKOMY: BIHSIHHE KaTOJaH4ecKou [1o6abiin.

dakriyecku JIMTBA He oOcCTANTach NMOX MNPAMOH BIACTBHIO
slraiino-Bnaaucnasa: 6611 Ha3HAUeH OCOGBII npaBuTenn JIMT-
Bbl, JIMTOBCKHI BeNVKUH KHSI3b. BCKOpe, MpH BeIAKOM KHsi3e
Butosre (1392-1430), 3aBicHMOCTb JIMTBBI OT NOJBCKOTO
KOpOJIsi CT4/la YACTO HOMHHAJIbHOH. BHTOBT ObLI, BepOsiTHO,
CaMO¥t KpPYnHO#H (DUrypoH B JUTOBCKOH HAUMOHAJIBHOH Tpa-
JULMH. JIMTBA 3aHHUMAJNA NPH HEM TEPPUTOPHIO “OT MOpsA H
a0 Mopa” 16 ectb oT bBaarhiickoro mops mo YUépuoro. I[pu
Burosre xe, B 1410 rony, coenuHénnbie cAabl JIMTBEL U [10b-
WK ojxepxaau no6ény Hany HeMEUKUMH phluapsmMu TeBTOH-
cKoro oOpaeHa B BocTOuHOM [lpyccuu, B 3HaMeHHUTOU OHTBe
Okoso nepeBéHb ['pronBaabny u TanuenGepr. B moabcKo-iH-
TOBCKOM BOJicke OBIJIO MHOIO BOMHOB M3 3ANaIHBIX PYCCKHX
KHSTXKeCTB.

C ynueit 1386 roga KOHYHIOCH MHPHOE COXHTEIbCTBO JIH-
TOBLEB H PYCCKHX B JIUTOBCKOM rocyamapcrBe. Hauamsich ro-
HEHHA Ha NPABOCAABHYIO LEépKOBb. [10FCKOe BIHSIHHE POCIO

OBPA30BAHWE PYCCHOr0 rOCYJAPCTBA (1462 T.)

APHATHYECKOE

Napomeroe 03epo

uemcnoe 03epo

BEIIMF'{OE
KHAMECTBO
JTUTOBCHOE

YEPHOE
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U 3aHUMAJI0 MECTO pycckoro. [1ONbCKHIl I3BIK BBITECHSAN pyc-
CKHH.

Korad npu WBawe III MockOBckasi Pych OKOHUYATENIbHO
ocBOGOAMIACHL OT TATAp, TO OHA OKa3ajach B COCéACTBE, Ha
3anaje, C CHJIbHBIM H arpeccHBHBIM [16JbCKO-JIHTOBCKHM ro-
CyZApCTBOM.

Cnép o 3émasx, 3axBayeHHBIX JIUTBOH, yrpo3a malbHEH-
u1eii 3KCMAHCHH, NPecaé10BaHU s, KOTOPBIM MOABEPrajoch pyc-
CKOE€ NPaBOCJIABHOE MEHbIIHHCTBO, BCE 3TO HE MOIJIO He NMpH-
BECTH K BOOpYXEHHOMY KOH(DaHKTY. B camom HaudJue 1uecT-
HAAUATOrO BéKa Méxay MockBO# u [10J1bCKO-JIMTOBCKHM KO-
pOJéBCTBOM Hayanxacb 6opb6d, KOTOpasi NMpOAOJKAJACH, C
nepepriBaMy, O4eHb MHOTO JIeT.

CJIOBAPb

1-5 powéamui, which entered

VHHS, union
roTéss, preparing i

ocBo6ox1éHHe, liberation

DpeKpaTThest prf., to come to an

pocnd, grew end, to stop, to cease
Kkpémno, gained strength npeIoNiTh prf., to propose, to offer,
ynopHblii, tenacious to suggest

corjaiuéHue, agreement

46-50

11-15

no6poBoabHO, voluntarily, of one's

own accord, of one’s own free will B TO ke Bpéms, at the same time
NPHCOEJHHATLCA imp., to join 51-55
coctas, composition, body

yacTblo, partly, in part

1620 60JIbUTMHCTBO, majority

nepeath prf., to transmit, to pass on  yTBepAHTbCH prf., to be consolidated

Bpak1é6HbIH, hostile

21-25
g v 56-60
CcO BpéMeHeM, as time went on, later
on, in time dakrtiyecky, actually, in fact
TNPUBJIEKATb imp., to attract npamo#, direct
CKJIaAbIBaThCA imp., to be formed, to HasHAYeH, appointed
take shape uiicto, purely
31-35 66-70
TeyéHHe, course COKATENbCTBO, coexistence
Kakne-HUOY b, some
A 71-75
36-40

HanOMHHTb, prf., to remind

roHéHHe, persecution, oppression
BBITECHATh imp., to force out
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76-80 noaseprarbes imp., to submit to
(intr.)
oka3aThcs B cocéacte, to find one- 81-85

self the neighbor of
vrp63a, threat, menace
nanbHélwni, further (adj.)
npeciéioBaHHe, persecution

MeHbIIMHCTBO, minority

He Moriad He, could not but

npusecti prf., with k + dat., to lead
to, to bring about

YITPAXKHEHHSA

A.

B.

OTBéTbTE NMO-PYCCKH:

1. MoueMy HEKOTOpBIE PYCCKHE KHSIKECTBA NPHUCOETMHHUIHCDH
K rocymapctBy ['exummHa?

2. UTdé MOXKHO CKAa34Tb O MOJOXEHHH PYCCKHX B 3TOM roO-
cymapcrse?

3. I'mé mpoxomina rpannua Méxay JIMTBOH H BOCTOYHO-
PYCCKHMH KHSKECTBAMH, LEHTPOM KOTOPHIX Gbl1a MOCKBa,
B HaudJe MATHAZLATOrO BéKa?

4. Kakywo pouab ceirpana yaus 1386 rojga B monoxEHHH pyC-
CKHX, XHUBIIUX B JIUTBE?

5. Bausinve KakOro rocyaipcrsa ¥ KakOi LEPKBH YCHIHIOCH
B JIUTBE noCIe YHHH?

6. I'mé u kém Ontad oxépxana moGéma HAN pwluapsamu Tes-
TOHCKOTO OpHeHa?

[NepeBenniTe Ha PYCCKHH SA3BIK:

1. An agreement was reached at long last.

2. After several weeks, the tenacious resistance of the mi-
nority ceased.

3. He always joined the majority.

4. Despite the hostile attitude of the majority toward his
proposal, he refused to withdraw it (to take it back).

5. Despite the oppression and the persecutions, his faith in
the liberation of his country grew and gained strength.

6. I must remind you that you promised me to bring today
my book on the history of the Teutonic Order.
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UBAH Il — OBPA3OBAHUE MOCKOBCKOI'O LIAPCTBA
— MNAJEHUE BU3AHTUH

Mpb1 yxé rOoBOpHJIH O ABYX BAXKHBIX COOBITHAX, KOTOpbIE
Npou30uITH BO BpéMs KHskéHus MBama III (1462-1505): o
npucoenuHéHuun HoBropoma k MockBé M 0 TNpeKpalléHHH
3aBicumoctu OT TaTtap. [Ipu MBaue III Bemikoe KHsXKeCcTBO
MOCKOBCKO€ CTANO HALUUOHAJIbHBIM BEJIHKODYCCKHM ToCy-
JApPCTBOM, a MOCKOBCKHi1 BeqHKHH KHsi3b MBaH III ctam mo-
HADXOM C HEOTrPaHHYEHHOH BJACTHIO.

Korna HMsau III ctéan knsizeMm, To kpOMe erd KHsikecTBa —
MOCKOBCKOro — OBLIO ellé MHOTO APYTHX KHSDKECTB. DTH
KHSDKeCTBa Ha3bIBAKOT, KaK MBI Y€ 3HAeM, “ymélbHbIMH”.
MocKOBCKHT BeTHKHH KHsI3b He MMEJN HaJ 3THMH KHSKECT-
BaMH NpsAMOI BJAACTH, a UMEI TOJBKO aBTOPHTET ‘‘BENHKOTO
KHsi3s1 Bcesi Pyci”, aBTOpPHUTéT, KOHEYHO, O4eHb O6OJbIIOH,
MOTOMY UYTO erd nmoanép:KuBajga CHIa MOCKOBCKOT'O KHSIXKECT-
Ba. HO BCé xe MOCKOBCKHI KHsi3b, IO KpaiHe#t mépe Teope-
THYeCcKH, OblI euié TOMbKO “népBbIM cpear paBHLIX'. [Ipu
Uséane III Bcé yméapHble KHsKecTBa (KpOMe Ps3aHckoro)
CIMIACh B OXHO IOCYNAPCTBO, NMOJX BJACTHIO OXHOTO KHsI3s,
BEJIMKOr0 KH5I131 MOCKOBCKOrO, KOTOPOro MHOTAA yXé Ha-
3bIBaJH HapéM. M3 Bcéx KHsKeCTB TOJbKO TBepcKOe! oka3ano
conpoTtuBaéHne ViBaHy; HO B KOHLE KOHUOB U TBépH, cTapas
conépHulla MOCKBBI, TO/MXKHA ObLIA €My MOIXUHHHTBLCS.

Besi rocyndpcTBeHHas BAACTb COCPeNOTOYHMIACh Tenéph B
PYKAX MOCKOBCKOTO BEJIHKOTO KHsi3s “rocynaps Bcesi
Pyci”. BriBlIHe ynélbHbIE KHSI3bS CTAHOBHJIHCH €rd CIyraMu
U COBéTHHKaMH. 3€MJIH, KOTOpbIe nmpéxae ObLIM X KHSXKeCT-
BaMHM, OCTABAMHCh HX COOCTBEHHOCTbIO, HO OHHM He HMEIH
rOCyZAPCTBEHHOM BJIACTH HaX HAMH H HX OOGUTATENSIMH.

[Mpu6au3nTeqbHO B TO XK€ BpéMs, BO BTOPOH MOJOBHHE
NATHAZUATOrO BEéKa, H B 3anaxHoi EBpone, raé deoninbHbiit
CTPOM NMPUXOAWI K KOHLY, CO3XAaBAJHCH HAUUOHAJbHBIE TO-

1 TBepckGe KusbkecTBo, Tver principality.
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I'IABA CEMHAJZILATAS

CYHApPCTBA C CHJbHOM LEHTPaIM30BAHHOM BJACTbIO: AHIVIHSA,
®panuusi, Mcnauus, [Nopryranus, cKaHIWHABCKHE KOPOJEB-
cTBa.

B ¢opmMHpOBAHHH MOCKOBCKOH MOHAPXHH CBHITPAJIO 3HA-
YATEeNbHYI0 pOJb Bausinue Busautiu. B 1453 rony, T6 ectb
3a ¢émb JqéT m0 TOord, Kak ViBau IIl cTANM BeJHKHM KHsI3eM,
npou3ouId COOBITHE IPOMANHON HMCTOPHUYECKOH BAXKHOCTH:
KoHcTaHTHHOMOJB, cTOMAIA BH3aHTHHCKON HMITEPHH H LIEHTDP
BOCTOYHOH XPHUCTHAHCKOH UEPKBH, ObLI B3AT TypkamH. Bu-
3aHThsA, BocTOuHO-PriMckast uMnépusi, npekpaTiaa CBOE ThI-
csyeséTHee CylleCTBOBAHHE.

Hesanbéaro no cBoéit rrabenu, KOrga Typkd yxé ObBlIM Ha
bankanax, BusaHThsi nbiTanack mOJy4YduTh NOMOIUBL OT 3a-
NMaJHOro, KaTOJHYecKoro Mupa B 60pb6é ¢ Typkamu. s
TOrd, Yyt6Obl MOJYy4YhTh OOGenidHue noOMouHu (TOJABKO OGe-
1mAHKMe: noOMouls He OblIA oka3aHa), Boctéunoit Mimnépuu
NPHLIIOCh OTKA34ThCSi OT HE3aBHCHMOCTH CBOEH 1épkBH. B
1439 rony, Bo ®aopéHuuu, MExAy BOCTOUHOH W 3aMagHOMH
LepKBSMH OBbITA 3aKIIOUEHA YHUS; BOCTOUHAas LEPKOBb, Iia-
BOM KOTOpOH OBLT KOHCTAHTHHONOJBLCKHMI NaTPUAPX, TNPH-
3HAMAa aBTOPUTET PUMCKOIO NAMBHI.

MockB4 OTka3anach NPU3HATH (DIOPEHTHHCKYH YHHIO: B
MockBé CYMTAMH, UTO KATOJIMKH HEHAMHOTO Jyulle MYCY/b-
MaH, I'VIABHBIX “‘BparoB xpucTHaHCKOi Bépnl”. Korma B 1453
rony TYpKH B3siid KOHCTaHTHHOMOJbL, TO MHOTHe B MoOCKBE
NOHAMH 3TO COOBITHE, KaK HaKa3aHue, nmocaaHHoe Borom 3a
H3MEHY HCTHHHOH Bépe: BusaHThiickasi UEPKOBb NOIYHHH-
jgace PiMy, u 3a 310 BOr nocnan Ha Heé TYpELKHX 3aBOEBA-
TeJMeH.

[16cne nanénusi Busantiin B MockBé mponaraHayipoBanach
unést, uto MoCKBA siBAsieTcs HAcaAénuuued BusanTau, a Mo-
CKOBCKHIl BeJIMKHH KHSI3b — HACIEIHHKOM BH3aHTHHCKOIO
uMmneparopa. dra unés 3apoaniaach He B MOockBé; eé aBTOpa-
MU ObLIM TpéKH, KOTOPblE IMHUIPHpOBadd U3 KOHCTAaHTHHO-
nosas. B Mocksé unéwo, uro “MockBad — Tpétuit PiimM” (Bu-
3aHTHA CyMTanTach BTOPBHIM PrMoM) mnonmnépxuBana 4YacTh
JYXOBEHCTBA, CBsi3aHHasi ¢ rpEUecKUM AyXOBEHCTBOM. [Ipak-
THYECKH 3Ta UAEsl 03HAUAJA, UTO MOCKOBCKHH BeJIUKHH KHSA3D,
HacAéNHUK BU3aHTHH W 3aUIATHHUK BOCTOUHOH XPHCTHAHCKOMH
LEPKBH, N0/MKeH B35iTb Ha cebsi 1€10 0cBOOOKAEHUS BOCTOU-

MUBAH Il — MOCKOBCKOE LIAPCTBO 69

HBIX XPHCTHAH OT BI4CTH TYpok. Ho MockoBCKOe npaBUTENb-
CTBO He XOT&JI0 B TO BPéMsSl BCTYNATh B KOH(IMKT C OYeHb

moryiiectBenHoit Typéuxoit umnépueid — H NpeaOCTABHIIO
75 cBOéil cynb6é BU3aHTHIiLeB, Hakd3aHHBIX BOrom 3a u3MeHy
NPaBOCIABHIO.
CJIOBAPb
1-5 41-45

kuskénue, the rule (of a prince)
npucoeauHéHHe, annexation
npekpaulénue, end, cessation
peaukcpycckuit, Great Russian (adj.)

11-15
“pcesi”, old form of gen. f.; now
Bcél, of all

Bcé e, still; all the same
no KpaiiHeit Mépe, at least

16-20

paBHbif, equal
caiThea prf., to merge

21-25
conépuuua (f.), rival _
rocynApCTBeHHbIH, state (adj.)
cocpegoTéuutbes  prf., to be con-

centrated, to concentrate (intr.)

rocynaps (m.), lord, sovereign
cayra (m.), servant

26-30

COBETHHK, counselor
obutarenp (m.), inhabitant

36-40

rpomanubiif, tremendous, huge

YIIPA2XKHEHHUS
A. OTBéTbTe NO-PYCCKH:

ThicsiuenéTHul, thousand-year (adj.)
CYIeCTBOBAHHKE, existence
raGenb (f.), destruction, ruin, end

56-60

HakasziHue, punishment
nocaaHHbIH, sent

Bor, God

usména, betrayal, treason
WCTHHHBIN, true

61-65

IpOTaraHA#poOBaThcs imp. only, to
be propagandized

3apomitbes prf., to be conceived, to
originate

66-70

NOAMEPKHUBATE imp., to support
03HayaTh imp. only, to mean, to
signify
3alUTHHK, protector
71-75

B3ATh Ha ce6s prf. verb, to take upon
oneself

MoryuiecTBeHHbll, powerful

1Ipe1OCTABHTH CBOEH CyIbOE, to leave
to one’s fate

1. Ypan 11l cTAT MOHAPXOM C HEOTPAHHUEHHON BJIACTBIO; KEM,
i uéMm, GBIIA pAHble OrpaHfidyeHa BIACTb MOCKOBCKHX
BeJMKMX KHA3GH Haj ADPYTAMHM PYCCKHMH KHSDKECTBAMH?
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Yrd orpaniuuBalo BIACTb KHsi3s B HOBropome?

. MéxHO s HaliTh napananénu B 3anaauoit EBpone Tord Bpé-
MEHH K TOMY HCTOPHYeCKOMYy Npouéccy, KOTOpPHIH co-
Bepludiacsi B MOCKBé ?

. Kakoe cobritTHe npousownd B 1453 romy?

Kak o6bscHsiin 3T0 co6viTHe B MOCKBE?

Urd 3HAuaT caoBd: “MockBa — TpéTHit Pum’?

[Touemy unmés ‘“rpérbero Piima” He BrI3Bama B MOCKBé

oc660ro 3aHTy3Ha3Ma?

@ r

N O G

[lepeBenyiTe Ha PYCCKHH S3BIK:

1. The prediction of the leader of the German people did
not come true, and the “thousand-year” Empire actually
existed only a little more than ten years.

2. God created all men equal.

3. Mary Stuart was a rival of the English queen Elizabeth I.

4. Kiev was taken and laid waste by the Mongols, and its
inhabitants, who had offered resistance to them, were
massacred.

5. He will need at least two years to accomplish the task
which he took upon himself.

6. I received today an important letter from my friend, sent
by him from Constantinople in the second half of August.
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UBAH Il (MPOAO/XKXEHHUE) — UIEOJIOTUSA U
KYJIbTYPA

Poab “rpérhero Piima”, KAk MBI BHAeaH, He OblIA NPHHATA
MockBoOi#i; uaési nMpeéMCTBEHHOCTH OT BH3aHTHH BBI3BIBAJA
B MockBé HemoBépue. OduunanabHas NOKTpHHA MOCKOBCKO-
ro uapcrea OCHOBBIBaJaCh Ha COBCéM Apyroi umée. Mockpa
xoréna OBITh NMPH3HAHHON He HacaéaHuueH PriMa u Busan-
THH, a WX pAaBHOH. UTOOHI MOJYUYATH TakOe NpPHU3HAHHE, B
MocCKBé CTPEMHIHMChL NOKa3aTh, uTo Pych HMéeT CBOIO, He-
3aBHCHMYI0 U OueHb APEBHIOI, TPAZALHUI0 XPHCTHAHCKOIO
rocyaipcTBa, He MéEHee IPEBHIOI, ueM Bu3aHTHiickas. HO
KAK 3TO MOKa3aTb? Jlas 3TOro mnoJb30BaJHCh HEKOTOPBIMH
CTADBIMH JIETéHAAMH, elllé KHeBCKOro IneprHoia, HiH xe H306-
petanu HOBble, COrJacHO OXHON TakO¥ Jerésae, pycCKylo
3éMJII0 KOTMA-TO MoceTHsa anodcToa AHApéN u 6aarociaoBHI
TO MECTO, Ha KOTOpom Ovl1 mocTpOoeH ropox Knes. 3rto
6/1aroCJIOBEHHE OJHOTO U3 MPAMBIX YUEHHKOB XPHCTA YMEHb-
1A4n0, KOHéYHO, pOJIb BU3AHTHHCKHX MHCCHOHEPOB, YY4CTBO-
BaBIIMX B Kpeulénuu Pych npu BraxyiMupe B mecsiToM Béke.
Jpyras JneréHma yTBepxnana, uyTo PHROpHK NpPOHUCXOAUT OT
6para priMckoro uMmmepartopa Asrycra. Hakonéu rosoprim,
4YTO BH3aHTHHUCKHH HMIEPATOpP Nepefas CHMBOJBI LAPCKOH
BJIACTH KHEBCKOMY KHsi310 Biaamiimupy MoHOMAXy, ellé B
Hayaje ABEHAAUATOro Béka (OXHUM M3 3THX CHMBOJOB OblIa
3HamendTas ‘“‘manka MoHOMaxa”, KOTOPYI pPYCCKHe Laph
HOCHJIM B TODKECTBEHHBIX Cayyasx; caMm Buaamimup MoHo-
MAX 3TOH IUANKH, BIpOuYeM, He HOCHJI: OHA ropasmo 60Jee
no63aHero BpEéMeHH, 4eM TO, KOoraa OH xua). Takim 66pa-
30M, écau NMpeéMCTBeHHOCTh OT BH3aHTHM HHOTAA M NMpH3HA-
BanH, TO €€ CTAapalIHMCh OTHECTH K KHEBCKOMY INepHOALYy, He
cBsidbiBasi €€ ¢ manéHueM BH3aHTAM B NATHAALATOM BEKe.

XoT#, KaKk MblI BHmeaH, MOCKBA He XOTéja NMPU3HATHL cebs
Hacaénuuuei Busantiu, “TpétbuM PHMOM”, BCE e BIHsIHHE
NOJUTHYECKON M KYJAbTYPHO# TPaaHuuH BH3aHTHH B MOCKOB-
CKOM LApCcTBe GBLIO OueHb BEIHKO. DTO BIHsiIHHE OCOOEHHO
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YCAIHIOCH ¢ KeHATb60MH MBdHa 11l Ha BU3AHTHICKON KHSKHE
Coduu INaneondr, naemsinanLe nocaéauero UMIEepAaTopa, KO-
TOpasi, nocae naxéHus KOHCTAHTHHOMOMSA, XMIA CO CBOKM
oTuOM B PAMe. C Hé0 B MOCKBY npuéxaqo MHOTO I'PEKOB,
KOTOpHIe 6exanu u3 KoHcTaHTHHOMOS. Cpenn HEX u cpea
APYrAX 3MHUIPAHTOB M3 Bu3aHTiH, a Takxke u3 Boarapuu u
u3 Cép6uu, GEIIO MHOrO YYEHBIX M MacTepoOB, KOTOpHIE MpPH-
Heca¥ B MOCKBY CBO¥ 3HAHHSI H CBO& HCKYCCTBO. 3HAYUTEIbHO
OBLIO M NMOJHTHYECKOE BIAMSHHE BH3AHTHICKOTO aGCOMIOTHS-
Ma Ha abCOMOTHYI0 MOHAPXHIO, KOTOpasi HauMHAIA CKJIA(bI-
BaTbCsi B MOCKBE.

[Toce no6ArOft M nouti noéaHOH H3OMSLMM BCIECTBUH
TaTadpcKoro mra, Pocchs, npu Heane III BoccraniBauBaer
CBSI3H C 34MaJOM M HAYMHAST MPHUHHUMATbH AKTHBHOE yuactue
B eBpONéHcKoil nomntuke. B Mocksé npuuumaior HHOCTPAH-
HBIX NOCIOB, H MOCKOBCKHE IOCAEI OTIPAaBAAIOTCH B €Bpo-
néiicKkue CTPAHLI.

Konéu narndnuaroro Béka 6rln 3néxoli GoubuInx MOp-
CKHX myTewécTBHii: B 1492 roxy Konym6 ortkprin Amépuky;
WECTb M€T crycTsi nopryraney Backo mxa dma nob6pamcs no
Puauu. B cBsish ¢ 3Tum MHTEDECHO OTMETHTB, 4TO MENIY
1466 u 1472 romom TBepckoi Kymén Adanacuit Huxituu co-
Bepuia nyTewéctsue B Muauio uepes Kacnmiickoe MOpe Hu
Ilépcuio; 6H ocTABUA upe3BHIYAiIHO HHTEPECHOE ONHCAHUE
CTPAH, KOTOpBIE OH MOCEeTHIL.

B narwdnuatom Béke B Poccru Pa3BUBAIOTCA apXHTeK-
Typa H XHBONHCh. B népBoii nonosiine 3Toro Béka KU BHI-
AARUHMHACA PYCCKHI XyTOKHHK, Aunpéit Py6aés; B moua-
CTBIPSAX MOCKOBCKOH O6JacTH COXPAHAIMCH 3aMeyATenbHeli-
wHe Ppécku erd pabOTh; HKOHBI erd PabOTH MOKHO BHIETh
B MockBé, B TpeTbaKOBCKOI rajarepée.

B apxutexktype MockBA mpomomkier u 06HOBIZeT Tpa-
anumio Cyspanst u Braawimupa. [Ipu MBéne III Guinu npowus-
BelleHBl Goubluiie pa6oTH 10 nepecTpoHKe MOCKOBCKOIO
Kpemusi. Ha kpemuésckom xoamé maxommaocs ApéBHee cia-
BSIHCKOE IOcenéHue. TOT XOaAM GELT 3allUIIEH C ¥ora Mo-
CKBOMH-peKOH, a ¢ 34nana pek6it Heramuuoi (BOABI 3TOM pekn
NPOXOAAT Tenéph MO NOA3EMHO Tpy6€, NpondKeHHOH B
Hayaje AEBATHAALATOro Béka). Ewé B cepenrHe ABeHAMLA-
TOro Béka cend MOCKBA GBIIO OKpyxKeHO JEePEBSIHHOH cTe-
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HOH. 1o 6blI0 Haudno Kpemasi — ykpemaéHHoro ropoxa.
HBan Kaauta moctpoua B MockBé MHOro 314HHH, 66J1i:meio
YACTbIO JEpPEeBSIHHbIX, H OOHEC ynenﬁqnamm‘i'ca répon HOB'OH,
ny66Bo# cTreHOH. [IMuATpHuit JLOHCKOH MOCTPOHI HOBbIE CTEHDI
¢ GAwHAMH M3 G6GéJ0ro KAMHS; NMO3TOMY Tropon CTATH Ha-
3bIBATh ‘‘GenoxamMeHHast MOCKBA”. DTH YKpenaéHHs BELLEP-
XaJu HECKOJNBKO OCAN — JHTOBLEB, TaTap, a TAKXe PA34H-
CKHX H TBepcKHX KHs3éil. Ko Bpémenn Mana III CTéHaM' 65110
yxé 60ablie cta aéT; MIBAH nOCTPOHIT H(’)gue, KHPIHYHbIE,
cTéHbl W GAlLHH, KOTOpBIE H Tenépb OKpYXAIoT MOCKOBCKM"!
Kpémab. Buytpi Kpemasi npu HéM GbLIH NMOCTPOEHB ABOPULI
d uépkBu. BMécTe ¢ pycCKHMH MaCTepéN'lH paboTanu  MHO-
crpauniibl. Cpenit HAX 0cO6eHHO 3ameuareien HTaJ[bﬁH'CKHﬁ
HHXXEHEp M apXuTEékTOp ApucTOTenb PHOPABAHTH, lfOTOprﬁ
B 1479 roay noctpoua B Kpemaé YcnéHckuit c?6op, npe-
KpAcHOe 314HHe, IPOCTHIE U CTPOrHe Cl)f)pM’bl KOTOpOro npo-
JNOJ/KAIOT PYCCKYI0 apXMTEeKTYpHylo Tpaauuuio Cysnans H
Baanvimupa.

CJIOBAPb

1-5
npeémcTBeHHOCTh (f.), inheritance
BBI3BIBATDb imp., to provoke, to arouse
HenoBépue, distrust, mistrust
ocHOBBIBaTheA imp., to be based on
nph3HaHHbIH, recognized

6-10
NOKa3atb prf., to prove

11-15
u3obperath imp., to invent
MOCeTHTb prf., to Visit
6aarocioBHTb prf., to bless i
yuendk, disciple, student, pupil

16-20

yuacrBosasunit, who took part
yTBEPXKAATh imp. only, to assert, to
maintain
ciMBoJ, symbol
21-25
wanka, hat

TOpPXKECTBEHHBIH, solemn, state (adj.)

26-30

no3aHui, late

oTHecTH prf., with x + dat., to at-
tribute (to)

He cBsi3biBasg, without connection

nanéuue, fall
31-35

WeHAWTb6a, marriage (of a man)
nIeMAHHHNIA, niece

41-45

3Hanue, knowledge
HCKYCCTBO, art

46-50

BOCCTaHABIAMBAThL imp., to reestablish,
to restore

51-55

OTKpbiTh prf., to discover
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cnycrsi (only with a period of time
indicated), later

Ro6parbes prf., with no + gen., to
reach

B CBA3H C 5TuM, in connection with
this, in this connection

OTMETHTB prf., to note

COBEpIIHTbL MyTeléCTBHeE, prf. verb,
to make a journey

56-60
Ype3BbIYAHHO, extremely
XKHBOMHCH (f.), painting
BblAaouiics, exceptional, outstand-

ing

61-65
XYAOKHHK, artist (painter)
3aMevarenbHelwul, most remarkable

OGHOBJATD imp., to revive, to renovate

66-70

nepectpoiika, rebuilding
xoaM, hill

YTIPAXKHEHUSA

A. OTBéTbTE NMO-PYCCKH:

[JIABA BOCEMHAJILIATAS

nocenénue, settlement
71-75

noa3émubil, underground

TpPY64, pipe

npoadxeHuns, laid

JlepeBsiHHbIH, wooden

66abelt yacThio, for the most part

76-80

OGHecTit prf., to surround (with a
fence or wall)

Ay66BbIl, oak (adj.)

6awns, tower

KaMeHb (m.), stone

Bbiiepxars prf., to sustain

pssaHckuit, of Ryazan (adj.)

81-85
KHPNHYHBIY, brick (adj.)
86-90

cTpOrui, severe, sober

1. Ha xaxoit unée 6bi1d ocHOBaHa ODHUHATbHAS JOKTpPHHA
MOCKOBCKOTO rocyaapctsa npu Mséaue 1117

2. Yro Takbe “midnka Monoméaxa’?

3. 3aBoeBduue BankéHckoro nmoayéctposa TYPKaMH BBI3BaJIO
3MHUTPALHUI0, KOTOpas oboraThia MOCKOBCKYIO KYABbTYpY.
Kt6 6vl1n 3TH 3MurpaHTHI? [Touemy smurpiipoBamu B

Mocksy ?

O

EBpomoii?

. Ha kém xenvincs Usau III?
. Mameniimes am npu Mséne 1l oTHOwéHus ¢ 3ananHoi

6. Kakoi nyremécrBennuk no6uiBaa B Vinauu 16 NMOPTYTraJb-

ua Backo na 'dmpr?
7. Uro takbe “Kpémap”?

8. ITouemy MOCKBY HasBIBATH “6GenokaMeHHOMN” ?

B. TlepeBeniite Ha pycckuii s3EIK:
1. They live in that large wooden house on the hill.

S e ol sl i
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We made a very interesting trip along the Mediterranean
and visited Spain, Italy, and Greece.

Byzantine painting had a strong influence on Moscow
artists of the fifteenth century.

He married the niece of an outstanding architect who

built several beautiful buildings.

. He passed on his knowledge to his pupil.s. !
. The President of the United States receives foreign am-

bassadors in the White House, in Washington.




VOCABULARY

Verbs in this vocabulary are given in their two aspectual forms, the first
of the two infinitives being the imperfective. Where only a single infinitive
is listed, it is imp. unless otherwise indicated. The conjugation pattern is
indicated after each infinitive, as follows:

I without any further indication means that the infinitive ending is
dropped (the separation between stem and ending is marked), and that
the personal endings of the first conjugation must be added (with y instead
of 10, and yr instead of ror, if the infinitive stem ends in a consonant).

Similiarly, II without any further indications designates the endings of
the second conjugation (with y instead of 10 and ar instead of ar if the
infinitive stem ends in »x, u, u, or m). When any deviations from these
patterns are present (such as consonant mutations or other changes in the
stem, shifts of stress, etc.), the personal forms (first and second singular,

third plural) are given in full or in abbreviated form.

aBTOHOMHBIH, autonomous
anejabCHH, orange

6accéiin, basin (of a river, sea, etc.)

6amHda, tower

6¢éanbIlt, poor

Ge3nétHul, childless

6éper, shore

GeccMbicleHHBIH, senseless

Gecnomanno, merciless (ly)

6nTBa, battle

6naroxapsi 4 dat., thanks to

6narocioBasi/Th, I; 6GmarocioBiuth, Il
(6narocnoB/mo, —hub, —AT) to
bless

Bor, God; Béxuii, God’s

6orarcto, wealth, prosperity

6oit, battle, fight (ing) (noun)

66see TOrd, moreover

60161/0, swamps, marsh;
marshy, swampy

66abuie Bcerd, most of all, mainly

66abiero yacTeio, for the most part

6oJbIIMHCTBO, majority; 6mTh B 6., to
form the majority

—HCTBIH,

60pb6a, struggle

Gosipun (pl. 6osipe), boyar (see note,
Chapter XI)

6parb, I (Gep/y, —€mb, —yT); B3ATH,
I (Bo3bM/y, —€mb, —yT) to take;
(6patb, B3ATb) Ha cebs, to take
upon oneself

6pak, marriage

GuicTpoTa, speed, swiftness

6ykBa, letter, character

BAXKHBIH, important

B BHIe + gen., in the form of

BBO31Th, II (BBOXY, BBO3/HuIb, —AT);
BBe3/TH, 1 to import

BJ0Jb, along

BeK, century, age

BeJHKHH, great; BeaMK, great
adj.)

Bequkoaénue, splendor

Beaukopycckuit, Great Russian

BeJMYHHA, size, magnitude

Bépa, faith, religion, belief

sBéputb, II; moséputs, Il to believe

BépHO, true, exact (ly), correct (ly)

(pred.
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BEPHYTbCA, see BO3BPALLAThCH

BepOSATHO, probably

BEDXHHH, upper

BepXOBHbIH, supreme

Becti, I (Bex/y, —€wb, —y1); B. BO#-
HY to wage war, to make war; B.
TOproBiio, to carry on trade, to
conduct trade

B3fiT/He, capture; —blf, captured,
taken

B3AThb, see Opathb

BHHBIA, prominent

BHHOTPAR (collective), grapes

BJIaJIéHHe, possession

BracTBOBaTh, I (Bm4cTBY/10, —elub,
—I0T); with Hap + instr., to rule
(over)

Baactb (f.), power, authority

Bausinue, influence

BMécTe, together; B. ¢ TeM, at the
same time

BMéCTO + gen., instead (of)

BHéWHHUH, external, outward, foreign
(policy, trade)

BHOCATS, Il (BHOWY, BHOC/HIIB, —AT);
BHec/TH, 1 to introduce, to bring
in

BHH3, down

BHYK, grandson

BHYTPH + gen., within

BoBJeKka/Th, I; BoBnéub 1 (BOBNE/KY,
—yémb, —KYT) to involve, to drawn
in

BOJHBIH, water (adj.)

BoeBath, I (B0I0/10, —ewb, —IOT), to
wage war, to be at war; 3aBoeBaTb,
I to conquer

BO€HHBbIH, war (adj.), military

BOXIb (m.), leader

BO3Bpalla/Thea imp., I; BO3BpaTHTbCA
prf., Il (BosBpa/mych, —THuIbCH,
—Tsitca); BepH/YTbea prf., 1 to re-
turn, to come back

BO3BbILLIEHHE, rise, elevation

BO3MOXHO, possible, possibly
BOMH, warrior
BOWHCTBeHHBIH, warlike, belligerent

VOCABULARY

BOHCKO, army

BOKpYT + gen., around

BOasA, will, desire

BOOPYKEHHbIK, armed

Bopéta (n., pl. only), gate

BOCK, wax

BOCNONb30BAThCSH, see MOMb30BATHCS
BOCCTaHABIMBA/Th, I; BOCCTaHOBMNTD,
Il (Bocran/oBm0, —OBHIb, —OBAT)
to restore, to reestablish

BOCCT4HHMe, uprising, rebellion

BOCTO/K, east; —uHBIH, eastern,
oriental

Bnaga/Th, I; Bnacte, I (Bmaa/y, —€wo,
y1) to fall into

BrOCAEACTBHH, subsequently, after-
wards

Bnpduewm, incidentally, however

Bpa/r, enemy, foe; —xné6HbI, hostile

Bpéms (pl. BpeMeHa), time; B TO e
BpéMs, at the same time; poaroe
Bpémsa, (for) a long time; 3a 3T0
Bpémsa, during that time; HékoTo-
_poe Bpewms, a certain time; co Bpé-
MeHeM, in the course of time, with
time, eventually

BCANHHK, horseman, rider

BCE ke, still, all the same; Bcé Taki,
nevertheless

BceMHpHBbIH, world (wide), universal

BCaén 3a + instr., after, following

BCIIOMHHA/Thb, I; BcnOMH/uTh, 1l to re-
member, to recollect

BCTpéua, encounter, meeting (noun)

B TOM uucié, among them, including

BTOopra/Thes, I; BTOpPru/ythess, I to
invade

BBIGUPA/Tb, I; BBIGpaTh, I (BBIGED/Y,
—ewb, —yT) to elect, to choose

BbiroaHbl, advantageous, profitable

BbIAEPKKMBA/Th, I; Bbigepxk/ath, Il to
sustain

BbDKMra/Th, I; Bbbkeus, I (BbbK/ry,
—xKewb, —TyT) to burn (out)

BbI3bIBA/Th, I; Bbi3BaTh, I (BBHI3OB/Y,
—ewsb, —yT) to call forth, to pro-
voke, to give rise to

VOCABULARY

BHiliTH, see BBIXOJATD

BHINOA34/Th, 1; BHNON3/TH, I to creep
out, to crawl out

unoaHA/Thb, I; peinon#/uth, 1l to
achieve, to realize

BbIpabATHIBA/ Th, I; seipaboTa/Th, 1l to
work out, to develop, to evolve

pbipaXcéHue, expression

poipacTa/Th, I poipact/u, 1 to grow
into, to. grow up e

BbicAXMBa/Thes, |; BHICAANTHCA, 1I (BbI-
cakych, Bbicay/HIUIbCS, —sarcs) to
disembark

BbITECHA/Th, [; pritecH/uth, 11 to force
out |

poictyna/Ts, I puictymutb, I (BB
cTyn/mo, —Huib, —4T) to come out,
to perform, to appear before an
audience

pbime, higher )

phixon, outlet, way oud, exit

BhiXOmATH, 1l (BBIXOXKY, BBHIXOJ1/Hlllb,
—at); Bifity, | (Bbidtn/y, —eulb,
—yT); B. 3aMyX, to marry (of a
woman)

ri6ens (f.), destruction, 1:uin, end
raaBa, chief, head; Bo raaseé 4 gen.,
at the head of |
rn4sr/wbift, chief, main; —bIM 66pasoMm,
chiefly, mainly
roHénue, persecution .
ropasgo, much (used only with
comp.)
rocynapcrs/o, state; —eHHbIH,
(ad) .
rocyaaps (m.), sovereigm, lord
rorés/mit, ready; —5, (while) prepar-
ing ;
rpabutnb, Il (rpa6/m0, —HUIb, —AT);
orpaburs, 11 to pillage, to plunder
rpaHnua, border, frontier
rpaHiy/HuTh, 1, to border (on);
—awmwuit, bordering (on)
rpOMAJHBIH, tremendous, huge
rpyab (f.), chest, breast

state
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nasuo, long ago
naxe, even
nanb/médmuii, furthermost, next;
—nnii, far, distant; —uue, further
naub (f.), tribute
newra/Thesd, I; MBAH/YThCA 1 to move
(intr.)
nsop/éu, palace; —guiH, nobleman
neficTBUTENbHO, actually
né#icreosath, | (né#cTBy/10, —eID,
—I0T) to operate, to act
Aemits imp., Il (memo, nén/muwb,
—ar); nogemith prf., 1l; pasneauTh
prf., 11 to divide .
néno, affair, matter, business; Ha ca-
MoM néze, in reality, in actual fact;
6biTh nénoM + gen., to be the
work of
nén/pru (pl), money; —exHbIl,
money (adj.), financial
nepeBsiHHBIA, wooden
nepxath, 11 (1epxy, Aépx/vilb, —aT);
nonepxars, 11 to hold, to keep
ndkui, savage, wild
anaHHEbH, long
n06asni/Ts, 1; mo6asuts, II(n06aB/-
mo, —umb, —AT) to add
no6asounbiit, additional
no6upa/Thes, I; mobparbes, 1 (noGe-
p/ycb, —éubes, —yTCs); with 1o
+ gen., to reach, to make one’s
way to
106poBoabHO, voluntarily
nosépue, confidence
noBoabHO, fairly, rather, enough
JOroBOp, treaty
nsopéu, palace !
nokasbiBa/Th, I; nokasartb, I (1LOKaxy,
nokax/ewb, —yT) to prove
nonoc, denunciation
npoctura/Th, I npocTirn/yTh, 1 to at-
tain, to reach, to achieve
noxoa, income
noxomuats, Il (ROX0XKY, JIO'X(')A/Ifu.lb,
—aT); JIOHTH, I (noﬁn./y, —&éulb,
—yT) to reach, to attain
ApéBHult, ancient, antique
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JIPEBHELE PKOBHOCAABAHCKHH, Old
Church-Slavonic

Ipo6aéuue, fractioning, break up

AyGOBbIH, oak (adj.)

JNYXOBEHCTBO, clergy

AbIM, smoke

Esaurenue, the Gospel (s)

€IHH/HUQ, unit; —CcTBeHHbIH, (the) on-
ly; —ctBo, unity

emickon, bishop

Kané/to, I; noxanére, I to regret, to
feel sorry, to feel pity

Kenanue, wish, desire

KeH/AThllt Ha + prep. case, married
to (of a man); —iTH6a, marriage

HecTOK/uit, cruel; —octs (f.), cruelty

XHBOH, living, alive

KHUBOMKCL (f.), painting

*KATeab (m.), inhabitant

3a66tuThea, Il (3a66uych, 3a66T/Hub-
Cfl, —ATCA); 0 4 prep. case, to care
for, to take care of

3aBHceth, II (3aBrmy, 3aBHC/HlLb,
—AT), with or + gen., to depend
on

3aBHCHMOCTB (f.), dependence

3aBoeBdHMe, conquest

3asoenz"ire.'lb (m.), conqueror

33aBOEBATb, See BOEBATH

3akmoua/ts, I; saxmou/its, Il to
conclude

3anaua, task, problem

3aK0H, law

3auiB, gulf

3améTHO, noticeably

3ameuarenbHbilt, remarkable, wonder-
ful

34MOK, castle

3aHHMA/Tb, I; 3amdTh, | (3aitm/y,
'—Emb, —JT) to occupy

3dHOBO, anew, again

3aHATHe, occupation

3aman, west (noun)

3anoMuHa/Th, I; 3anému/uts, 1 to me-
morize, to remember

VOCABULARY

3anp’emé/rb, I; 3anperits, II (3anpe-
my, 3anper/#iusb, —AT) to forbid,
to prohibit
3apaHee, beforehand, in advance,
ahead of time
3apoxna/Toes, I; 3apon/itbcs, Il (no
Ist person sing.) to be conceived,
to originate (intr.)
3acana, ambush
3acen€HHbIN, colonized, populated
3acr:‘mmi/'rb, I; 3acraButs, II (3a-
CTaB/Mo, —wuup, —AT) to force, to
compel
3a cuér, at the expense
3artéM, then, thereupon, subsequent-
ly
aa)':quaa/rb, I; sayunrs, II (3ayuy, sa-
yu/mub, —art) to learn, to memo-
rize
3aXBar, seizure, capture
3aXBaThIBa/Th, I; 3axBaTiTh, II (3a-
XBau/y, 3axBar/umwp, —AT) to seize
3allAT/a, protection; defense; —uux,
defender, protector
3amp‘uué/rb, I samumirs, II (3amu-
WY, 3awnt/dws, —gr) to defend,
to protect
3BéHHe, title, rank
3Bath, I, (30B/y, —&ms, —y1); TO-
3BaTh, | to call (to command or
to request someone to come)
3BOH/WTS, II; mossouits, II to ring
3BYK, sound
3eMa/d, iand, earth, soil; —enénen,
agriculturist, farmer; —elénue, agri-
culture
3Med, snake
3HaK, sign
3HAMeHNTbIH, famous, celebrated
3HaHue, knowledge
3Hau/€nue, significance, importance;
—HTelbHo, significantly, consider-
ably
3Hau/ute, Il (3rd person only) to
mean, to signify
30n4, ashes
361010, gold

VOCABULARY

vepapxwus, hierarchy
wro, yoke
urpa/ts, I; cwirpa/Th, 1 to play (prf.
only with a direct object, as a role,
a game, or a musical composition)
usBécTHbI, well known, famous
uanéaue, article, artifact
u3-3a, because of
H3MéH/a, betrayal, treason; —HéHue,
change
naMeHs/Thb, I; namennts, Il (M3men/io,
H3MéH/uumb, —A1) to change, to
modify, to betray, to commit
treason (trans.)
usMeHnsi/Tocs, I; uamenntbesa, Il to
change (intr.)
usobpera/Th, I; msobpectsr, 1 (u306-
per/y, —émb, —yT) to invent
HMYLIECTBO, property
HHOCTPaHHbIH, foreign
HCKATh, I, (Mmy, #m/ems, —yT) to
look for, to seek
HCKyc/HbiH, skillful; —cTBO, art
ucnoaHAth, I; ucnoau/ute, Il to ful-
fill, to carry out
ucnéab3ys (pres. part.), using
HCTHHHBIH, true
HCTOYHHK, source
ucroma/toes, I; wucrom/urncsa, I to
be exhausted
HCcye3a/Thb, I; ucuéan/yth, 1 to vanish,
to disappear

Kaxxabl, each, every

KAK...,TAKH..., justas...,so...;
...,as well as...

Kak TOJbKO, as soon as

Kako# 6bl To HA ObL1O, any at all, of
any kind, whatsoever

KaMeHb (m.), stone

KayecTBo, quality

KHpMAYHbIH, brick (adj.)

kaans/Thes, I; mokaondtecs, I (mo-
KJOHIOCh, MOKJIOH/HIIbCA, —ATCA) to
bow

kaactb, 1 (k1an/y, —€wb, —yT); TO-
aoxith, Il (mMonoxy, moadx/muib,
—ar) to put, to place
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KHATHHA, princess (wife of a prince)

KHsK/éHue, rule, reign (of a prince);
—ecTBO, principality

KHAA3b (m.), prince

kOa0kou, bell

KkoHél, end; B KOHUe KOHUGB, finally,
at long last

KOoHYa/Thes, I; kOHu/uThbeH, 11 to end,
to finish (intr.)

KOH/b (m.), horse (mostly poetic or
military); —Huua, cavalry; —HbIH,
mounted, cavalry (adj.)

kopabab (m.), ship

kopoa/b (m.), king; —éBa, queen;
—&BCKuH, royal; —éscTBo, kingdom

KOpOTKui, short, brief

kocth (f.), bone

KoyeBath, I (kouy/10, —ews, —ioT),
to wander, to rove

KOYéBHHK, nomade

Kpacota, beauty

Kpénkuil, strong, sturdy

KpénH/yTth, I; oxkpémuyts, I to gain
strength

KpenocTHOi (adj. used as a noun),
serf

KDeCT, cross; —OBBbIf MOXOx, crusade

kpecTaTh, Il (kpemy, Kpéct/uuib,
—AT) imp. and prf., to christen, to
baptize (trans.)

KpecTATbeA, Il to be christened, to be
baptized (intr.)

Kpewénue, baptism, christening
KpoBaBbiH, bloody
kpéMe + gen., besides, except, in

addition
KpYynHbil, important, big, large
Kynéu, merchant
Kyca/Tb, I; ykychts, Il (ykymy, yky-
¢/umb, —A1) to bite

JaTiHCcku#, Latin (adj.)

nén, ice

nén, flax

nec, forest, woods; —ué#, forest (adj.)

JAYHBIA, personal, private

J0BiTh, Il (10BMO, N6B/HIb, —AT) tO
catch
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a6Bku#, artful, dexterous
aéwanb (f.), horse

Jay4wu#, better, best

mo6utens (m.), lover, amateur
mo6o6#, any

Méxn, honey

MéHee, less

MéHbue, less; Ménbue Bcero, least of
all

MEeHbIIHHCTBO, minority

meHsi/Tb, I; uamemdts, II (M3MeHIO,
H3MEH/MUIb, —AT); NepeMeHATb, Il
to change (trans.)

MeHsi/Thesl, I; M3MeHHThbCA, mepeme-
'HﬁTbCﬂ, Il to change (intr.)

Mméct/0, place, job, seat; —Hbii, local

Mmex, fur (pl. mexa)

meuta/Th, I; momeutars, I to dream

MMD, Reace, world; —Hbl#i, peaceful;
'—onoﬂ, world (adj.)

MHCCH/A, mission; —OHép, missionary

MH'I"DOHOJII'{T, metropolitan

MHOroe (adj. used as a nmoun), many
thu’1g5, many a thing, much; Bo
MHOroM, in many ways, in many
respects

Moryuxecmelmuﬁ, powerful

MO3aHKa, mosaic

momitbes, Il (Momoch, MOA/Hubes,
—frrca); noMonntbes, Il to pray

MOHax, monk

Mopennasarenb (m.), seafarer

MOpcKO#, maritime, naval, sea (adj.)

mcTuthb, Il (Mmy, fcTimsb, —4T); OTOM-
ctath, Il to avenge, to take ven-
geance

MYApbli, wise

MycyabMaHckui, Moslem, Mussulman
(adj)

Ha6ér, raid, foray

Hal'xcrpéqy (adv. + dat.), to meet

HaésaHuK, horseman

Ha3HZ.N2'i/Tb, I; nasmwau/ure, Il to ap-
point, to name

HaBb.l'Bé/Tb, I; wassarb, I (nasoB/y,
—&mb, —yT) to call, to name

VOCABULARY

HasbiBATbCA, I; HasBarbed, I to be
called
Hakasauue, punishment
uax(?Héu, finally, at last
HaMépeHHe, intention
HaHocHTh, I (HaHowy, HaHOC/Hb,
—aT); HaHec/T#, I to deal (a blow)
Hanaaathb, I; HanmdcTh (as BHAgaTh) to
fall upon, to attack
Hanaaéuue, attack
HamiTok, drink, beverage
HanoMMHAaTh I; HanoMHuTK, Il (as BCno-
MHHATB) to remind
Hanpasisi/Thes, I; HanpaButbes, I (Ha-
npas/moch, —HIIbCA, —ATCA) to head
for, to make one’s way to
Hanpasiaénue, direction
Hanpumép, for example, for instance
Hap(')n', people, nation; —HocTb (f.),
nationality; —Hblll, people’s, popu-
lar, 'national, folk (adj.)
Hapaay ¢ + instr.,, along with, to-
gether with
Haceinénue, population
HacHIbCTBeHHO, by force
HaCJlf.llHH/K (m.), heir; —ua, heiress
HacTOJBKO. . . , 4TO, so much. . ., that
Hactosiui/ui, real, true, genuine; —ee
BpéMms, the present (time)
Hactyniénue, offensive
HatankuBa/Thed, I; HaTtoakH/yThes, Il
to run against, to come across
HaxoauTbes, II (Haxoxych, Haxoa-/
uuibcs, —aTcd) to be situated, to
be located
Hafu'm/o, beginning; —bHblil, primary,
fnitial; —bcTBO, command, author-
ity; mox HavambcTBoM, under the
orders
HawécTBHe, invasion
HeBécTa, fiancée, bride to be
Hejanek6 ot + gen., not far from
HenoBépue, distrust, mistrust
HefocTaTouHo, insufficient (ly)

Heaaaﬁcu{s(/OCTb, (f-), independence;
—biff, independent

VOCABULARY

HeaHaunTeabHbIH, of No consequence,
insignificant

HéKOTOpblE, Some, certain

Henb3fi, one may not

neménnenno, immediately, instantly

neméuxuit, German (adj.)

HeO6bIKHOBEHHbIN, unusual, extraor-
dinary

HeOrpaHAueHHbIH, absolute, unlimited

Heoxmnannbii, unexpected

HennoaopoaHb, barren, infertile

HenpoXofiMbi, impassable

néckonbko, several, somewhat

pecibixanubiit, unheard of

HecMOTpi Ha -+ acc., despite

neynau/a, failure; —Hbl#f, unsuccess-
ful, unlucky

Hey10OHbIH, unsuitable, inconvenient

npasutbes, 11 (HpaBIIOCh, HpAB/HllIb-
cs1, —ATCA); TMOHPABUTHCA, Il to be
liked, to please

HpAB/bl, morals, moOres; —CTBEHHBIH,
moral (adj.)

o6iabhbi, plentiful

obutatean, (m.), inhabitant

46nactb (f.), area, region

o6MmanbBa/Th, I; o6ManyTh, 1 (06Ma-
Hy, o6Man/eub, —yT) tO deceive, to
cheat

o6mén, exchange

o6nochts, 1I; obuectd, 1 (as HaHO-
CHTb) to surround (with a fence
or a wall)

06HOBNA/Th, I; 06HOBNATD, 11 (o6uoB/-
mb, —Amb, —AT) to renew, to re-
vive

oGoraméa/th, I; o6oramits, II; (060
rauty, oboraT/¥b, —4T1) to en-
rich

o6ocuoBbiBa/Thes, I 060CHOBATHCA,
I (o6ocHy/ioch, —€WbCs, —joTes) to
settle down

o6pabaTsiBa/Th, I; o6pa6oTa/Th, 1 to
cultivate

46pa3, image, form; 66pa3 IKH3HH,
way of life
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06pa3oBan/ue, formation, education;
—nwit, educated
o6pa3oBath (imp- and prf), 1 (o6pa-
3y/10, —elb, —IOT) tO form
o6pasosarbes, 1 to be formed
o6paTATbCH, see 06pamarbes
o6patHo, back
06pama/Th, 1; o6patith, 11 (oﬁpam)},
o6pat/mlb, —AT); with 8 + acc.,
to convert to (trams.)
o6pamar/bes, 1 o6patit/Tbes, 11 to
be converted, to be changed; with
K+ dat., to turn to someone (as
for help); o. B 6érctBo, to turn
to flight
06CTOATENBCTBO, circumstance
o6cymna/th, I; obcynnts, 11 (06cy)|()’/,
o6cya/mmb, —AT) to discuss
o6xomats, 1I; oboimd, I, (as pOXO-
IUTb) to 8O around, to circle
66u/uil, common; —eCTBO, society;
_yjHa, community, commune
o6uécTBenHbI, social
o6benunsd/Th, I; o6benun/uth, 1I; to
unite, to unify
06'be TMHEHHBIH, united, unified
06bSBIEHHDIH, declared, announced
o6bikHOBéHHO, ordinarily, custom-
arily
o6biu/alt, custom; —HbIH, customary
orpoMHbIH, enormous, huge
onépxusa/Th, I; onepxarn, 11 (oaep-
KY¥, OmEpH/Hulb, —ar); O. no6ény,
to win a victory
ONHAXKBI, once
onnako, however
O(HOBPEMEHHO, simultaneously
63epo, lake
o3naua/th, 1 to signify
okA3piBa/Th, 1; OKa3aThb, 1 (oxaxy,
oKA/eub, —yT); O. TOMOLUlb, tO
give help; o. conpoTUBIEHHE, tO
offer resistance; O. yeayry, to ren-
der a service
okA3biBaThes, I; OKa3aThCH, 1 to turn
out, to prove to be

6xono, about, near
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oxotmérenbuo, finally, definitely
OKPENHYTh, see KPEnHyTH
OKpyXa/Th, I; OKPY¥/#Tb, II to sur-
round, to encircle
OKDYXK/alomni, surrounding; —gy.
}'mn, surrounded, encircled

OnacHoctsh (f), danger

OmHcaHue, description

onucr:ma/rb, I; omucars, I (onuury
OmHul/ewb, —yT) to describe ’

onpaBm:l/rbcn, I; ONPABHThCH, ]I
(onpas/mocs, —HIbCA, —ates) to
recover (intr.)

onpenenénnbit, definite

onycroweénue, devastation

opaa, horde

Opaen, order

op')'mme, arms, weapons

ocana, siege

OCBOGOM A4/ Th, I; ocBo6onsity II
(ocBoGo/xy, 0CBO6GOA /Kb .—ﬁT t
free, to liberate 4 A

OCBOGOX 1éHHe, liberation

oc:lc:naﬂnuﬁ Ha + prep. case, based

ocu?nérenb, founder

OCHOBLIBA/Tb, I; ocHOBATS, | (ocny /1o
—€Wb, —0T) to found '

OCHOBHGH, fundamenta]

ocrabnénue, weakening

0c66/bill, special; —€HHO, especiall
particularly i

OCTa?éTbCﬂ, I (ocra/ioch, —gmpeg
—I0TCH);  ocTaThes, | (OCTéH/be’
—ElUbCH, —yTes) to remain, to sta):

OCTaHaBIHBA/Tb, I; OCTaHOBMNTH, II
(ocranosao, OCTaHOB /M, —AT) to
stop (trans.)

OCYyXéHHe, condemnation, censure

omaaz:xrb, I (otna/io, —gws, —I10T);
OTAaTh  (OT/adM, —pawn, —nécr,
—RaniM, —napire, —1anyT) to give’
away, to give back, to return

OTAANEHHbIH, distant, remote

OTAENbHBIH, separate

oTaens/ts, I; OTAeNATh, I (oTxeno,

VOCABULARY

OTA&N/HWb, —a1) to separate
(trans.)

OTKasbiBathes, I; otkasitwes, | (as
OKa3biBaTh) to refuse, to renounce,
to decline

OTaHYa/Thea I, to differ, to be dif-
ferent

OTHOCHTD, II; oTHects, I (as BHOCHTB)
wzth‘ K + dat., to attribute to

OTHOWEHH/e K + dat., attitude to-
ward§; OTHOWEHHe (pl.), relations

OTOMCTHTD, See MCTHTB

OTNaBwHH, (one who) seceded

OThop, repulse, resistance

ompz'm:m/rb, I OTNpaBHuTH, ][ (ot-
npaBute, ]I (otnpas/mo, —uuy,

—AT) to send ’
OTNpaBist/Thes, [; OTnpaBurees, Il to
Set out, to start on a journey
orpama//rb, I; OTpasnTh, I (otpax/y
OTpa3/hmb, —gr) ¢ :
0 repuls
reflect ) eyt
OTpaxaThes, I; OTpasy
3HTbCA, I ¢
reflected i ki
OTPé3aHHBIY, cut off
oTpan, detachment
or:;ac'm, partly, to some extent
OXOTHTbCH, I (0x6u/ych, OXOT/Hip-
Cd, —ATca) to hunt
OXOTHHK, hunter
OXOTHO, readily, willingly
OXpaHa, guard
OXpaHsi/Th, I; OXpaH/uts, II; to guard

nanéuue, fall
TaMATHHK, monument
napoxon, steamshi
i i :

Xarp, | (maury, nau/eums, =VT):
_Benaxars, | to plough i
nenexa, ashes

NépBhIH, first, former

nepe6uTh, | (mepe6s/1o, —éup, —I0T)
prf.'only, to massacre, to slaughter

nepeBap, translation, —yyy
lator ;

nepeBosiirs, II; nepeBeatH, | (as BBo-

3"11)) to tr anspolt 0 move ]
; t (o}
2] some:

trans-

VOCABULARY

nepenasars, I; nepeaartb (as OTIABATH)
to pass on, to transmit, to render
nepenava, transmission, rendition
nepenBura/Tocs, 1 to travel, to move
from place to place
nepeiTH, see NepexoauTb
nepemewénre, change of place, shift
nepeHocits, II; nepenectis, I (as BHO-
CHTb) to carry, to transport to
another place
nepepbiB, pause, break, interruption
nepecraBatb, I (mepecra/io, —éuib,
—oT); mepectarh, I (mepectau/y,
—ellb, —YT) to stop, to cease (intr.)
nepectpdiika, rebuilding
nepexoaitb, II; mepeiiti, I (as moxo-
JHThH) to go, to move over, to pass
on, to pass into
miicbMeHH/ocTh (f.), writing (s), liter-
ature in the broadest sense; —biHf,
written, (adj.)
maaul, cloak
naéms, n. (pl. naemena), tribe
niaeMiHHH/K, nephew; —ua, niece
niaénnbli, prisoner (of war), captive
o, fruit; —opoaubii, fruitbearing,
fertile
miotHHa, dam
naéTHbI, dense, compact
no6éna, victory
no6exna/th, I; moben/vts, Il (no Ist
person sing.) to vanquish, to be
victorious
nobepéxbe, shore
TIOBEPHUTH, see BEPHTH
nosuauMoMy, apparently, evidently
110BHHOBEéHHe, obedience; mepaTb B
noBuHOBEHHH, to hold in obedience
nopopauuBa/Th, I; moBepu/yTth, I to
make a turn
NMoBOPOT, turn; —HBI MYHKT, turning
point
nosTopsi/Th, I; mosTop/uth, II to
repeat
norpaHnunbif, frontier, border (adj.)
noxasisi/Th, I; nmomaskte, II (momas-
JI0, MOAAB/MIb, —AT) to suppress,
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to repress, to put down, to crush
noapasnennbilt, put down, crushed
NOBépPHUTDb, see BEPUTH
noasepra/Toes, 1; moasépra/ythes, I
to be exposed to, to undergo, to
submit to (intr.)
noxaépxuBath, I; momaepxartn, II
(moaxepxy, NOAAEPHK/HIlb, —aT) tO
support
NMOANEPIKKA, support
noa3émubiii, underground
néaxyn, bribery
noanfcaHHbi, signed
noanuch (f.), signature
noapo66uo, in detail
noxuuHsa/Th, I; momuuu/Ath, II to
subdue
N03BAaTh, See 3BaTh
n63nuui, late (adj.)
nokopénue, conquest, subjugation
nokopsi/Th, I; mokop/hth, 1l to force
into submission
no kpaiHeit Mépe, at (the very) least
nokpbiBa/b, I; mokpeiTe, I (MOKP6/10,
—elb, —IOT) to cover
nokynka, purchase
néaubiit, full, complete
noJnoxéHue, situation, position
NMOJIOXHTb, See KIacCThb
noayocTpos, peninsula
noéap3oBatbes, | (méab3y/10Cch, —euib-
csl, —IoTCs); BOCNOAb30BaThed, I to
use, to make use of, to take ad-
vantage of, to profit from
noab3ysack (pres. part.), making use,
taking advantage, profiting
némoc, pole
nomora/Th, I; moméus, I (momory, mo-
MOxewb, TOMOryT) + dat., to help
nomows (f.), help, aid; npu nomowwy,
with the help of, by means of
noHeMHory, little by little
nousiTHel#, understandable, intel-
ligible
NMOMBITATbCS, S€€ TBITATbCA
NONbiTKa, attempt

nopaxénne, defeat
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nopéru, rapids
NopsioK, order
nocenénue, settlement

nocewd/ s, I; nocernts, II (mocewy,

nozer/iwb, —it) to visit
néciaHHbIl, sent

nocel1a/Th, I; mocnars, I (nowmn/o,

—&wb, —10T) to send

nocnéaHui, last, latter

TIOCHYKHTDb, See CIYKATh

nocén, envoy, ambassador

NOCCOPHTLCA, see CCOPUTBHCS

nocrenéxHo, gradually

noctpéeH/bilt, built

NIOTepNéTh, see TepméTh

noTépsiH/uullf, lost

NOTepSATh, see TepsiTh

noTémMoK, descendant, offspring

noTpé6oBaTh, see TPéGoBaTh

noxX64, campaign

Nox0x/ui, resembling, similar

néusa, soil, ground

noutH, almost, nearly

nowanHa, customs duty

no3tomy, therefore

TNosBIEHHE, appearance

nosiBisi/Thes, I; nospiThes, I (mo-
AIBJIIOCH, TIOAB/HUIbCH, —ATCA) to ap-
pear, to make an appearance

npas/na, truth; —o, right, law;
—ocaaBHbIH, orthodox

npaBHuTeN/b (m.), ruler; —CTBO, gov-
ernment

npasure, Il (npas/mo, —HIb, —AT) to
rule

npas/iéHue, rule, reign

NPABHYK, great-grandson

npeBpamars, I; npeBpaTith, Il (as
96pau1é'rb) to transform, to turn
Into (trans.)

npeadnue, legend, (oral) tradition

npenén, limit, boundary

npenaara/Th, I; MpesokiTh, Il (npex-
JOXKY, TpeandK/uub, —ar) to offer,
to propose, to suggest

npenn.()).«éﬂne, offer, proposal, pro-
position; sentence (in grammar)

VOCABULARY

npeamér, thing, item, object, topic,
subject matter
NpéxoK, ancestor
npenocrasiast/Te, I; mnpemoctasuts, II
(MpenocTas/mo, —uub, —AT) to
make available, to put at some-
one’s disposal, to leave to some-
one
NpeAnpuHUMa/Th, I; npeanpuusts, I
(mpeanpumy, npeanpiM/ews, —yT)
to undertake
npejacKa3aHue, prediction, prophecy
npenc"ran/frre.vlb (m.), representative;
—JeHHe, representation, mental
image, notion, presentation, pro-
duction (of a show)
npenynpexaa/Ts, I; npexynpemirs, II
(mpenynpexy, npeaymnpen/fius,
—AT) to warn
npeémcTBenHocTh (f.), inheritance,
continuity
npéxne, before, formerly; m. Bcers,
first of all
npexpacHbii, beautiful, fine, excellent
npekpawa/Toes, I; npekpatitbes, 1l
(nmpekpamyce, NpeKpaT/Auibcs,
—fiTcsl) to cease, to discontinue, to
end
npekpawénue, cessation, end
npecyiéaoBanue, persecution, pursuit
npecnéaosath, | (mpecnény/io0, —erwn,
—I0T) to persecute, to pursue
NpUGIH3HTENbHO, approximately
NpuBJIeKaTh, I; npuBnéup II (as BoOBIIE-
KaTh) to attract
NpUBOMKTL, I (mpuBoXY, npusoa-/
Hllb, —AT); npuBecTH, | (npu-
Ben/y, —éwb, —¥1); with x + dat.,
to lead up to something, to bring
something about .
NpuBO3uTh, II; npuBeaty, I (as BBO-
31Tb) to bring, to import
npurnawé/Te, I; npuraacits, I (npu-
r{xauu’/, NIPHIJIac/Allb, —A1) to in-
vite
npuriauménue, invitation
npuropox, suburh

VOCABULARY

npuayMbiBa/Th, I; mpuayma/ts, 1 to
invent

npusHaBath, | (mpu3Ha/10, —&wb,
—10T); MPH3HA/Th, | to recognize

lipU3HAHHE, recognition

npli3HaH/Hell, recognized

npu3biBaTh, I; mpusBate, 1 (as Hasbl-
BaTh); + acc., to call, to invite,
to appeal to; with x + dat., to
appeal for

npuHapaex/ars, II; 4 dat., to belong
to, to be owned by; with x 4 dat.,
to be a part of, to be a member of

npuHUMA/Th, I; mpunsits, 1 (npHMY,
nprAM/ewb, —yT) to accept, to re-
ceive, to adopt; m. yuyacrue, to take
part; I. XpHCTHaHCTBO, to adopt
Christianity

npuobpetats, I; npuobpecti, I (as
n306peTaTh) to acquire

nproGpeTéHHe, acquisition

npuchIaTh, I; mpucaars, I (as mochl-
nath) to send

NpuCcOeHHéHHE, annexation

npucoeauHsi/Thed, I; mpHcoeHH/HTb-
cs, 1I to join

IPUCYTCTBHE, presence

nputoK, tributary

NpHXOAATh, Il (MpuX0XKY, MpUXOx-/

Hin, —ar); npuidtn, I to come;
n. B ynanok, to decline, to fall in-
to decay

NPHXOMAThCA, TPHHTHCH; (3d person
singular only) npux6auTCs, TPUAET-
c, and past tense, NPUXOMAIOCD,
npuutoch to be forced, to be com-
pelled (the word which is the sub-
ject in the equivalent English
phrase takes the dat. in Russian);
MHe npuuiock, I had to

NpHUYAHA, cause, reason

nporousi/Th, I; mporsars, II (mporo-
HIO, MNpOroH/mmb, —AT) to chase
away, to drive off

npojaxa, sale

npoaoka/Theda, I; npomdmx/uThes,
Il to continue (intr.)
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npousseaénue, work (of art or litera-
ture)

npoussoaits, II; npoussects, 1 (as
NpHBOMNTHL) to produce, to cause,
to perform

npoucxomits, II; npousoittd, I (as
JNOXOAHTh) to come from, to stem
from, to occur, to take place

NPOHHKA/Th, I; MpOHHKH/YyTb, ] to
penetrate

NnpoJMB, strait, sound

npocits, I (mpow/y, npéc/uib, —Aat);
nonpociTs, Il to ask, to request

npécro, simply

npocrausa/Th, I; mpocro/dts, Il to
stand, to spend a certain time
standing

NPOCYUIECTBOBATb, See CYLLECTBOBATH

npocn6a, request

npOTHB, against

npouHo, firmly, solidly

npémnoe (adj. used as a noun), the
past

npamoit, straight, direct

nycka/tb, I; nyctats, I (mymy, ny-
cT/nub, —AT) to let (go), to release

nyth (m.), way, path

nyTewécTs/ue, travel, journey; —eH-
HHUK, traveler

nuena, bee

nuita/Thes, I; monbiTAThes, I to at-
tempt

natunétHui, five-year (adj.)

pa6, slave

paBHHHa, plain

paBHbIH, equal

pa36usa/Th, I; pas6uTs, I (pa3ob6b/10,
—&mb, —10T) to smash, to defeat

pa3BanauHa, ruin

passuBa/Thes, I; passuThes, I (pa-
30Bb/10Ch, —€uIbCH, —IOTCA) tO
develop

pa3putéi, developed

pasgensitbes, I; paspemitses, Il (as
otaensith) to divide, to separate
(intr.)

pasinyHble, various
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pasubiif. different

pa3mép, size, rate

pasopsi/Th, I; pasop/hts, Il to ruin,
to lay waste

pa3spewa/Tb, I; paspew/nts, II to
permit

pa3pywa/Th, I; paspym/uts, Il to de-
siroy

paHo, early

panbuie, earlier, before, formerly

pacnaj, disintegration

pacnanartbes, I; pacmacrees, I (as
BNajare) to disintegrate

pacnopsikénue, order, command, in-
struction

pacnpocTpaH/éunue, spreading, pro-
Fagation; —énnbili, widespread,
common

pacnpocTpaHnsi/Th, I; pacnpoctpan/vTh,
I to spread, to propagate

paccensi/Toca, I; paccen/mtses, II to
settle, to spread over a territory

pact/, 1 (past, poc, —na, —nb, —uh);
BbipacTH, I to grow

pactitenbHocTh (f.), growth, vegeta-
tion

pacuér, flourishing, bloom; B pac-
usére, at the peak, in the prime

pe6énok, child

pénkuii, rare, sparse

péxe, rarer

pé3kuit, sharp

pewd/Th, I; pemr/its, Il to decide

pucyHok, drawing, design

pox, genus, kin, kindred, clan, kind,
own, closely related; —HuO6#, native,
—oBOH, clan (adj.), tribal

poéncTBeH/HuK, kinsman, relative;
—Hbift, kindred (adj.), akin, re-
lated

poxb (f.), rye

poab (f.), role

pbiba, fish

proinaps, knight

camocTosiTebHbIH, independant
c6b1Ba/Thes, I; cObiThea (as 6Yny) to
come true, materialize

VOCABULARY

cBénenre, information

cBo661/a, freedom, liberty; —Hbiit,
free

cBa3b (f.), connection, tie; B CBA3H
¢ +4 in connection with

cBsi3aH/HbI, connected, tied

cBATOMH, saint, holy

CBAEHHHUK, priest

cépep, north —ubil, north (adj.),
northern

cend, large village

cem/psi, family; —éhnpi, family
(adf)

cepebpo silver

cepenriHa, middle

cxura/Th, I; ckeus, I (coxry, cox-
wémwb, coXryt) to burn, to destroy
by fire

cin/a, force, strength; —bHbIH, strong

ciiMBoJ, symbol

cknanuiBat/bes, I; cnoxdrtees, I (cao-
XYCh, CIOX/MUIbCH, —atcq) to be
formed, to take shape

cKopée . .., 4eM ..., sooner . ..,
than . .. ; rather . .., than .. .

cKoTOBOH, cattle breeder

CI€1/CTBHE, consequence; —OBaTelb-
Ho, consequently; —yiomu#t, follow-
ing, next

cauBa/Thes, I; cmitbes, I (conb/ioch,
—é&ubes, —IoTCA) to merge

cnéxH/piit, complicated

cayra, (m.), servant

cayxba, service

cayxith, Il (cayxy, cayx/umb, —ar);
nocayxurb, Il to serve

ciIyya#, occurrence, instance, chance;
BO BCAKOM cIyyae, in any case,
in any event

cMepTh (f.), death

cméwuBa/Thes, I; cmewda/Twesa, I to
intermix, to merge

cHayana, at first

cHOBa, anew, once more

cobupanue, gathering, collecting

cobupa/th, I; cobpars, II (cobep/y,
—&mb, —yT) to gather, to collect
(trans.)

VOCABULARY

co6upa/Tbes, I; cobparses, I to come
together, to gather (intr.)

co60p, cathedral

co6panue, meeting, gathering

c66¢cTBEHHOCTD  (f.), property

co6biTHe, event

coBepwia/Th, I; cosepm/vitsh, II to ac-
complish, to perform

coBéT, council, soviet, advice; —HHK,
councilor

COBpeMéEHHbIH, contemporary

cornawa/Toes, I; cornachtses, II (co-
riamych, COraac/HuIbCs, —ATCH)
to agree

cornracHo + dat., according to

corjiaménue, agreement

colepxaHue, contents

COXHTEJBbCTBO, coexistence

co3naparh, I; co3ndrh (as OTAABATBH)
to create

co3naBatbes, I; cospatbes to be
created, to come into existence

cosnarens (m.), creator

conénbiit, salt (adj.), salty

coobwa/te, I; cobur/ith, Il to com-
municate, to make known, to an-
nounce

COOTHOIIéHHE, correlation

conépH/uk, —uua (f.), rival

CONMPOTHBIEHHE, resistance

conpoTHBsi/Thed, I to resist

cocén, (pl. cocénu), neighbor; —uui,
neighboring; —cTtBoO, vicinity,
neighborhood

cocpenotauuBa/Thesl, I; cocpenoTo-
y/urbes, Il to concentrate

coctas, composition (of a body or
a substance)

cocraBnsi/Th, I; cocraBurs, II (co-
CT4B/MO, —HIIb, —AT) to COmpose,
to compile, to put together

cocTapieH/Hblf, put together, com-
piled (adj.)

cocto/ATh, I to consist

coxa, plough

coxpausith, I; coxpamits, II (as oxpa-
HATb) to preserve
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coxpansitbes, I, coxpanntbesn, Il to
be preserved, to remain intact

couetath, I, to combine; c. B ce6é,
to combine in oneself

coios, alliance, union; —huk, ally;
—Hbil, allied

crnew/ATh, II; nocnewnirs, Il to hurry,
to hasten

cmAcok, list

cnop, argument, dispute

cnoco6, means

cnoco6HbI, able, capable

cnocd6¢cTBOBaTh, I (cmoc66eTBY/10,
—elb, —IOT); Nocnoc66¢cTBoBaTh, I;
-+ dat., to assist, to contribute

cnpsitai/Hbiit, hidden, concealed

cpaxénue, battle

cpasy, at once

cpénuuit, middle (adj.)

cpénctso, means, remedy; (pl., cpéa-
CTBa, pecuniary means)

ccop/utbena, II; moccoputhes, II to
quarrel

crasutb, Il (ctd4B/mo, —Hwb, —AT);
noctasuts, II to put, to place

craHoBHTbcq, I (cranoBmioch, cTané-
B/HMUIbCH, —ATbCA); cTath, I (cTa-
H/y, —eub, —yT) to stop, to come
to a standstill, to place oneself
standing somewhere. In an auxil-
iary function, c. denotes begin-
ning an activity, getting, or be-
coming: with a noun or adj. in
the instr., c. means to get, to be-
come, to grow; in the prf. only,
followed by an infinitive, c. means
to begin, to start an action.

crapa/Tbes, I; mocraparees, I to
endeavor

cren/» (f.), steppe; —HOM, steppe
(adj)

crecHsi/Thest, I to be embarrassed

CTHXOTBOPEHHE, poem

cToNMua, capital (city)

cTOpOHA, side; co Bcex cTopdH, from
all sides, on all sides

CTpaHa, country

cTpax, fear




cTpawnbiit, fearful, terrifying

cTpeMiThes, | (cTpem/mioch, —Hwmbes,
—ftcA) with kK + dat., to strive
for

CTpOru#, severe, strict

cTp6/uth imp., Il; noctpoéuThH prf., 1I;
BbicTpouts prf., Il to build

CTpPOH, system, regime, order

CTpoHTenb (m.), builder

cépa, sphere

cyan6a, fate, destiny

cyas no + dat., judging by

CYMéETb, see YMéTb

CYpOBBIH, stern, severe

CyLIeCTBOBAHHE, existence

CYIIeCTBOBATD, I (cymwecTsy/10, —ews,
—IOT); NMpPOCYLEeCTBOBATH, | to cxist

CUMTA/Th imp., I; mocumrats prf.,
COCYHTATh prf., I to count; (tmp.
only) to consider, to deem

CHIFPATh, see MrPATh

TaK Kak, since, inasmuch as

TaK HasbiBaeMblH, so called

TéMa, theme

TeM He MéHee,
theless

TeNépelHbId, present (adj.)

TEMIbIA, warm

Tepnéth, Il (Tepnmio, Tépn/uus, —AT);
notepnérts, Il to endure, to suffer

Teps/Tb, I; nmotepsith, 1 to lose

TeyéHHue, current, course; B TeudHue
in the course of

TeYb 1mp I (teky, Teuéms, TEeKYT);
notéus prf., I; ‘nporéup prf., 1 to
flow, to run

TKaHb (f.), fabric, tissue

TOB4p, goods, commodity

Torpawnul, of that time, the then

TO ecTh (T. e.), that is (i.e.)
TOpréBei#, trade (adj.), commercial
TOPXKECTBEHHBIH, solemn

TOT HIH MHOH, one or the other, this
or that

TOYH/0, exactly; —bIH, exact
TpéGoBaTh, | (Tpé6y/10, —eus, —10T);

nevertheless, none-

VOCABULARY
norpé6osats, 1 to demand, to re-
quest

TpeThb (f.), a third
Tpy6a, pipe

y6ut/wilt, killed

yBeauuéHue, increase, extension, en-
largement

yBemiuuBa/Thes, I; ysemiu/mtbes, I
to increase, to extend (tntr.)

yrposa, threat, menace

yaap, blow

YRauHbl#, successful

yaépxupa/th, I; ynepxars, II (yzep-
WY, YAEPK/HLIb, —aTt) to hold
back, to withhold

YA66HbIA, convenient, suitable

yno6pénue, fertilizer

V3Ku#, narrow

YKpenaéH/ubii, fortified

ykpennsi/Ttb, I; yxpendts, II (ykpe-
na/i, —iwb, —Ait) to strengthen,
to fortify

YKYC, bite; ykychTs, see kycaTh

yMé/Thb, I; cyméts, I to be able, to
know how

YMHBIH, intelligent

YMeHbwA/Th, I; ymembw/itn, 1 to
reduce, to lessen

ymupa/th, I; ymepérs, I (ymp/y
—&wp, —yT) to die

YHacnénoBaH/Huil, inherited

YHHUTOXA/Th, I; yHuuTOM/uTH, 1 tO
anmhllate, to destroy

ynanok, decline, decay

ynomuna/Tb, I; ynomsuyts, I (yno-
MAHY, YNOMSH/elb, —yT) to men-
tion

ynpasasi/th, 1 to direct, to govern

ynpowa/Ts, I; ympocrtits, II (ynpo-
wy, ynpoct/fub, —4t) to simplify

YPOBeHb (m.), level

ypoxait, harvest, yield (of crops)

yekopsi/Th, I; yck6p/mth, Il to ac-
celerate

ychanusa/Thest, I; yein/mtbes, 11 to
grow stronger, to gain in strength

ycaéBue, condition

VOCABULARY

ycneéx, success g

ycranaBauBathb, I; ycraHoits, Il (as
ocTaHaBIHBaTh) to establish

ycraHoBaéHHe, establishment X

ycTpéeH/Hbill, arranged, organized

ycrbe, mouth, estuary

yTBEPXKAA/Th, I; y'rnepn/l_hb, II (no
Ist person sing.) to ratify, to sanc-

tion; (imp. only) to assert, to
maintain y
yTBepkaa/Toes, I; yrBepan/Thes, Il

to be consolidated
yuacTue, participation
yuacrok, plot, strip (of land)
yuéHocTb (f.), scholarship; — bif,
scholar; —nk, disciple

XHATpOCTh (f.), Tuse, cunning

XJ0MOK, cotton

X03fiuH, master, owner, host

xoam, hill

Xpa6puit, brave, valiant

xpaH/ntbes, 1I; coxpanitees, II to be
kept, to be preservec!

XPHCTHAHHH (pl. XpHCTHAHE),
Christian (s)

xpuctuanctBo, Christianity

XYNOXHHK, artist

napcrso, Tsardom, empire, king.dom
uenukOM, entirely, in (its) entirety
ueab (f.), goal, aim

uépkosb (f.), church )
uepkoBHocaaBsHcku#, Church-Slavonic
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yaii, tea A

vact/b (f.), part; —Hbiff, particular,
private; —bio, in part

yépen, skull

yérBepTh (f.), one quarter
yycad, number; B TOM YHCIE, among

(them), in (their) number
YHHOBHHMK, government servant
uiicto, purely
yjeH, member ’
ype3BbluaiiHo, exceptionally, exteme-

ly
yyBcTBOBaTh, 1 (UYBCTBY/10, —ellib,
—ioT) to feel )
yyBCTBOBATbCH, I; TOUYYBCTBOBATHCH,
I to be felt

wanka, hat, cap
umo3s, lock

3KCNOpTHPOBaTh, | (3Kcnoprﬁpy/|o,
—ewb, —i0T) imp. and prf., to
export

1or, south
foxHbilt, south (adj.), southern

apasi/Toes, I; aB/Atbes, 11 (ABaKOCH,
fiB/MubcA, —ATCA) to appear, to
become apparent; with instr., to
be (something or someone)

a3biu/HuK, heathen, pagan; —eckuit
pagan, heathen (adj.)




GEOGRAPHICAL NAMES AND NATIONALITIES

Anpuartuka, Anpuartiiueckoe Mope,
Adriatic

Asep6aiikan  (Asep6aiimkaHckas
CCP), Azerbaidjan

Asus, asuatckui#t, Asia,

AsobBckoe MOpe, Sea of Azov

Aunmsicka, Alaska

apa6, —ckwuit, Arab

ApKTHKA, apKTHYecKuH, Arctic

ApMénns  (ApMsiHckas CCP), apwms-
HHMH, apMAHCKHH, Armenia

Adranucrtan, —ew, —ckui, Afghanistan

Bankauel, Bankauckuii noayocTpos,
Balkans

Béanruka, Bantiiickoe mépe, Baltic

Bénoe Mope, Benomopckuit, White
Sea

Benopycens (Benopycckas CCP), Ge-
Jopyc, 6enopyccku, Byelorussia

Bépunros mpoaiis, Bering Strait

Borémus, Gorémckuii, Bohemia

Boarapus, 6oarapun, 60arapckuit,
Bulgaria

Bynaanéur, Budapest

Bapsr, BapsKCKHI, Varangian

Bénrpus, Benréper, BEHrepCKuH,
Hungary

Benéuus, eneuninen, BEHEeUHAHCKHH,
Venice

Busanris, BH3aHTHEl, BH3aHTHHCKHH,
Byzantium

Bhabno  (Biabhioc), Vilna (capital
of Lithuania)

Biicna, Vistula (river)

Béara, Volga

Bocréunas Ilpyccus, East Prussia

Taniuus, Galicia; T anuuko-Boabinckoe
KHSXKeCTBO
Tam6ypr, Hamburg

I'énys, reny3seu, reHy33ckuit, Genoa

IepMéHus, repmaneu, repMAaHCKHI,
Germany

Ipéuns, rpex, rpéueckuii, Greece

Ipyaus (Ipysinckas CCP), rpysnn,
rpysfiHckuit  Georgia

Isuna, Dvina; 34nagnas JI., Western
D.; Césepnas ]I., Northern D.

Jlnenp, nHenpoBckuii, Dnepr

JloH, noHcko6H, Don

Hyna#, nynaiickui, Danube

EBpéna, esponéen, esponéiickui,
Europe

3onotas Opni, Golden Horde

HHaus, unpien, HHAkHCKul, India
HHAYC, —ckuli, Hindu

Wpén, upaneu, mpanckuit, Iran

Mcnanus, wenineu, ucnamckui, Spain

Hranus, uranbsuew, HTANbSTHCKHUH,
Italy

KaBkas, kaBxaseu, KaBKA3CKHH,
Caucasus

Kasaxcran (Kasaxckas CCP), kasax,
Kasaxckuit, Kazakhstan

Kapnéare,, Kapnarckue répm;, Car-
pathian Mountains

Kacnniickoe mépe, Caspian Sea

KiieB, kueBnsinum, KHeBckui, Kiev

Kutait, xuraeun, KHTasiHKa, KMTAHUDI;
KHTalckuii, China

KoHcTtautun6noas, Constantinople

Kpéakos, Cracow

KpbiM, kpbimMckuii, Crimea

Jlateus  (Jlatsiiickas CCP), natbiu,
JaTBAHCKHMH, natbiuckui, Latvia,
Lett, Latvian, Lettish

JlennHrpan, nenmHrpagern, JIEHHHT PAJI-
ckui, Leningrad
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JlutBa (Jlurésckas CCP), nutéBen, aH-
TOBcKuH, Lithuania

MakenoHus, MakeOHel, MaKe 1OHCKHH,
Macedonia

MoHroausi, MOHroJa, MOHrOAbCKUH,
Mongolia

Mopéasus, Moravia

MockBa, MOCKBHY, MOCKOBCKHH,
Moscow

Hesa, uésckuit, Neva

Héman, Niemen

Hémel, HeMméuku#d, German

Hoésropon, HoBropoaeu, HOBropon-
ckuit, Novgorod

Hopsérus, HopBéxel, HOPBEXKCKHH,
Norway

Hopmanaus, Hopmanackuit, Normandy

Hopmann, Norseman

Oka, Oka

[Tanectitna, Palestine

[Mépcus, népc, mepchackuii, Persian

neyenér, neyeHé&xckult, Pecheneg

noénosel, noioBéukui, Polovtsian

Iénbua, moasik, moéabckuii, Poland

ITopTyraaus, mopryrajieiu, NMOPTYrajib-
ckuif, Portugal

[para, npaxckuit, Prague

[Tpu6antuka, Baltic region

[TckoB, nckoBckoi, Pskov

Piira, pwxanul, pibkckuit, Riga

PuM, phMmuasHuH, pHMcKHii, Rome

Poct6B, pocTtOBCKHH, Rostov

PyMbiHHS,, DYMBIH, DPYMBIHCKHIA,
Rumania

Pych, Russia (old name)

Pasanb, pasanckuii, Ryazan

Camapkana, Samarkand

Capait, Capaii-bary, Sarai, Sarai-Batu
CésepHblif nomoc, North Pole
Cépbus, cepb, cép6ekuii, Serbia
Cubripb, cuGUpsAK, cuGHpckHii, Siberia

CKaHAWHABMA, CKaHAMHAB, CKaHMIH-
HaBcKkHH, Scandinavia

ClaBSHWH, claaBsiHCKUH, Slav

Cmonénck, Smolensk

CpenusémHoe MOpe, Cpeau3eMHOMOD-
ckO#i, Mediterranean Sea

CCCP (Coios Cosérckux Counanu-
ctiveckux Pecny6ank), USSR
(Union of Soviet Socialist Repub-
lics)

Cysnanb, cyspanbckuii, Suzdalia

TaTtapuH, Tatapckui, Tatar

Tawmxkénr, Tashkent

Tsepb, TBepckOi, Tver

Thxuii okeaH, THXOOKeaHCKHH, Pacific
Ocean

Typuus, Typok, Typéukuit, Turkey

Y36exuctan (Ya6éxckas CCP), y36ék,
y36ékckuit, Uzbekistan

Yxparina (Ykparnckas CCP), ykpa-
HHel, ykpauHckuii, Ukraine

Ypan, Ypanockue ropei, Urals, Ural
Mountains

Gunninansg, dunasaackui, Finland

¢unH, drHckuit, Finn

diinckuit 3amns, Gulf of Finland

$panuus, ¢paHuys, ¢paHLy3cKuii,
France

YépHoe MoOpe, yepHoMOpckui, Black
Sea

Yexocn0BAKHSA, YEXOCHOBAK, uex,
YEUICKHi, CIOBAK, CJIOBALKHH,
Czechoslovakia, Czechoslovak,
Czech, Slovak

Yyackoe 63epo, Lake Peipus

llIséuus, wBen, wBéackui, Sweden
dab6a, Elba
Acr6nns; (Acrénckas CCP), actéHelw,

Estonia

Sinéuus, sndHeu, ANOHCKMH, Japan
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